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Predmet: !ǾǘƻǊƛŎŜΣ ǾǊǎǘŜ ƛƴ ǎƭƻƎƛ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ мΦ polovice 20. stol. 

Course title: Women Authors, Genres and Styles in Slovene Literature in the 1st half of the 
20th century 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  2. 4. 

Slovene Language and Literature  2. 4. 

 

Vrsta predmeta / Course type: obvezni/obligatory 

Univerzitetna koda predmeta / University subject code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
Labor work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30     60  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: red. prof. dr. Silvija Borovnik 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lecture: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ delo oz. za opravljanje 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisits: 

Opravljeno seminarsko delo in 80-odstotna 
ǳŘŜƭŜȌōŀ ǇǊƛ ǇǊŜŘŀǾŀƴƧƛƘΦ 
 

 Seminar paper and an attendance rate of 80% 
of classes. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

Predavanja zajemajo pregled literarne 
ustvarjalnosti prvih slovenskih avtoric, ki so se 
pojavile najprej na prelomu stoletja v okviru 
ǇǊǾŜƎŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ȌŜƴǎƪŜƎŀ őŀǎƻǇƛǎŀ 
{ƭƻǾŜƴƪŀΦ tƛǎŀƭŜ ǎƻ ȊŀƴƛƳƛǾŀ ǇǊƻȊƴŀΣ ǇŜǎƴƛǑƪŀ 
in dramska dela, svoje delo pa so nadaljevale 
tudi v prvi polovici 20. stol. Med njimi izstopajo 
Ȋƭŀǎǘƛ ƛƳŜƴŀ ƪƻǘ aŀǊƛŎŀ bŀŘƭƛǑŜƪ .ŀǊǘƻƭΣ LǾŀƴƪŀ 

 Lectures comprise an overview of the literary 
work of the first Slovene female authors who 
first appeared at the break of centuries in the 
first Slovene female newspaper The Slovene 
woman. They were writing interesting prose, 
poetry and dramas, works which they continued 
into the first half of the 20th century.   Among 
them the outstanding names are Marica 
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!ƴȌƛő YƭŜƳŜƴőƛő ƛƴ ½ƻŦƪŀ YǾŜŘŜǊΣ ƪŀǎƴŜƧŜ Ǉŀ 
tudi svetovna popotnica Alma Karlin.  

bŀŘƭƛǑŜƪ .ŀǊǘƻƭΣ LǾŀƴƪŀ !ƴȌƛő YƭŜƳŜƴőƛő ŀƴŘ 
Zofka Kveder, later on also the world traveler 
Alma Karlin.  

 
Temeljni literatura in viri / Readings: 

Silvija Borovnik, 1995: tƛǑŜƧƻ ȌŜƴǎƪŜ ŘǊǳƎŀőŜΚ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ aƛƘŜƭŀőΦ 
aŀǊƧŀ .ƻǊǑƴƛƪΣ мфснΥ ~ǘǳŘƛƧŜ ƛƴ ŦǊŀƎƳŜƴǘƛ. Maribor: Obzorja. 
aƛǊŀƴ IƭŀŘƴƛƪΣ мфумΥ {ƭƻǾŜƴǎƪƛ ȌŜƴǎƪƛ ǊƻƳŀƴ Ǿ мфΦ ǎǘƻƭΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. 3. 
±ƭŀǎǘŀ WŀƭǳǑƛőΣ мффнΥ 5ƻƪƭŜǊ ǎŜ ƴŜ ǾƳŜǑŀƧƻ ȌŜƴǎƪŜ. Ljubljana: Krt. 
YŀǘƧŀ aƛƘǳǊƪƻ tƻƴƛȌΣ нллоΥ 5ǊȊƴƻ ŘǊǳƎŀőƴŀΥ ½ƻŦƪŀ YǾŜŘŜǊ ƛƴ ǇƻŘƻōŜ ȌŜƴǎƪƻǎǘƛ. Ljubljana: Delta. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

Literarnozgodovinski pregled in jezikovno-
slogovna analiza del prvih slovenskih pisateljic, 
ǇŜǎƴƛŎ ƛƴ ŘǊŀƳŀǘƛőŀǊƪΦ tǊƛƪŀȊ ƴƧƛƘƻǾŜ 
ǇƻǎŜōƴƻǎǘƛ ǘǳŘƛ ƎƭŜŘŜ ƴŀ ŘǊǳȌōŜƴƻȊƎƻŘƻǾƛƴǎƪƛ 
ƻƪǾƛǊΣ ƪƛ ǳƳŜǘƴƛǑƪƛƳ ŀƳōƛŎƛƧŀƳ ȌŜƴǎƪ ƴƛ ōƛƭ 
naklonjen. 

 Literary historic overview and linguistic stylistic 
analysis of the work of the first Slovene female 
writers, poets and play writes. Presentation of 
their specifics regarding social historic frame 
which at the time was not in favor of female 
artistic ambitions. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Razumevanje literarnozgodovinskega razvoja 
ǘǳŘƛ ƎƭŜŘŜ ƴŀ ŘŜƭŜȌ ƪƴƧƛȌŜǾƴƛŎΦ 

 
 
 

Knowledge and Understanding: 
Understanding literary historic development 
regarding a share of female authors. 

   

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Predavanja. Metode referata, razlage, diskusije 
ƛƴ ǑǘǳŘƛƧŜ ǇǊƛƳŜǊŀΦ 

 Lectures. Method of report, explanation, 
interpretation, discussion, study of an example. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Ustni izpit. 
 

100 % 
 
 

Oral examination. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

.hwh±bLYΣ {ƛƭǾƛƧŀΦ ½ƴŀƴƛΣ ƴŜȊƴŀƴƛ tǊŜȌƛƘƻǾ ±ƻǊŀƴŎ Ґ ¢ƘŜ ƪƴƻǿƴΣ ǘƘŜ ǳƴƪƴƻǿƴ tǊŜȌƛƘƻǾ ±ƻǊŀƴŎΦ ±Υ 
BOROVNIK, Silvija (ur.). ώbƻǾƛ ǇƻƎƭŜŘƛ ƴŀ tǊŜȌƛƘƻǾŜƎŀ ±ƻǊŀƴŎŀϐΣ όWŜȊƛƪ ƛƴ ǎƭƻǾǎǘǾƻΣ ƭŜǘƴΦ ррΣ ǑǘΦ оκп). 
[ƧǳōƭƧŀƴŀΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ нлмлΣ ǎǘǊΦ мт-32. [COBISS.SI-ID 18433032]  

.hwh±bLYΣ {ƛƭǾƛƧŀΦ !ǾǎǘǊƛƧǎƪŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ Ǿ {ƭƻǾŜƴƛƧƛ ƛƴ ǎƭƻǾŜƴska v Avstriji. Glas. Slov. matice, 2011, 
letn. 33, str. 117-122. [COBISS.SI-ID 18691080]  

.hwh±bLYΣ {ƛƭǾƛƧŀΦ aŀǊƛŎŀ bŀŘƭƛǑŜƪ .ŀǊǘƻƭ ƛƴ ƴƧŜƴƻ ƭƛǘŜǊŀǊƴƻ ŘŜƭƻ Ґ aŀǊƛŎŀ bŀŘƭƛǑŜƪ .ŀǊǘƻƭ ǳƴŘ ƛƘǊ 
literarisches Werk. Slavia CentralisΣ нлммΣ ƭŜǘƴΦ пΣ ǑǘΦ нΣ ǎǘǊΦ фп-102. [COBISS.SI-ID 18803464]  

 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18433032
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18691080
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18803464


7 

 

 
 

FILOZOFSKA FAKULTETA 
 YƻǊƻǑƪŀ ŎŜǎǘŀ мсл 
 2000 Maribor, Slovenija 
 www.ff.um.si 

 

¦2bL b!2w¢ tw95a9¢! κ /h¦w{9 {¸[[!.¦{ 

Predmet: Besedotvorje 

Course title: Word formation 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ stopnja 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ    3. 6. 

Slovene Language and Literature   3. 6. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 
 

Univerzitetna koda predmeta / University subject code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
Lab. work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30     60  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: ǊŜŘΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ LǊŜƴŀ {ǘǊŀƳƭƧƛő .ǊŜȊƴƛƪ 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lecture: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ  

 
 

 
Prerequisites: 

80-ƻŘǎǘƻǘƴŀ ǳŘŜƭŜȌōŀ pri predavanjih.   An attendance of 80% of classes. 

 
Vsebina: 

  
Contents (Syllabus outline): 

1. Definicija in pomen besedotvorja za 
jezikoslovje in nejezikoslovje. 

2. Povezanost besedotvorja z drugimi 
opisi jezikovnih ravnin.  

3. Tvorjenka in njene sestavine. 
4. Tvorbena modela slovenskega 

besedotvorja: a) model J. ¢ƻǇƻǊƛǑƛőŀΣ ōύ 
ƳƻŘŜƭ !Φ ±ƛŘƻǾƛő aǳƘŜΦ 

5. Besedotvorne vrste. 
6. Besedotvorni pomeni. 
7. Tvorbeni vzorci: 
 a) predmetnopomenskih besednih vrst, 

 1. Definition and significance of the Word 
formation for linguistics and non-
linguistics. 

2. Connection of the word formation to 
other descriptions of language levels. 

3. Newly formed word and its compounds. 
4. Formation models of the Slovene word 
ŦƻǊƳŀǘƛƻƴΥ ŀύ WΦ ¢ƻǇƻǊƛǑƛőΩǎ ƳƻŘŜƭΣ ōύ !Φ 
±ƛŘƻǾƛő aǳƘŀΩǎ ƳƻŘŜƭΦ 

5. Word formation types. 
6. Word formation meanings. 
7. Formative patterns of: 
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 b) nepredmetnopomenskih besednih vrst. 
8. Naglas tvorjenk. 
фΦ tǊŀƪǘƛőƴƻ ǇǊŜǇƻȊƴŀǾŀƴƧŜ ōŜǎŜŘƻǘǾƻǊƴƛƘ 
vrst in pomenov tvorjenk v konkretnih 
besedilih. 

a) Subject meaning word classes, 
b) b)        non-subject meaning word classes. 

8. Accentuation of the newly formed 
words. 

9. Practical identification of the word 
formation kinds and meanings of the 
newly formed words in actual texts. 

 
 

¢ŜƳŜƭƧƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǾƛǊƛ κ wŜŀŘƛƴƎǎΥ 

WΦ ¢ƻǇƻǊƛǑƛőΣ нлллΥ Slovenska slovnicaΦ aŀǊƛōƻǊΥ ½ŀƭƻȌōŀ hōȊƻǊƧŀΦмпоς234. 
!Φ ±ƛŘƻǾƛő aǳƘŀΣ 22011: {ƭƻǾŜƴǎƪƻ ǎƪƭŀŘŜƴƧǎƪƻ ōŜǎŜŘƻǘǾƻǊƧŜ ƻō ǇǊƛƳŜǊƛƘ ȊƭƻȌŜƴƪ. Ljubljana: PK. 7ς
50, 175ς185. 
LΦ {ǘǊŀƳƭƧƛő .ǊŜȊƴƛƪΣ мфффΥ Prispevki iz slovenskega besedoslovja. Maribor: Zora. 11ς243. 
ς ς 2004: .ŜǎŜŘƴƻŘǊǳȌƛƴǎƪƛ ǎƭƻǾŀǊ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀΦ Maribor: Zora. 24ς63. 
ς ς 2010: Tvorjenke slovenskega jezika med besedilom in slovarjem. Maribor: Zora 71. 
Aktualni prispevki v {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƛ ǊŜǾƛƧƛΣ WŜȊƛƪǳ ƛƴ ǎƭƻǾǎǘǾǳΣ WŜȊƛƪƻǎƭƻǾƴƛƘ ȊŀǇƛǎƪƛƘ in drugih relevantnih 
revijah. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

~ǘǳŘŜƴǘƛΥ 
ς se seznanijo s slovensko besedotvorno 
teorijo, 
ς osvojijo temeljne besedotvorne vzorce        
slovenskega jezika, 
ς prepoznajo besedotvorne vrste, 
ς odkrivajo povezavo med tvorbenimi in 
ƴŀƎƭŀǎƴƛƳƛ ȊƴŀőƛƭƴƻǎǘƳƛ ǘǾƻǊƧŜƴƪΣ 
ς pridobljeno znanje uporabljajo pri 
ǊŀȊǳƳŜǾŀƴƧǳ ƻōǎǘƻƧŜőƛƘ ƛƴ ƻōƭƛƪƻǾŀƴƧǳ ƴƻǾƛƘ 
poimenovanj. 

 Students: 
ς get to know Slovene word formation theory, 
ς acquire the knowledge on word formation 
patterns of the Slovene language, 
ς identify word-formation kinds, 
ς identify interconnection between formation 
and accentuation characteristics of the newly 
formed words, 
ς use acquired knowledge for understanding 
the existing and for formation the new naming. 
 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
 
~ǘǳŘŜƴǘƧŜΥ 
ς ǎƻ ǎǇƻǎƻōƴƛ ƪǊƛǘƛőƴƻ ǇǊŜǎƻƧŀǘƛ ƛƴ ǎŜ ƻŘȊƛǾŀǘƛ 
na nove ponujene vzorce tvorjenk, 
ς ǇǊƛŘƻōƭƧŜƴƻ ȊƴŀƴƧŜ ǳǇƻǊŀōƭƧŀƧƻ  ǇǊŀƪǘƛőƴƻ Ǿ 
strokovnem jeziku, razumejo pomenotvorne, 
besedotvorne postopke. 

 
 
 

Knowledge and Understanding: 
Students: 
ς have the ability to critically assess and 
respond to the recent offered patterns of newly 
formed words, 
ς the acquired knowledge is used in practice 
related to professional language, they 
understand the meaning-formation and word-
formation procedures 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
 
tǊƛŘƻōƭƧŜƴŀ ǘŜƻǊŜǘƛőƴŀ ǇƻŘƭŀƎŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ 
ōŜǎŜŘƻǘǾƻǊƴŜƎŀ ǎƛǎǘŜƳŀ ƧŜ ƛȊƘƻŘƛǑőŜ Ȋŀ 
ŀǇƭƛƪŀǘƛǾƴŀ ȊƴŀƴƧŀ ƛƴ ƻǇŀȊƻǾŀƴƧŜ ǎǇŜŎƛŦƛőƴƛƘ 
ǾƭƻƎ ǘǾƻǊƧŜƴƪ Ǿ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ ōŜǎŜŘƛƭƛƘ ƴŀ ŘǊǳƎƛ 
stopnji ǑǘǳŘƛƧŀΦ 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
The acquired background of the Slovene word 
formation system is the starting point for 
applicative knowledge and observation of 
specific newly formed word roles in various 
texts at the second level. 
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aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ  Learning and teaching methods: 

ï Predavanje (verbalno-tekstualne metode: 
razlaganje, pojasnjevanje, diskusija; 
demostracijsko-ilustrativne metode: 
prikazovanje). 
 

 ï Lectures (verbal-textual methods: 
explanation, clarification, discussion; 
demonstrative-illustrative methods: 
presentation). 
 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

ς pisni izpit,  
ς aktivno sodelovanje na predavanjih. 

90 % 
10 % 
 
 

- Written examination 

- Active participation in lectures 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

{¢w!a[WL2 .w9½bLYΣ LǊŜƴŀΦ wŜŀƪǘǳŀƭƛȊŀŎƛƧŀ ōŜǎŜŘƛƭƴƛƘ ǾȊƻǊŎŜǾ Ǿ ǊŀŘƛƧǎƪƛƘ ƻƎƭŀǎƛƘΦ Jezikosl. zap., 
нлмлΣ мсΣ ǑǘΦ нΣ ǎǘǊΦ мом-142. [COBISS.SI-ID 32507949]  

{¢w!a[WL2 .w9½bLYΣ LǊŜƴŀΦ tƭŜǘŜǊǑƴƛƪȫǎ 5ƛŎǘƛƻƴŀǊȅ Υ ŀ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ǎƻǳǊŎŜ ŦƻǊ ǎȅƴŎƘǊƻƴƛŎ ƭŜȄƛŎƻƭƻƎƛŎŀƭ 
research. Stud. Hist. Slov., 2010, letn. 10Σ ǑǘΦ мΣ ǎǘǊΦ нпт-258, tabele. [COBISS.SI-ID 1069445]  

{¢w!a[WL2 .w9½bLYΣ LǊŜƴŀΦ /ƻƴǘŜƳǇƻǊŀǊȅ {ƭƻǾŜƴŜ ǿƻǊŘ-formation and its research perspectives. 
Seulra'beu eo yeon'gu, 2011, 16, [no.] 1, str. 111-124. [COBISS.SI-ID 18273544] 

{¢w!a[WL2 .w9½bLYΣ LǊŜƴŀ. Tvorjenke slovenskega jezika med slovarjem in besedilom, 
όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ тмύΦ aŀǊƛōƻǊΥ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ 
hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ нлмлΦ нср ǎǘǊΦΣ ƛƭǳǎǘǊΦ L{.b фту-961-6656-50-4. 
[COBISS.SI-ID 65867265] 

{¢w!a[WL2 .w9½bLYΣ LǊŜƴŀΦ wŜŀƪǘǳŀƭƛȊŀŎƛƧŀ ōŜǎŜŘƛƭƴƛƘ ǾȊƻǊŎŜǾ Ǿ ǊŀŘƛƧǎƪƛƘ ƻƎƭŀǎƛƘΦ Jezikosl. zap., 
нлмлΣ мсΣ ǑǘΦ нΣ ǎǘǊΦ мом-142. [COBISS.SI-ID 32507949]  

{¢w!a[WL2 .w9½bLYΣ LǊŜƴŀΦ tƭŜǘŜǊǑƴƛƪȫǎ 5ƛŎǘƛƻƴŀǊȅ Υ ŀ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ǎƻǳǊŎŜ ŦƻǊ ǎȅƴŎƘǊƻƴƛŎ ƭŜȄƛŎƻƭƻƎƛŎŀƭ 
research. Stud. Hist. Slov.Σ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ млΣ ǑǘΦ мΣ ǎǘǊΦ нпт-258, tabele. [COBISS.SI-ID 1069445]  

{¢w!a[WL2 .w9½bLYΣ LǊŜƴŀΦ /ƻƴǘŜƳǇƻǊŀǊȅ {ƭƻǾŜƴŜ ǿƻǊŘ-formation and its research perspectives. 
Seulra'beu eo yeon'gu, 2011, 16, [no.] 1, str. 111-124. [COBISS.SI-ID 18273544] 

{¢w!a[WL2 .w9½bLYΣ LǊŜƴŀ. Tvorjenke slovenskega jezika med slovarjem in besedilom, 
όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ тмύΦ aŀǊƛōƻǊΥ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ 
hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ нлмлΦ нср ǎǘǊΦΣ ƛƭǳǎǘǊΦ L{.b фту-961-6656-50-4. 
[COBISS.SI-ID 65867265] 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=32507949
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=1069445
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18273544
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=65867265
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=32507949
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=1069445
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18273544
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=65867265


10 

 

 
 

FILOZOFSKA FAKULTETA 
 YƻǊƻǑƪŀ ŎŜǎǘŀ мсл 
 2000 Maribor, Slovenija 
 www.ff.um.si 

 

¦2bL b!2w¢ tw95a9¢! κ /h¦w{9 {¸[[!.¦{ 

Predmet: Besedoslovje in frazeologija 

Course title: Lexicology and Phraseology 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

 {ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ    3.  6. 

Slovene Language and Literature   3.  6. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30 15     45  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: ǊŜŘΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ LǊŜƴŀ {ǘǊŀƳƭƧƛő .ǊŜȊƴƛƪ 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

Prerequisits: 

Opravljena seminarska naloga in 80-odstotna 
ǳŘŜƭŜȌōŀ ǇǊƛ ǇǊŜŘŀǾŀƴƧƛƘ ƛƴ ǎŜƳƛƴŀǊƧƛƘΦ  
 

 Seminar paper and an attendance of 80% of all 
sessions (classes, seminars). 

Vsebina:  Content (Syllabus outline): 

1. hǇǊŜŘŜƭƛǘŜǾ ǇƻƧƳŀ ōŜǎŜŘƻǎƭƻǾƧŀ ƻȌƧŜ ƛƴ 
ǑƛǊǑŜ ƪƻǘ ȊōƛǊƴŜƎŀ ǇƻƧƳŀ ǾŜő 
jezikoslovnih disciplin. 

2. Razvojni pregled slovenskega 
leksikalnega pomenoslovja. 

Opredelitev temeljnih pojmov:  
ς ƭŜƪǎƛƪŀ όōŜǎŜŘŀΣ ƪǊŀƧǑŀǾŀΣ ōŜǎŜŘƴŀ ȊǾŜȊŀύΤ 
     ς leksikon. 
Raziskovanje leksike: 
         ς ǘŜƻǊŜǘƛőƴƛ ǇǊƛǎǘƻǇƛΣ 
         ς aplikacijski pristopi. 

 1. Definition of the concept of lexicology in 
narrower and broader sense as an 
accumulative concept of several 
linguistic disciplines. 

2. Development overview of the Slovene 
lexical semantics. 

Definition of the basic concepts:  
ς lexis (word, abbreviation, word connection); 
     ς lexicon. 
Researching lexic: 
         ς theoretical approach, 
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Leksemi in njihove lastnosti: 
         ς beseda, 
         ς stalna besedna zveza, 
         ς ƪǊŀƧǑŀǾŀΦ 
Leksikalno pomenoslovje pri Slovencih. 
Pomeni leksemov in medleksemska razmerja. 

3. Opredelitev frazeologije in njeno mesto 
v opisu jezika ter pojmovanje 
ŦǊŀȊŜƻƭƻƎƛƧŜ Ǿ ƻȌƧŜƳ ƛƴ ǑƛǊǑŜƳ ǎƳƛǎƭǳΦ 

4. Osnova enota frazeologije ς frazem. 
Definicijske lastnosti frazema. 
±ƛŘƛƪƛ ǇǊŜǳőŜǾŀƴƧŀ ŦǊŀȊŜƳƻǾΥ 
           ς strukturni, 
           ς skladenjski, 
           ς pomenski, 
           ς motivacijski, 
           ς funkcijski. 
Pomenska razmerja med frazemi. 
Zvrstnost frazemov. 
Norma v frazeologiji. 
CǊŀȊŜƻƭƻƎƛƧŀ Ǿ ǇǊƛǊƻőƴƛƪƛƘΦ 
Novosti v slovenski frazeologiji. 

 

         ς applicative approach. 
Lexemes and their characteristics: 
         ς word, 
         ς permanent word connection, 
         ς abbreviation. 
Lexical semantics in Slovene. 
Lexemic meaning and inter-lexemic 
relationships. 

3. Definition of phraseology and its place in 
description of language and definition of 
phraseology in particular and general 
sense. 

4. Basic unit of phraseology ς phraseme. 
The defining characteristics of phraseme. 
Aspects of phraseme research: 
           ς structural, 
           ς syntax, 
           ς lexical, 
           ς motivational, 
           ς functional. 
Lexical relation between phrasema. 
Classification of phrasema. 
Norm in phraseology. 
Phraseology in handbooks. 
News in the Slovene phraseology. 

Temeljni literatura in viri / Readings: 

¢hthwL~L2Σ WΦΣ нллсΥ  .ŜǎŜŘƧŜǎƭƻǾƴŜ ǊŀȊǇǊŀǾŜΦ aŀǊƛōƻǊΥ ½ŀƭƻȌōŀ Obzorja. 
{¢w!a[WL2Σ LǊŜƴŀΣ мфффΥ Prispevki iz slovenskega besedoslovja. Maribor: Zora.  
aΦ WŜǎŜƴǑŜƪ όǳǊΦύΣ нллпΥ .ŜǎŜŘƻǎƭƻǾƴŜ ƭŀǎǘƴƻǎǘƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ ƛƴ ƴŀǊŜőƛƧΦ ½ōƻǊƴƛƪΦ 
Maribor. 
ς ς 2005: YƴƧƛȌƴƻ ƛƴ ƴŀǊŜőƴƻ ōŜǎŜŘƻǎƭƻǾƧŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀΦ Zbornik.Maribor. 
Yw¿L~bLYΣ 9ǊƛƪŀΦ LŘƛƻƳŀǘǎƪŀ ōŜǎŜŘŀ ŀƭƛ ŦǊŀȊŜƻƭƻǑƪŀ ŜƴƻǘŀΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀΦ ώ¢ƛǎƪŀƴŀ ƛȊŘΦϐΣ ƧŀƴΦ-
ƳŀǊΦ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ руΣ ǑǘΦ мΣ ǎǘǊΦ уо-94.  
Yw¿L~bLYΣ 9ǊƛƪŀΦ WŜȊƛƪƻǾƴƻ ƛȊǊŀȌŀƴƧŜ ƪƻƴŎŜǇǘǳŀƭƴŜ ƳŜǘŀŦƻǊŜ .9{95! W9 --- v besedilih 16. stoletja. 
±Υ a9w~9Σ aŀƧŘŀ όǳǊΦύΦ ¢ǊǳōŀǊƧŜǾŀ ǑǘŜǾƛƭƪŀΣ ό{ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀΣ ƭŜǘƴΦ рсκртΣ ǑǘΦ нллу-4/2009-1). 
[ƧǳōƭƧŀƴŀΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ нллфΣ ǎǘǊΦ нро-267. 
Yw¿L~bLYΣ 9ǊƛƪŀΦ ±ƛǊƛ Ȋŀ ƪǳƭǘǳǊƻƭƻǑƪƻ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧƻ ŦǊŀȊŜƻƭƻǑƪƛƘ ŜƴƻǘΦ WŜȊΦ ǎƭƻǾǎǘΦ ό¢ƛǎƪΦ ƛȊŘ.). 
[Tiskana izd.], jan.-ŦŜōΦ нллуΣ ƭŜǘƴΦ роΣ ǑǘΦ мΣ ǎǘǊΦ ώооϐ-47.  
Yw¿L~bLYΣ 9ǊƛƪŀΦ LȊǊŀōŀ ǎŜƳŀƴǘƛőƴŜ ǇƻǘŜƴŎŜ ŦǊŀȊŜƳƻǾ Ґ ¢ƘŜ ǳǎŜ ƻŦ ǎŜƳŀƴǘƛŎ ǇƻǘŜƴŎȅ ƻŦ 
ǇƘǊŀǎŜƻƭƻƎƛŎŀƭ ǳƴƛǘǎΦ ±Υ ±L5h±L2-a¦I!Σ !Řŀ όǳǊΦύΦ {ƭƻǾŜƴǎƪƻ ƧŜȊƛƪƻǎƭƻǾƧŜ ŘŀƴŜǎΣ ό{ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ 
revija, leǘƴΦ рпΣ ǇƻǎΦ ǑǘΦύΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ нллсΣ ǎǘǊΦ нрф-279, 631-654, 
ilustr. [COBISS.SI-ID 33245026] 

Cilji in kompetence:  Objectives and competences: 

~ǘǳŘŜƴǘƛΥ 
ς ǇǊƛŘƻōƛƧƻ ǊŀȊǳƳŜǾŀƴƧŜ ƭŜƪǎƛƪƻƭƻƎƛƧŜ Ǿ ǑƛǊǑŜƳ 
ƛƴ ƻȌƧŜƳ ǎƳƛǎƭǳΣ 
ς spoznajo  odnos leksikologije do sorodnih 
disciplin, 
ς ǳǎǾƻƧƛƧƻ ǘŜƳŜƭƧƴƻ ƭŜƪǎƛƪƻƭƻǑƪƻ ƛƴ ŦǊŀȊŜƻƭƻǑƪƻ 
terminologijo, 

 Students: 
ς acquire understanding of lexicology in general 
and particular sense, 
ς get familiar with the relations between 
lexicology and related disciplines, 
ς adopt fundamental lexicological and 
phraseological terminology, 
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ς usvojijo definicijske lastnosti teoremov 
semantike in frazeologije, 
ς se seznanijo z aktualnimi raziskovalnimi 
ŘƻǎŜȌƪƛ ǎƻŘƻōƴŜƎŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜga besedoslovja 
in frazeologije. 

ς adopt defining characteristics of theorema of 
semantic and phraseology, 
ς get acquainted with contemporary research 
achievements in modern Slovene lexicology and 
phraseology. 

tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ  
 

Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
 
~ǘǳŘŜƴǘƛ ǇǊƛŘƻōƛƧƻ ǘŜƳŜƭƧƴƻ ȊƴŀƴƧŜ ǎ ǇƻŘǊƻőƧŀ 
besedoslovja in razumejo  medbesedna in 
ŦǊŀȊŜƻƭƻǑƪŀ ǊŀȊƳŜǊƧŀ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƳ ƧŜȊƛƪǳΦ 

 
 
 

Knowledge and understanding: 
 
Students acquire fundamental knowledge in 
field of lexicology and comprehend inter lexical 
and phraseological relations in the Slovene 
language. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
~ǘǳŘŜƴǘƛ ǎƻ ƴŀ ǇƻŘƭŀƎƛ ǇǊƛŘƻōƭƧŜƴŜƎŀ ȊƴŀƴƧŀ 
sposobni samostojno slediti  aktualnim 
besedoslovnim raziskavam in jih ustrezno 
ǾƎǊŀƧŜǾŀǘƛ Ǿ ȌŜ usvojen sistem znanja. 

 Based on the knowledge acquired students are 
capable of independent tracking of 
contemporary lexical research and combine 
them adequately into the already acquired 
system of knowledge. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

ς predavanja 
ς ǎŜƳƛƴŀǊƧƛ όŀƪǘƛǾƴŀ ǳŘŜƭŜȌōŀ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾύ 
ς ƳŜǘƻŘŜ ǑǘǳŘƛƧŀ ǇǊƛƳŜǊŀΣ ǇǊƛƪŀȊƻǾŀƴƧŀ ƛƴ 
razlage. 

 ς Lectures 
ς Seminar (students' active participation) 
ς  Method of explanation, presentation, 
discussion,  study of an example. 

bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

Assessment: 

ς pisni izpit 
ς aktivno sodelovanje na seminarju 
ς aktivno sodelovanje na predavanjih 

80 %  
10 %  
10 % 

ς written examination 
ς active participation in seminars 
ς active participation in lectures 

Reference nosilca / Lecturer's references:  

{¢w!a[WL2 .w9½bLYΣ LǊŜƴŀΦ tǊŜǾȊŜǘŜ ƭŜƪǎŜƳǎƪŜ ǇǊǾƛƴŜ ƛƴ ƴƧƛƘƻǾŀ ōŜǎŜŘƻǘǾƻǊƴŀ ȊƳƻȌƴƻǎǘ Ǿ 
ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴƛΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. [Tiskana izd.], str. [149]-160. [COBISS.SI-ID 16146952]  
{¢w!a[WL2 .w9½bLYΣ LǊŜƴŀΦ [ŀǎǘƴƻǎǘƛ ǇǊƛŘŜǾƴƛǑƪƛƘ ǘǾƻǊƧŜƴƪ Ǿ ǇƻǎƪǳǎƴŜƳ ōŜǎŜŘƴƻŘǊǳȌƛƴǎƪŜƳ 
slovarju slovenskega jezika. Razpr, Razr. filol. lit. vede - Slov. akad. znan. umet., 2007, 20, str. 275-
289. [COBISS.SI-ID 15739912]  

{¢w!a[WL2 .w9½bLYΣ LǊŜƴŀΦ {ƭƻǾŜƴǎƪŀ ǎƭŜƴƎƻǾǎƪŀ ŦǊŀȊŜƻƭƻƎƛƧŀ ŘŀƴŜǎΦ Slov. jez., 2007, 6, str. 183-
193. [COBISS.SI-ID 15467528]  

{¢w!a[WL2 .w9½bLYΣ LǊŜƴŀΦ tƻǎƪǳǎƴƛ ŜƭŜƪǘǊƻƴǎƪƛ ōŜǎŜŘƴƻŘǊǳȌƛƴǎƪƛ ǎƭƻǾŀǊ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀΦ wƛƧŜő, 
2006, god. 12, sv. 3, str. 50-64, ilustr. [COBISS.SI-ID 15061256]  

{¢w!a[WL2 .w9½bLYΣ LǊŜƴŀΦ tǊŜǾȊŜǘŜ ƛƴ ŘƻƳŀőŜ ǇǊǾƛƴŜ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛƘ ȊƭƻȌŜƴƪŀƘΦ Jezikosl. zap., 2005, 
ммΣ ǑǘΦ нΣ ǎǘǊΦ т-30. [COBISS.SI-ID 24639021] 

 
  

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=16146952
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=15739912
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=15467528
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=15061256
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=24639021
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Predmet: LŘŜƧƴƛ ǾȊƻǊŎƛ Ǿ ƳƭŀŘƛƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ 

Course title: tŀǘǘŜǊƴǎ ƻŦ LŘŜŀǎ ƛƴ /ƘƛƭŘǊŜƴΩǎ [ƛǘŜǊŀǘǳǊŜ 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  2. 4. 

Slovene Language and Literature   2. 4. 

 

Vrsta predmeta / Course type izbirni/selective 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

15     75  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: red. prof. dr. Dragica Haramija 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

slovenski/Slovene 

Vaje / Tutorial:  

 
Pogoji za ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisits: 

Jih ni.  None. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

- Vpogled v predmet, sorodne discipline 
in razmerja med njimi. Uporabnost 
predmeta in aplikacije. 

- ¢ŜƳŜƭƧƴŀ ƳƻǊŦƻƭƻǑƪŀ ǾǇǊŀǑŀƴƧŀ Ǿ 
ƳƭŀŘƛƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ 

- DŜƴƻƭƻƎƛƧŀ Ǿ ƳƭŀŘƛƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ 
- {ǇƻȊƴŀǘƛ ǘŜƳŜ Ǿ ƳƭŀŘƛƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΥ 

na izbranih primerih s poezije, proze in 
dramatike.. 

- LŘŜƧƴƛ ǾȊƻǊŎƛ Ǿ ƳƭŀŘƛƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ 

 - Insight into the subject, related fields 
and relaǘƛƻƴǎ ŀƳƻƴƎ ǘƘŜƳΦ {ǳōƧŜŎǘΩǎ 
usability and application. 

- Basic morphological questions in 
ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜΦ 

- DŜƴŜŀƭƻƎȅ ƛƴ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜΦ  
- DŜǘǘƛƴƎ ǘƻ ƪƴƻǿ ǘƘŜƳŜǎ ƛƴ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ 

literature: on selected examples of 
prose, poetry and dramatic works. 

- tŀǘǘŜǊƴǎ ƻŦ ƛŘŜŀǎ ƛƴ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜΦ 
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Temeljni literatura in viri / Readings: 

- 5ǊŀƎƛŎŀ IŀǊŀƳƛƧŀΣ нллоΥ ¿ŀƴǊƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƳƭŀŘƛƴǎƪŜƎŀ ǊŜŀƭƛǎǘƛőƴŜƎŀ ǊƻƳŀƴŀΦ Obdobja 21. 
Ljubljana: Filozofska fakulteta. 171-180. 

- Dragica Haramija, 2010: Holokavst skozƛ ƻǘǊƻǑƪŜ ƻőƛ. Murska Sobota: Franc-Franc. 
- Vladimir J. Propp, 2005: Morfologija pravljice. Ljubljana: Studia humanitatis. 
- Igor Saksida, 2005: .Ǌŀƭƴƛ ƛȊȊƛǾƛ ƳƭŀŘƛƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ 5ƻƳȌŀƭŜΥ LȊƻƭƛǘΦ 

Viri: Proza: socialno-ǇǎƛƘƻƭƻǑƪŀ ǇǊƻȊŀ ό{ǾŜǘƛƴŀΣ tŜǘŜǊΥ Vidov Angel. Provoost, Ann: Padec. Boyne, 
WƻƘƴΥ 5ŜőŜƪ Ǿ őǊǘŀǎǘƛ ǇƛȌŀƳƛΦ DƭŜƛǘȊƳŀƴΣ aƻǊǊƛǎΥ bŜƪƻőΣ tƻǘŜƳΣ ½ŘŀƧΦ tŀǘǘŜǊǎƻƴΣ {ǳŜΥ aƻǎǘ Ǿ 
¢ŜǊŀōƛǘƛƧƻΦύΣ ǇǊŀǾƭƧƛŎŜ όŦƻƭƪƭƻǊƴŜ ǇǊŀǾƭƧƛŎŜ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ ƴŀǊƻŘƻǾΣ hǎƻƧƴƛƪΣ aƻƧŎŀΥ tƻƭȌ ±ƭŀŘƛƳƛǊ ƎǊŜ ƴŀ 
ǑǘƻǇΣ IƛǑŀΣ ƪƛ ōƛ ǊŀŘŀ ƛƳŜƭŀ ǎƻƴŎŜΦ [ŀƛƴǑőŜƪΣ CŜǊƛΥ wŜƎǊŀǘƻǾŀ ǊƻȌŀΦ aƭŀƪŀǊΣ LŘŀΥ ǎŜǊƛƧŀ ƻ .ƛōƛ ƛƴ 
DǳǎǘƛƧǳΣ ǎŜǊƛƧŀ /ƛǇŜǊ ŎƻǇŜǊ ƳŜŘŜƴƧŀƪƛΦ {ǾŜǘƛƴŀΣ tŜǘŜǊΥ h ƳǊƻȌƪǳΣ ƪƛ ǎƛ ƴƛ ƘƻǘŜƭ ǎǘǊƛőƛ ƴƻƘǘƻǾΣ aǊƻȌŜƪ 
Řƻōƛ ƻőŀƭŀΣ Yƭƻōǳƪ ƎƻǎǇƻŘŀ YƻƴǎǘŀƴǘƛƴŀΦ ~ǘŜŦŀƴΣ !ƴƧŀΥ ~ǘƛǊƛ őǊƴŜ ƳǊŀǾƭƧƛŎŜΦύΣ fantastika in 
ȊƴŀƴǎǘǾŜƴŀ Ŧŀƴǘŀǎǘƛƪŀ ό¿ƻǊȌΣ 5ŀƴƛƭŀΥ tƻǎƪǳǎΣ tǊƛƳŜǊ ƭŜǘŜőŜƎŀ ƪǊƻȌƴƛƪŀΦ aŀȊȊƛƴƛΣ aƛƘŀΥ 5ǊŜǾƻ 
ƎƭŀǎƻǾύΣ Ƴƛǘ όǎƭƻǾŀƴǎƪƛΣ ƎǊǑƪƛΣ ǊƛƳǎƪƛΣ ǎƪŀƴŘƛƴŀǾǎƪƛΣ ŜƎƛǇőŀƴǎƪƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ƳƛǘƛΣ DƻƭƧŜǾǑőŜƪΣ !ƭŜƴƪŀΥ 
Med bogovi in demoni), pripovedka (Kelemina, Jakob: Bajke in pripovedke slovenskega ljudstva z 
ƳƛǘƻƭƻǑƪƛƳ ǳǾƻŘƻƳύΦ tƻŜȊƛƧŀΥ ǇƻŜǘƻƭƻǑƪŀ ǘŜƳŀǘƛƪŀ ό.Φ !Φ bƻǾŀƪύΣ ǇŜǎƳƛ ƻ ƛƎǊƛ ό.Φ ~ǘŀƳǇŜ ¿ƳŀǾŎΣ 
aΦ 5ŜƪƭŜǾŀύΣ ǇŜǎƳƛ ƻ ȌƛǾŀƭƛƘ ό5Φ ½ŀƧŎΣ !Φ ~ǘŜŦŀƴΣ [Φ tǊŀǇǊƻǘƴƛƪ ½ǳǇŀƴőƛőύΣ ƭƧǳōŜȊŜƴǎƪŜ ǇŜǎƳƛ όbΦ 
Grafenauer, T. PavőŜƪύΣ ǎŀǘƛǊƛőƴŜ ǇŜǎƳƛ ό!Φ wƻȊƳŀƴ wƻȊŀύΦ 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

- {ǇƻȊƴŀǘƛ ǘŜƳŜƭƧƴŀ ƳƻǊŦƻƭƻǑƪŀ 
ǾǇǊŀǑŀƴƧŀ Ǿ ƳƭŀŘƛƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ 

- {ǇƻȊƴŀǘƛ ǇǊŜŘƳŜǘ ǇǊŜǳőŜǾŀƴƧ ǎ ǎǘŀƭƛǑőŀ 
ƎŜƴƻƭƻƎƛƧŜ Ǿ ƳƭŀŘƛƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ ǎ 
poudarkom na proznih mladinskih 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƛƘ ǾǊǎǘŀƘΦ 

- {ǇƻȊƴŀǘƛ ǘŜƳŜ Ǿ ƳƭŀŘƛƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ 
ï Razbirati idejne vzorce v mladinski 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ 

 - Getting to know basic morphological 
ƛǎǎǳŜǎ ƛƴ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜΦ 

- Getting to know the study subject from 
the point of genealƻƎȅ ƛƴ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ 
ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜ ǿƛǘƘ ŀƴ ŜƳǇƘŀǎƛǎ ƻƴ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ 
prose kinds. 

- DŜǘǘƛƴƎ ǘƻ ƪƴƻǿ ǘƘŜƳŜǎ ƛƴ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ 
literature. 

- LŘŜƴǘƛŦȅ ǇŀǘǘŜǊƴǎ ƻŦ ƛŘŜŀǎ ƛƴ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ 
literature. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
Poglobljeno znanje in razumevanje mladinske 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ǎ ǇƻǳŘŀǊƪƻƳ ƴŀ ǎǇƻŘōǳƧŀƴƧǳ 
ōǊŀƴƧŀ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾΣ ǇǊƛ őŜƳŜǊ ǑǘǳŘŜƴǘƧŜ ǇǊŜŘ 
predavanjem preberejo napovedano literarno 
delo. 

 
 
 

Knowledge and understanding: 
In depth knowledge and understanding of 
ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŜƳǇƘŀǎƛǎ ƻƴ ǘƘŜ 
ŜƴŎƻǳǊŀƎŜƳŜƴǘ ƻŦ ǎǘǳŘŜƴǘǎΩ ǊŜŀŘƛƴƎ Ƙŀōƛǘǎ ς 
before lectures students read required text.  

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
~ǘǳŘŜƴǘƧŜ ǇƻȊƴŀƧƻ ǘŜƳŜƭƧƴŜ teme, ki se 
ǇƻƧŀǾƭƧŀƧƻ Ǿ ƳƭŀŘƛƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ƛƴ ǊŀȊǳƳŜƧƻ 
otrokov bralni razvoj. Prepoznajo 
ƴŀƧǇƻƎƻǎǘŜƧǑŜ ƛŘŜƧƴŜ ǾȊƻǊŎŜ Ǿ ƳƭŀŘƛƴǎƪƛ 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
Students are familiar with basic themes which 
occur in childrŜƴΩǎ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜ ŀƴŘ ǘƘŜȅ 
ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ŎƘƛƭŘΩǎ ǊŜŀŘƛƴƎ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘΦ ¢ƘŜȅ 
recognize the most frequent idea patterns in 
ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜΦ 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Predavanja, razgovor, interpretacija, 
primerjava. 

 Lectures, conversation, interpretation, 
comparison. 



15 

 

aŜǘƻŘŀ ŘƛǎƪǳǎƛƧŜΣ ǊŀȊƭŀƎŀƴŜΣ ǑǘǳŘƛƧŀ ǇǊƛƳŜǊŀΦ Method of  discussion, explanation, study of an 
example. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

bŀőƛƴ όǇƛǎƴƛ ƛȊǇƛǘΣ ǳǎǘƴƻ ƛȊǇǊŀǑŜǾŀƴƧŜΣ 
naloge, projekt) 
- ustni izpit. 

 
 
100 % 

Type (examination, oral, coursework, 
project): 
Oral examination 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

HARAMIJA, Dragica (avtor, fotograf). IƻƭƻƪŀǾǎǘ ǎƪƻȊƛ ƻǘǊƻǑƪŜ ƻőƛΣ όYƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ wŜŘƪƻǎǘƛύΦ aǳǊǎƪŀ 
Sobota: Franc-Franc, 2010. 106 str., fotogr. ISBN 978-961-255-020-2. [COBISS.SI-ID 65005825]  
HARAMIJA, Dragica (urednik). Mariborske vedute : pripovedke o Mariboru in okolici. 1. natis. 
Maribor: Pivec, 2011. 158 str. ISBN 978-961-6817-67-7. [COBISS.SI-ID 68301313]  
I!w!aLW!Σ 5ǊŀƎƛŎŀΦ wŜŀƭƛǎǘƛőƴƛ ǇǊƻȊƴƛ ǾȊƻǊŎƛ Ǿ ŘŜƭƛƘ !ǎǘǊƛŘ [ƛƴŘƎǊŜƴΦ Otrok in knjiga, ISSN 0351-
рмпмΣ нллтΣ ƭŜǘƴΦ опΣ ǑǘΦ сфΣ ǎǘǊΦ ол-40. [COBISS.SI-ID 6074142]  
HARAMIJA, Dragica. Pregled sodobne slovenske mladinske proze. Jezik in slovstvo, ISSN 0021-
6933. [Tiskana izd.], maj - ŀǾƎΦ нллрΣ ƭŜǘƴΦ рлΣ ǑǘΦ оκпΣ ǎǘǊΦ ώнтϐ-36. [COBISS.SI-ID 14249736] 

 
  

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=65005825
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=68301313
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=6074142
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=14249736


16 

 

 
 

FILOZOFSKA FAKULTETA 
 YƻǊƻǑƪŀ ŎŜǎǘŀ мсл 
 2000 Maribor, Slovenija 
 www.ff.um.si 
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Predmet: LȊōǊŀƴŀ ǇƻƎƭŀǾƧŀ ƛȊ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ Řƻ ƭΦ мулл 

Course title: Selected Chapters from the Slovene Literature until the year 1800 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  1.  2. 

Slovene Language and Literature   1.  2. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

45     45   3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: ƛȊǊΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ .ƭŀƴƪŀ .ƻǑƴƧŀƪ 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisits: 

Pogojev ni.  None. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

1. {ƭƻǾŜƴǎƪƻ ƭƧǳŘǎƪƻ ǎƭƻǾǎǘǾƻΥ ǇǊƛǇƻǾŜŘƴƛǑǘǾƻΣ 
ǇŜǎƴƛǑǘǾƻΦ 

2. {ǘŀǊŜƧǑŜ ǎƭƻǾǎǘǾƻκǇƛǎƳŜƴǎǘǾƻΥ ŘǊǳȌōŜƴŜ 
razmere (naselitev Slovanov, 
pokristjanjevanje), pregled temeljnih 
spomenikov ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ǎǊŜŘƴƧŜǾŜǑƪŜƎŀ 
ǇƛǎƳŜƴǎǘǾŀΥ .ǊƛȌƛƴǎƪƛ ǎǇƻƳŜƴƛƪƛ LΦΣ LLΦΣ LLLΦΣ 
{ǘƛǑƪƛ ǊƻƪƻǇƛǎΣ /ŜƭƻǾǑƪƛ ŀƭƛ wŀǘŜǑƪƛ ǊƻƪƻǇƛǎΣ 
2ŜǊƴƧŜƧǎƪƛ ό.ŜƴŜǑƪƻǎƭƻǾŜƴǎƪƛύ ǊƻƪƻǇƛǎΣ 
ǎǊŜŘƴƧŜǾŜǑƪƻ ǎƭƻǾǎǘǾƻ Ǿ ƭŀǘƛƴǑőƛƴƛ ƛƴ 
ƴŜƳǑőƛƴƛΦ 

 Slovene vernacular literature: story-telling, 
poetry. 

2. Older Slovene literature/literacy: social 
circumstances (settlement of the Slaves, 
Christianization), overview of the basic 
monuments of the Slovene medieval 
literacy: Freising manuscripts I., II., III., 
{ǘƛőƴŀ aŀƴǳǎŎǊƛǇǘΣ /ŜƭƻǾŜŎ ƻǊ wŀǘŜőŜ 
aŀƴǳǎŎǊƛǇǘΣ 2ŜǊƴƧŜƧǎƪƛ ό.ŜƴŜǑƪƻǎƭƻǾŜƴǎƪƛύ 
Manuscript, medieval literature in Latin and 
German. 
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3. ½ŀőŜǘƪƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΥ 
protestantska refƻǊƳŀŎƛƧŀ όtǊƛƳƻȌ ¢ǊǳōŀǊΣ 
Sebastjan Krelj, Jurij Dalmatin, Adam 
.ƻƘƻǊƛő ΧύΣ ǇǊƻǘƛǊŜŦƻǊƳŀŎƛƧŀ ό¢ƻƳŀȌ IǊŜƴ 
ΧύΣ ǇƻǊŜŦƻǊƳŀŎƛƧǎƪƛ ǊƻƪƻǇƛǎƛ ό~ƪƻŦƧŜƭƻǑƪƛ 
ǇŀǎƛƧƻƴΣ YŀƭƻōǑƪƛ ǊƻƪƻǇƛǎ ΧύΦ 

4. .ŀǊƻƪ ƛƴ ǊŀȊǎǾŜǘƭƧŜƴǎǘǾƻΥ ŘǊǳȌōŜƴŜ 
ǊŀȊƳŜǊŜΣ ǎƭƻǾŜƴǎƪŀ ƴŀōƻȌƴŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ 
konec мтΦ ƛƴ муΦ ǎǘƻƭŜǘƧŀΣ ōǳƪƻǾƴƛǑǘǾƻ 
ό!ƴŘǊŜƧ ~ǳǎǘŜǊ 5ǊŀōƻǎƴƧŀƪ ΧύΦ 

5. Akademije, posvetna literatura in 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ мтΦ ƛƴ муΦ ǎǘƻƭŜǘƧŀ όWŀƴŜȊ 
±ŀƧƪŀǊŘ ±ŀƭǾŀǎƻǊΣ WŀƴŜȊ [ǳŘǾƛƪ {ŎƘǀƴƭŜōŜƴΣ 
aŀǊƪƻ tƻƘƭƛƴΣ ¿ƛƎŀ ½ƻƛǎΣ ±ŀƭŜƴǘƛƴ ±ƻŘƴƛƪΣ 
Janez Damascen Dev, A. T. Linhart, .ƭŀȌ 
YǳƳŜǊŘŜƧΣ WǳǊƛƧ WŀǇŜƭƧΣ ~ǘŜŦŀƴ aƻŘǊƛƴƧŀƪ ΧύΦ 

3. Beginning of the Slovene literature: 
Protestant Reformation (PrimƻȌ ¢ǊǳōŀǊΣ 
Sebastjan Krelj, Jurij Dalmatin, Adam 
.ƻƘƻǊƛő ΧύΣ /ƻǳƴǘŜǊ wŜŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ό¢ƻƳŀȌ 
IǊŜƴ ΧύΣ Ǉƻǎǘ wŜŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƳŀƴǳǎŎǊƛǇǘǎ 
ό~ƪƻŦƧŜƭƻǑƪƛ ǇŀǎƛƧƻƴΣ YŀƭƻōǑƪƛ aŀƴǳǎŎǊƛǇǘ ΧύΦ 

4. Baroque and Enlightenment: social 
circumstances, Slovene religious literature 
at the end of the 17th and 18th century, 
ōǳƪƻǾƴƛǑǘǾƻ ό!ƴŘǊŜƧ ~ǳǎǘŜǊ 5ǊŀōƻǎƴƧŀƪ ΧύΦ 

5. Academies, secular literature and literature 
of the 17th and 18th century (Janez Vajkard 
±ŀƭǾŀǎƻǊΣ WŀƴŜȊ [ǳŘǾƛƪ {ŎƘǀƴƭŜōŜƴΣ aŀǊƪƻ 
tƻƘƭƛƴΣ ¿ƛƎŀ ½ƻƛǎΣ ±ŀƭŜƴǘƛƴ ±ƻŘƴƛƪΣ WŀƴŜȊ 
DŀƳŀǎŎŜƴ 5ŜǾΣ !Φ ¢Φ [ƛƴƘŀǊǘΣ .ƭŀȌ YǳƳŜǊŘŜƧΣ 
WǳǊƛƧ WŀǇŜƭƧΣ ~ǘŜŦŀƴ aƻŘǊƛƴƧŀƪ ΧύΦ 

Temeljni literatura in viri / Readings: 

.ǊƛȌƛƴǎƪƛ ǎǇƻƳŜƴƛƪƛΥ ȊōƻǊƴƛƪΣ нллпΦ ¦ǊΦ WƻȌŜ CŀƎŀƴŜƭΣ 5ŀǊƪƻ 5ƻƭƛƴŀǊΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ŀƭƻȌōŀ ½w/Σ ½w/ 
SAZU. 
WƻȌŜ tƻƎŀőƴƛƪΣ мффуΥ {ƭƻǾŜƴǎƪŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ LΦ Ljubljana: DZS.  7-218. 

WƻȌŜ YƻǊǳȊŀΣ мффмΥ {ƭƻǾǎǘǾŜƴŜ ǑǘǳŘƛƧŜΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΦ ½ƴŀƴǎǘǾŜƴƛ ƛƴǑǘƛǘǳǘΦ  

9ς67, 195ς244. 

Igor Grdina, 1999: hŘ .ǊƛȌƛƴǎƪƛƘ ǎǇƻƳŜƴƛƪƻǾ Řƻ ǊŀȊǎǾŜǘƭƧŜƴǎǘǾŀ. Maribor: Obzorja.  

{ǘŀǊŜƧǑŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŀ ƴŀōƻȌƴŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ, 1997. (Izbral in spremna besedila napisal Igor Grdina). 

Ljubljana: DZS. (Klasje; 4). 

SLOVENSKI protestantski pisci όŘǊǳƎŀΣ ŘƻǇƻƭƴƧŜƴŀ ƛȊŘŀƧŀύΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ 5ǊȌŀǾƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ 

1966.  

O. Romuald, 2009: ~ƪƻŦƧŜƭƻǑƪƛ ǇŀǎƛƧƻƴ. Ur. aŀǘƛƧŀ hƎǊƛƴΦ /ŜƭƧŜΥ /ŜƭƧǎƪŀ aƻƘƻǊƧŜǾŀ ŘǊǳȌōŀΣ 5ǊǳǑǘǾƻ 

MD, Ljubljana: Slovenska akademija znanosti in umetnosti. 

twLah¿ ¢ǊǳōŀǊ κ ώ¢ǊǳōŀǊƧŜǾ ǎƛƳǇƻȊƛƧ Ǿ wƛƳǳ нллуϐΦ /ŜƭƧŜΥ /ŜƭƧǎƪŀ aƻƘƻǊƧŜǾŀ ŘǊǳȌōŀΤ Ǿ wƛƳǳΥ 

{ƭƻǾŜƴǎƪŀ ǘŜƻƭƻǑƪŀ ŀƪŀŘŜƳƛƧŀΤ Ǿ [ƧǳōƭƧŀƴƛΥ LƴǑǘƛǘǳǘ Ȋŀ ȊƎƻŘƻǾƛƴƻ /ŜǊƪǾŜ ǇǊƛ ¢ŜƻƭƻǑƪƛ ŦŀƪǳƭǘŜǘƛΣ нллфΦ 

(Simpozij v Rimu; 26.) 7ς44. 

Ustrezni viri. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

1. {ƭƻǾŜƴǎƪƻ ƭƧǳŘǎƪƻ ƛƴ ǎǘŀǊŜƧǑŜ ƴŀōƻȌƴƻ 
slovstvo. 

2. Vpliv zgodovinskih razmer na razmah 
ƴŀōƻȌƴŜƎŀ ǇƛǎƳŜƴǎǘǾŀΦ 

3. Posamezni spomeniki slovenskega 
ǎǊŜŘƴƧŜǾŜǑƪŜƎŀ ǇƛǎƳŜƴǎǘǾŀ ƛƴ ƴƧƛƘƻǾŜ 
ōƛǎǘǾŜƴŜ ȊƴŀőƛƭƴƻǎǘƛΦ 

4. tƻǳŘŀǊŜƪ ƴŀ ǎǘƛƭƴƛƘ ƛƴ ƛŘŜƧƴƛƘ ȊƴŀőƛƭƴƻǎǘƛƘ 
.ǊƛȌƛƴǎƪƛƘ ǎǇƻƳŜƴƛƪƻǾ LΦΣ LLLΦ ƛƴ LLΦ 

5. [ŀǘƛƴǎƪŀ ƛƴ ƴŜƳǑƪŀ ōŜǎŜŘƛƭŀΣ ƪƛ ǎƻ ƴŀǎǘŀƭŀ 
ƴŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƳ ŜǘƴƛőƴŜƳ ƻȊŜƳƭƧǳΦ 

6. Reformacijska in protireformacijska 

 1.Slovene vernacular and older religious 
literature. 

2. Influence of the historic circumstances on 
expansion of religious literature. 

3. Individual monuments of the Slovene 
medieval literature and its major 
characteristics. 

4. Emphasizing the stylistic and idea 
characteristics of the Freising manuscripts I., 
III. and II. 

5. Latin and German texts, which occurred on 
the Slovene ethnic territory. 
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ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘΦ 
7. Zgodovinske in slovstvene razmere v 17. in 

18. stoletju. 
8. .ǳƪƻǾƴƛǑǘǾƻ ό!ƴŘǊŜƧ ~ǳǎǘŜǊ 5ǊŀōƻǎƴƧŀƪ ΧύΦ 
9. {ƭƻǾŜƴǎƪŀ ƴŀōƻȌƴŀ ƛƴ ǇƻǎǾŜǘƴŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ 
Ǿ őŀǎǳ ōŀǊƻƪŀΦ 

10. Akademije na Slovenskem v 17. in 18. 
stoletju. 

11. Slovenska knƧƛȌŜǾƴƻǎǘ ǊŀȊǎǾŜǘƭƧŜƴǎǘǾŀ  ǎ 
ǇƻǳŘŀǊƪƻƳ ƴŀ ǳƳŜǘƴŜƳ ǇŜǎƴƛǑǘǾǳ ƛƴ 
dramatiki. 

 

6. Reformation and Counter Reformation 
literature. 

7. Historic and literary circumstances in 17th 
and 18th century. 

уΦ .ǳƪƻǾƴƛǑǘǾƻ ό!ƴŘǊŜƧ ~ǳǎǘŜǊ 5ǊŀōƻǎƴƧŀƪ ΧύΦ 
9. Slovene religious and secular literature in 

Baroque. 
10. Academies in Slovenia in the 17th and 18th 

century. 
11.Slovene literature of the Enlightenment 

period with the emphasis on artistic poetry 
and dramadic. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
1. Razumevanje vpliva zgodovinskih razmer 
ƴŀ ǊŀȊƳŀƘ ƴŀōƻȌƴŜƎŀ ǇƛǎƳŜƴǎǘǾŀΦ 

2. ½ƳƻȌƴƻǎǘ ƭƻőƛǘǾŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƭƧǳŘǎƪŜƎŀ ƛƴ 
ǎǘŀǊŜƧǑŜƎŀ ƴŀōƻȌƴŜƎŀ ǎƭƻǾǎǘǾŀΦ 

3. [ƻőŜǾŀƴƧŜ ǇƻǎŀƳŜȊƴƛƘ ǎǇƻƳŜƴƛƪƻǾ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ǎǊŜŘƴƧŜǾŜǑƪŜƎŀ ǇƛǎƳŜƴǎǘǾŀ ƛƴ 
ǊŀȊǳƳŜǾŀƴƧŜ ƴƧƛƘƻǾƛƘ ōƛǎǘǾŜƴƛƘ Ȋƴŀőƛƭƴƻǎǘƛ 
s poudarkom na stilnih in idejnih 
ȊƴŀőƛƭƴƻǎǘƛƘ .ǊƛȌƛƴǎƪƛƘ ǎǇƻƳŜƴƛƪƻv I., III. in 
LLΦ tƻȊƴŀǘƛ ƧŜ ǘǊŜōŀ ǘǳŘƛ ƭŀǘƛƴǎƪŀ ƛƴ ƴŜƳǑƪŀ 
besedila, ki so nastala na slovenskem 
ŜǘƴƛőƴŜƳ ƻȊŜƳƭƧǳΦ 

4. Poznavanje in razumevanje reformacijske 
ƛƴ ǇǊƻǘƛǊŜŦƻǊƳŀŎƛƧǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ 

5. Poznavanje in razumevanje slovenske 
ƴŀōƻȌƴŜ ƛƴ ǇƻǎǾŜǘƴŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ Ǿ  őŀǎǳ 
ōŀǊƻƪŀ ƛƴ ǊŀȊǎǾŜǘƭƧŜƴǎǘǾŀ όǇǊƻȊŀΣ ǇŜǎƴƛǑǘǾƻ 
in dramatika). 

6. Razumevanje vpliva zgodovinskih razmer 
ƴŀ ǊŀȊƳŀƘ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ 
ōǳƪƻǾƴƛǑǘǾŀ ƛƴ ŀƪŀŘŜƳƛƧ Ǿ мтΦ ƛƴ муΦ 
stoletju. 

 

 
 
 

Knowledge and understanding: 
1. Understanding the influence of the historic 

circumstances on the expansion of religious 
literature. 

2. Capability of differentiating between Slovene 
vernacular and older religious literature. 

3. Differentiating particular manuscripts of the 
Slovene medieval literacy and 
understanding their major characteristics 
with the emphasis on style and idea 
characteristics of the Freising manuscripts I., 
III. and II. Students also have to be familiar 
with Latin and German texts which were 
created on Slovene ethnic territory. 

4. Knowing and understanding Reformation and 
Counter-Reformation literature. 

5. Knowing and understanding Slovene religious 
and secular literatures in period of Baroque 
and Enlightenment (prose, poetry and 
dramatics). 

6. Understanding the influence of the historic 
circumstances of the expansion of the  
{ƭƻǾŜƴŜ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜΣ ōǳƪƻǾƴƛǑǘǾŀ ŀƴŘ 
academies in 17th and 18th century. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
 

Poznavanje zgodovinskega konteksta na 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƳ ŜǘƴƛőƴŜƳ ƻȊŜƳƭƧǳ ƻŘ ƴŀǎŜƭƛǘǾŜ 
Slovanov do l. 1800 v povezavi z anonimnim 
ƭƧǳŘǎƪƛƳ ǘŜǊ ƴŀōƻȌƴƛƳ ǎƭƻǾǎǘǾƻƳκǇƛǎƳŜƴǎǘǾƻƳ 
ƪŀƪƻǊ ǘǳŘƛ Ǿ ǇƻǾŜȊŀǾƛ Ȋ ƴŀōƻȌƴƻ ǘŜǊ ǇƻǎǾŜǘƴƻ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪƻ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƧƻ ǘŜƳŜƭƧƴƛƘ ŀǾǘƻǊƧŜǾ 
posameznih obdobij (reformacije, 
protireformacije, baroka, razsvetljenstva). 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
 
Knowledge of the historic context in the 
Slovene ethnic territory from the time of 
settlement of Slaves until 1800 in connection to 
anonymous folk and religious literature/literacy 
as well as in connection to religious and secular 
Slovene literature by basic authors of the 
specific period (Reformation, Counter-
reformation, Baroque, Enlightenment). 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 
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Metode: 
ï ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀΥ ȊƴŀƴǎǘǾŜƴŜ ƳŜǘƻŘŜΥ 
ƘƛǎǘƻǊƛőƴŀΣ ǇǊƛƳŜǊƧŀƭƴŀΣ 
ŦƻǊƳŀƭƴƻŀƴŀƭƛǘƛőƴŀ ƛƴ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧǎƪŀ 
metoda; 

ï ǳőŜƴƧŀΥ ŦƻǊƳŀƭƴƻƭƻƎƛőƴŜ ƳŜǘƻŘŜ ς 
analiza, sinteza, dedukcija, indukcija, 
deskripcija. 

ï aŜǘƻŘŜ ǊŀȊƭŀƎŜΣ ŘƛǎƪǳǎƛƧŜ ƛƴ ǑǘǳŘƛƧŜ 
primera. 

 Methods of: 
- teaching: scientific method: historic, 

comparative, formal analytical and 
interpretation method; 

- learning: formal logical methods, analysis, 
synthesis, deduction, induction, description. 

- Method of explanation,  discussion,  study 
of an example. 

 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Pisni izpit. 
5ƻƳŀőŜ ƴŀƭƻƎŜΦ 

70% 
30 % 

Written examination. 
Homework. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

.h~bW!YΣ .ƭŀƴƪŀΦ 5ƛǎƪǳǊȊƛǾƴŜ ǇǊǾƛƴŜ Ǿ ƛȊōǊŀƴƛƘ ¢ǊǳōŀǊƧŜǾƛƘ ǇǊŜŘƎƻǾƻǊƛƘ ƛƴ ǇƛǎƳƛƘΦ Slavia 
CentralisΣ нллуΣ ƭŜǘƴΦ мΣ ǑǘΦ мΣ ǎǘǊΦ со-72. [COBISS.SI-ID 16836872]  

.h~bW!YΣ .ƭŀƴƪŀΦ ±ƻŘƴƛƪƻǾƻ ǇǊƻȊƴƻ ŘŜƭƻΦ Jez. slovst. (Tisk. izd.). [Tiskana izd.], 2010, lŜǘƴΦ ррΣ ǑǘΦ 
1/2, str. 61-75. [COBISS.SI-ID 43842402]  

.h~bW!YΣ .ƭŀƴƪŀΦ YǊŀǘƪŀ ǇƻǘƻǇƛǎƴŀ ōŜǎŜŘƛƭŀ tǊŜȌƛƘƻǾŜƎŀ ±ƻǊŀƴŎŀ Ґ ¢ƘŜ ǎƘƻǊǘ ǘǊŀǾŜƭƻƎǳŜ ǘŜȄǘǎ ƻŦ 
PǊŜȌƛƘƻǾ ±ƻǊŀƴŎΦ ±Υ .hwh±bLYΣ {ƛƭǾƛƧŀ όǳǊΦύΦ ώbƻǾƛ ǇƻƎƭŜŘƛ ƴŀ tǊŜȌƛƘƻǾŜƎŀ ±ƻǊŀƴŎŀϐ, (Jezik in 
ǎƭƻǾǎǘǾƻΣ ƭŜǘƴΦ ррΣ ǑǘΦ оκпύΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ нлмлΣ ǎǘǊΦ со-76. [COBISS.SI-ID 
18431240]  

.h~bW!YΣ .ƭŀƴƪŀΦ ¢ŜƳŀǘƛȊŀŎƛƧŀ ƴŀǎƛƭƧŀ Ǿ ƛȊōǊŀƴƛ ǎƻŘƻōƴƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪǊŀǘƪƛ ǇǊƻȊƛΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. 
[Tiskana izd.], okt.-ŘŜŎΦ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ руΣ ǑǘΦ пΣ ǎǘǊΦ птр-487. [COBISS.SI-ID 44404834]  

.h~bW!YΣ .ƭŀƴƪŀΦ {ƭƻƳǑƪƻǾŀ ǇǊƛŘƛƎŀ ǎƪƻȊƛ ƻǇǘƛƪƻ ǇǊƛǇƻǾŜŘƴƛƘ ǇƻǎǘƻǇƪƻǾΦ ±Υ W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻ 
(ur.). ±Ŝőƴƻ ƳƭŀŘƛ IǘƛƴƧ Υ ƻō ул-ƭŜǘƴƛŎƛ Wŀƴƪŀ 2ŀǊŀ, όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ уоύΦ aŀǊƛōƻǊΥ 
aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ нлмнΣ ǎǘǊΦ 
212-218. [COBISS.SI-ID 18944520] 

 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=16836872
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=43842402
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18431240
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=44404834
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18944520
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Predmet: LȊōǊŀƴŀ ǇƻƎƭŀǾƧŀ ƛȊ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ мфΦ ǎǘƻƭŜǘƧŀ 

Course title: Selected Chapters from the Slovene Literature of the 19th Century 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  2.  3. 

Slovene Language and Literature   2.  3. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

45     45  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: ǊŜŘΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ aƛǊŀƴ ~ǘǳƘŜŎ 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisits: 

 Pogoj za opravljanje izpita je aktivna 80 % 

prisotnost pri kontaktnih urah. 

 Requirements for the admission to the exam are 

active 80% attendance in contact hours. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

мΦ wŀȊǾƻƧ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ Ǿ мфΦ ǎǘƻƭŜǘƧǳΣ 
njena vpetost v socialne, moralne, 
narodnostne funkcije ter odprtost za evropske 
duhovne in literarno-estetske tokove.  
нΦ bŜŎŜƭƻǾƛǘƻǎǘ Ǿ ǊŀȊǾƻƧǳ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ 
19. stoletja. Konstituiranje lirike v prvi polovici 
in pripovedne proze v drugi polovici 19. 
stoletja. 
оΦ 2ƻǇƻǾ ǎǘƛƪ Ȋ ŜǾǊƻǇǎƪƻ ǊƻƳŀƴǘƛƪƻΦ 2ƻǇƻǾŀ ƛƴ 
tǊŜǑŜǊƴƻǾŀ ƧŜȊƛƪƻǾƴŀ ǘŜǊ ƭƛǘŜǊŀǊƴƻ-estetska 

 1. Development of Slovene literature in the 
19th century, its embeddedness in social, 
moral, national functions and openness for 
European spiritual and literary aesthetic 
streams. 
2. Non-integrity in development of the Slovene 
literature in the 19th century. Forming of lyric 
and narrative prose in the second half of the 
19th century. 
оΦ 2ƻǇϥǎ ŎƻƴǘŀŎǘ ǘƻ ǘƘŜ 9ǳǊƻǇŜŀƴ wƻƳŀƴǘƛŎƛǎƳΦ 
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ƛȊƘƻŘƛǑőŀ Ǿ ǇƻŜȊƛƧƛΦ tǊŜǑŜǊƴƻǾŀ ƪƭŀǎƛőƴŀ 
romantika.  
wƻƳŀƴǘƛőƴƛ ǎǳōƧŜƪǘΦ  
4. Literarno-estetska izhodƛǑőŀ ƛƴ ǇǊƻƎǊŀƳƛ 
(Levstik, Stritar, Celestin, Kersnik) v realizmu 
ǘŜǊ ƴƧƛƘƻǾƻ ǳǊŜǎƴƛőŜǾŀƴƧŜ Ǿ ǇŜǎƴƛǑǘǾǳ ƛƴ ǇǊƻȊƛΦ  
5. Narodno-konstruktivni  in deziluzijski tip 
lirike v slovenskem realizmu. Razvoj, pomen in 
ǎƭƻƎƻǾƴŜ Ȋƴŀőƛƭƴƻǎǘƛ ƪǊŀǘƪŜ ǇǊƻȊŜ Ǿ ŘǊǳƎƛ 
polovici 19. stoletja.  
½ŀőŜǘƪƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ǊƻƳŀƴŀΦ  
сΦ wƻƳŀƴǘƛőƴŜ ƛƴ ǊŜŀƭƛǎǘƛőƴŜ ǎƭƻƎƻǾƴŜ ǇǊǾƛƴŜ Ǿ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ŘǊǳƎŜ ǇƻƭƻǾƛŎŜ мфΦ 
stoletja. 
7. Poseben sestavni del predavanj bodo 
interpretacije izbranih del slovenske 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ мфΦ ǎǘƻƭΦ ± ǇƻǑǘŜǾ ōƻŘƻ ǇǊƛǑƭŀ  
ƴŀǎƭŜŘƴƧŀ ŘŜƭŀΥ CΦ tǊŜǑŜǊŜƴΥ {ƻƴŜǘƴƛ ǾŜƴŜŎΣ 
DŀȊŜƭŜΣ YǊǎǘ ǇǊƛ {ŀǾƛŎƛΤ {Φ WŜƴƪƻΥ WŜǇǊǑƪƛ ǳőƛǘŜƭƧΣ 
Tilka, Pesmi; F. Levstik; Popotovanje od Litije 
Řƻ 2ŀǘŜȌŀΤ WΦ WǳǊőƛőΥ 5ŜǎŜǘƛ ōǊŀǘΣ ¢ŜƭŜőƧŀ 
ǇŜőŜƴƪŀΤ WΦ {ǘǊƛǘŀǊΥ 5ǳƴŀƧǎƪƛ ǎƻƴŜǘƛΤ WΦ YŜǊǎƴƛƪΥ 
Kmetske ǎƭƛƪŜΤ WŀǊŀ ƎƻǎǇƻŘŀΤ  LΦ ¢ŀǾőŀǊΥ aŜŘ 
gorami, V Zali. 

2ƻǇϥǎ ŀƴŘ tǊŜǑŜǊŜƴϥǎ ƭƛƴƎǳƛǎǘƛŎ ŀƴŘ ƭƛǘŜǊŀǊȅ 
aesthetic ǎǘŀǊǘƛƴƎ Ǉƻƛƴǘǎ ƛƴ ǇƻŜǘǊȅΦ tǊŜǑŜǊŜƴϥǎ 
classical Romanticism. 
Romantic subject. 
4. Starting points of the literary aesthetic and 
programs (Levstik, Stritar, Celestin, Kersnik) in 
Realism and their realization in in poetry and 
prose. 
5. National constructive and disillusional type of 
lyric in Slovene Realism. Development, 
significance and stylistic characteristics of short 
prose in second half of the 19th century. 
Beginnings of the Slovene novel. 
6. Romantic and realistic stylistic elements in 
Slovene literature of the second half of the 
second half of the 19th century. 
7. A special component of lectures presents 
interpretations of the selected works from the 
Slovene literature of the 19th century. Students 
may select among the following works: F. 
tǊŜǑŜǊŜƴΥ {onetni venec, Gazele, Krst pri Savici; 
{Φ WŜƴƪƻΥ WŜǇǊǑƪƛ ǳőƛǘŜƭƧΣ ¢ƛƭƪŀΣ tŜǎƳƛΤ CΦ [ŜǾǎǘƛƪΤ 
tƻǇƻǘƻǾŀƴƧŜ ƻŘ [ƛǘƛƧŜ Řƻ 2ŀǘŜȌŀΤ WΦ WǳǊőƛőΥ 5ŜǎŜǘƛ 
ōǊŀǘΣ ¢ŜƭŜőƧŀ ǇŜőŜƴƪŀΤ WΦ {ǘǊƛǘŀǊΥ 5ǳƴŀƧǎƪƛ ǎƻƴŜǘƛΤ 
J. Kersnik: Kmetske slike; Jara gospoda; I. 
¢ŀǾőŀǊΥ aŜŘ ƎƻǊŀƳi, V Zali. 

 
Temeljni literatura in viri / Readings: 

WƻȌŜ tƻƎŀőƴƛƪΣ мффуΥ {ƭƻǾŜƴǎƪŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ LΦ Ljubljana: DZS. 
Gregor Kocijan, 1983: Kratka pripovedna proza od Trdine do Kersnika. Ljubljana: MK.     
Boris Paternu, 1989: Konstituiranje slovenske poezije. V: Boris Paternu: Obdobja in slogi v 
ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ. Ljubljana: Mladinska knjiga. 55ς72. 
.ƻǊƛǎ tŀǘŜǊƴǳΣ мфуфΥ Y ǘƛǇƻƭƻƎƛƧƛ ǊŜŀƭƛȊƳŀ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ ±Υ .ƻǊƛǎ tŀǘŜǊƴǳΥ Obdobja in 
slogi Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ. Ljubljana: Mladinska knjiga. 73ς90. 
aƛǊŀƴ ~ǘǳƘŜŎΣ нлмоΥ YƴƧƛȌŜǾƴŜ ǘŜƳŜΦ aŀǊƛōƻǊΥ ½ŀƭƻȌōŀ tƛǾŜŎΦ όǳǎǘǊŜȊƴŀ ǇƻƎƭŀǾƧŀύ 
 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

мΦ ~ǘǳŘŜƴǘƧŜ ǎŜ ǎŜȊƴŀƴƛƧƻ Ȋ ǊŜŎŜǇŎƛƧƻ ŜǾǊƻǇǎƪƛƘ 
literarno-estetskih tokov v slovenski 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ƛƴ ƴƧŜƴƻ ǾŜȊŀƴƻǎǘƧƻ Ǿ ƴŀŎƛƻƴŀƭƴŜΣ 
socialne in moralne funkcije. 
нΦ ~ǘǳŘŜƴǘƧŜ ǎǇƻȊƴŀƧƻ ƭƛǘŜǊŀǊƴƻǾǊǎǘƴƻ  ǇƻŘƻōƻ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ мфΦ ǎǘƻƭŜǘƧŀΦ  
оΦ ~ǘǳŘŜƴǘƧŜ ǎǇƻȊƴŀƧƻ ǊŀȊǾƻƧƴŜ ǇǊŜƳƛƪŜ Ǿ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜvnosti 19. stoletja na idejno-
estetskih, motivno-tematskih in slogovnih 
ǊŀǾƴŜƘ ǘŜǊ ǘƛǇƻƭƻǑƪŜ ƳƻŘŜƭŜ Ǿ ǇƻŜȊƛƧƛ ƛƴ ǇǊƻȊƛΦ  
4. Preberejo izbor literarnih del iz slovenske 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ мфΦ ǎǘƻƭŜǘƧŀΦ    

 1. Students get acquainted with the reception 
of European literary aesthetic currents in 
Slovene literature and its connectedness with 
national, social and moral functions. 
2. Students get to know literary kind image of 
the Slovene literature of the 19th century. 
3. Students get to know development shifts in 
the Slovene literature of the 19th century on 
idea aesthetic, motive thematic and stylistic 
levels and typological models in poetry and 
prose. 
4. Students read the selection of literary works 
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of the Slovene literature of the 19th century. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎki rezultati: 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
мΦ ~ǘǳŘŜƴǘƧŜ ǊŀȊǳƳŜƧƻ ǾƭƻƎƻ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ мфΦ ǎǘƻƭŜǘƧŀ Ǿ ƴŀǊƻŘƴƻǎǘƴŜƳΣ 
moralnem in socialnem kontekstu ter njeno 
recepcijo evropskih literarno-estetskih tokov.  
2. Poznajo razvojne premike v slovenski 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ мфΦ ǎǘƻƭŜǘƧŀ ƴŀ ŘǳƘƻǾƴƻ-idejnih, 
motivno-tematskih in slogovno-oblikovnih 
ǊŀǾƴŜƘ ǘŜǊ ǘƛǇƻƭƻǑƪŜ ƳƻŘŜƭŜ Ǿ ǇǊƻȊƛ ƛƴ ǇƻŜȊƛƧƛΦ 
3. Sposobni so na izboru besedil prepoznati 
ǊƻƳŀƴǘƛőƴŜ ƛƴ ǊŜŀƭƛǎǘƛőƴŜ ǎƭƻƎƻǾƴŜ ǇǊǾƛƴŜ Ǿ 
slovŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ мфΦ ǎǘƻƭŜǘƧŀ   
пΦ tƻȊƴŀƧƻ ǘŜƳŜƭƧƴŀ ŘŜƭŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ 
19. stol. in o njih strokovno utemeljeno 
ǊŀȊǇǊŀǾƭƧŀƧƻΦ ¢ŀ ŘŜƭ ōƻ ƳƻƎƻőŜ ǇǊŜǾŜǊƛǘƛ ƴŀ 
izpitu. 
 

 
 
 

Knowledge and understanding: 
1. Students understand the role of the Slovene 
literature of the 19th century in national, moral 
and social context and its reception of the 
European literary aesthetic currents. 
2. They know development shifts in the Slovene 
literature from the 19th century at spiritualy 
idea, motive thematic and stylistic levels and 
typologic models in prose and poetry. 
3. They are capable of recognizing Romantic 
and Realistic style elements on the selection of 
texts of the Slovene literature of the 19th 
century  
4. They know fundamental works of the Slovene 
literature of the 19th century and are able to 
discuss on them. This part will be assessed on 
examination.  

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
!ƴŀƭƛǘƛőƴƻ ƛƴ ǎƛƴǘŜǘƛőƴƻ ƳƛǑƭƧŜƴƧŜΣ ƻōőǳǘŜƪ Ȋŀ 
ŜǎǘŜǘǎƪŜ ƛƴ ŜǘƛőƴŜ ǾǊŜŘƴƻǘŜΣ ǎǇƻǎƻōƴƻǎǘ 
ŘƻƭƻőƛǘǾŜ ǇǊƻōƭŜƳŀ ƛƴ ǘŜƻǊŜǘƛőƴŜ ƻōǊŀǾƴŀǾŜΦ 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
Analytical and synthetical reasoning, sense of 
aesthetical and ethical values, ability of problem 
definition and theoretical assessment. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Predavanje. 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƛƘ ōŜǎŜŘƛƭΦ 
Metoda diskusije, razlage, razprave. 

 Lectures. 
Literary texts interpretation. 
Method of discussion, explanation, debate. 
 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Ustni izpit. 100 % Oral examination. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  
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ĠTUHEC, Miran. Historische Quellen in der Rolle des Narrems der historiographischen Erzªhlung 

: (Erzªhlsituation in der historiographischen Erzªhlung). V: BERNARD, Jeff (ur.), GRZYBEK, 

Peter (ur.), WITHALM, Gloria (ur.). Geschichte, Kultur, Kulturgeschichte : semiotische Aspekte, 

(Semiotische Berichte, ISSN 0254-9271, Jg. 21, Nr. 2). Wien: Die ¥sterreichische Gesellschaft f¿r 

Semiotik, 1997, str. 201-212. [COBISS.SI-ID 6813192]  

ĠTUHEC, Miran. Kersnikova Elza na poti od guvernante do poslanļeve ģene. Slavistiļna revija, 

ISSN 0350-6894. [Tiskana izd.], 1998, let. 46, ġt. 3, str. [183]-193. [COBISS.SI-ID 8573026]  

ĠTUHEC, Miran. Premiki v narativnem sistemu Preġernovega Krsta pri Savici. V: PATERNU, 

Boris (ur.). Preġernovi dnevi v Kranju : simpozij ob 150-letnici smrti dr. Franceta Preġerna, od 2. 

do 5. februarja 1999 na Fakulteti za organizacijske vede v Kranju. Kranj: Mestna obļina, 2000, str. 

191-200. [COBISS.SI-ID 10106376] 
ĠTUHEC, Miran. Vergleich von Preġerens Krst pri Savici und Puġkins Eugen Onegin unter dem 

Aspekt der angewandten narrativen Strategie. Studia Slavica Savariensia, ISSN 1216-0016, 2001, 

1/2, str. 47-56. [COBISS.SI-ID 11051528]  
~¢¦I9/Σ aƛǊŀƴΦ bŀǊǊŀǘƛǾƴŀƧŀ ǎǘǊŀǘŜƎƛƧŀ Ǿ ǇƻŝƳŜ CΦ tǊŜǑŜǊƴŀ ϦYǊŜǑőŜƴƛŜ ǇǊƛ {ŀǾƛŎƛϦ ƛ Ǿ ǊƻƳŀƴŜ Ǿ 
ǎǘǳƘŀƘ !Φ {Φ tǳǑƪƛƴŀ Ϧ9ǾƎŜƴƛƧ hƴŜƎƛƴϦΦ ±Υ 5hwhbLb!Σ wΦ CΦ όǳǊΦύΦ tƻŜǘƛőŜǎƪƛƧ ƳƛǊ ǎƭŀǾƧŀƴǎǘǾŀ Υ ƻōǑőƛŜ 
tendencƛƛ ƛ ǘǾƻǊőŜǎƪƛŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭȰƴƻǎǘƛ Υ ƛǎǎƭŜŘƻǾŀƴƛƧŀ Ǉƻ ǎƭŀǾƧŀƴǎƪƻƧ ǇƻŜȊƛƛ, (Serija "Slavica et 
Rossica"). Moskva: [Institut slavianovedenija RAN], 2006, str. 39-[49]. [COBISS.SI-ID 35053410] 

 
  

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=6813192
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=8573026
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=10106376
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=11051528
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=35053410
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Predmet: LȊōǊŀƴŀ ǇƻƎƭŀǾƧŀ ƛȊ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ Ǉƻ ƭetu 1950 

Course title: Selected Chapters from the Slovene Literature after year 1950 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  3. 5. 

Slovene Language and Literature   3. 5. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

45     45  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: red. prof. dr. Silvija Borovnik 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisits: 

Opravljeno seminarsko delo in 80-odstotna 
ǳŘŜƭŜȌōŀ ǇǊƛ ǇǊŜŘŀǾŀƴƧƛƘΦ 
 

 Seminar paper and an attendance rate of 80% 
of classes. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

Gre za predmet, ki se ukvarja z literarno 

ƛȊƧŜƳƴƻ ŘƛƴŀƳƛőƴƛƳ ǇƻŘǊƻőƧŜƳΦ aƴƻƎŜ 

literarne smeri in ƪƴƧƛȌŜǾƴƛ ǘƻƪƻǾƛΣ ǾǊǎǘŀ 

ŀǾǘƻǊǎƪƛƘ ǇƻŜǘƛƪΣ ǎƻŎƛŀƭƴƛ ƛƴ Ǉƻƭƛǘƛőƴƛ ŀƴƎŀȌƳŀ 

ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ ǊŀȊƭƛőƴŜ ŘǳƘƻǾƴŜΣ 

idejne in svetovnonazorske podlage ter 

ǇŜǎǘǊƻǎǘ ǎǇƻŘōǳŘ ǘŜǊ ǾǇƭƛǾƻǾΣ ǾŜő ǳƳŜǘƴƛǑƪƛƘ 

ƎƛōŀƴƧΣ ǊŀȊƭƛőƴŜ ǇǊƻƎǊŀƳǎƪŜ ȊŀǎƴƻǾŜΣ 

 The course deals with extremely dynamic 

literary field. Many literary directions and 

literary currents, kinds of authors' poetics, 

social and political engagement of the Slovene 

literature, various spiritual, idea and world view 

background  and diversity of stimulations and 

influences, multitude of artistic movements, 

different program conceptions, syncretism in 
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ǎƛƴƪǊŜǘƛőƴƻǎǘ ƴŀ ǇƻŘǊƻőƧǳ ǎǘƛƭŀΣ ƳŜŘōŜǎŜŘƛƭƴŜ 

ȊǾŜȊŜ  ƛǘŘΦ ǘǾƻǊƛƧƻ ǘƻƭƛƪƻ ƻōǎŜȌŜƴ ƛƴ ƪƻƳǇƭŜƪǎŜƴ 

korpus, da je potrebno predmet oblikovati kot 

sklop predavanj, ki se bodo ukvarjala le z 

ŘƻƭƻőŜƴƻ ǇǊƻōƭŜƳŀǘƛƪƻΣ ŘŜƴƛƳƻ ǎΥ 

1. slovenskim romanom po l. 1950 (zanimivo 

bo sledenje postopnemu vdiranju 

ƳƻŘŜǊƴƛǎǘƛőƴƛƘ ŜƭŜƳŜƴǘƻǾύΣ 

2.  z dramatiko (tu je posebno pozornost 

potrebno nameniti t. i. perspektivovski 

dramatiki,  

3. slogovnimi, tematskimi in idejnimi premiki v 

slovenski liriki, 

пΦ ǇǊƻōƭŜƳǎƪƛƳƛ ƪǊƻƎƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴŜ 

esejistike 

5. Ȋ ƛŘŜƧƴƛƳƛ ȊƴŀőƛƭƴƻǎǘƳƛ ƪǊŀǘƪŜ ǇǊƻȊŜΣ 

6. z izbranimi poglavji zdomskega in 

izseljenskega slovstva (opozoriti je treba na 

ȊŜƭƻ ǊŀȊƭƛőƴŜ ƭƛǘŜǊŀǊƴƻ-ǳƳŜǘƴƛǑƪŜ ȊŀƎƻƴŜ 

posameznih piscev), 

тΦ ǇƻƧŀǾƻƳ ƴŀŘǊŜŀƭƛǎǘƛőƴƛƘ ǎŜǎǘŀǾƛƴ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ 

liriki po drugi svetovni vojni itd. 

Dalje bodo zajete glavne formalne in idejne 

ȊƴŀőƛƭƴƻǎǘƛΣ ƪƛ Ǿ ŘŜƭǳ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴŜ 

ǇǊƻŘǳƪŎƛƧŜ ƳƻŘƛŦƛŎƛǊŀƧƻ ǊŀȊƭƛőƴŜ ƳƻŘŜǊƴƛǎǘƛőƴŜ 

smeri, ter literarni postmodernizem. 

¦ǇƻǑǘŜǾŀƴƛ ōƻŘƻ ȊŀőŜǘƪƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ 

ƳƻŘŜǊƴƛȊƳŀΣ ƪƛ ǎŜ ǇƻȊƴŀ Ǿ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ Ǉƻsegih na 

ǇƻŘǊƻőƧŜ ǾǎŜōƛƴǎƪƛƘ ƛƴ ŦƻǊƳŀƭƴƛƘ ǇƭŀǎǘƛΦ 

Posebna pozornost bo namenjena slovstvenim 

ƻŘƳƛƪƻƳ Ǿ ǎƪǊŀƧƴŜ ƳƻŘŜǊƴƛǎǘƛőƴŜ ǾŀǊƛŀƴǘŜΣ 

ǇƻǳŘŀǊƧŜƴŜƳǳ ǎƻŎƛŀƭƴŜƳǳ ŀƴƎŀȌƳŀƧǳ ƛƴ 

ŜǎǘŜǘƛƪŀƳΣ ƪƛ ǎƻ ǎŜ ŘƻƎŀƧŀƭŜ Ǿ ǎƻőŀǎƴƛ ǎǾŜǘƻǾƴƛ 

ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ǘŜǊ ǎƻ ƴŀǑƭŜ ǳƎƻŘƴŜ ǇƻƎoje tudi v 

slovenskem prostoru. Opozoriti bo treba na 

poetiko igre, reizem, depersonalizacijo in 

dehumanizacijo, dehierarhizacijo ter na t. i.: 

ǎƭƻƎƻǾƴƛ ǎƛƴƪǊŜǘƛȊŜƳΣ ȌŀƴǊǎƪƻ ǇǊŜƪǊƛǾŀƴƧŜΣ 

narativni premik k prvoosebnemu 

pripovedovalcu, notranjo fokalizacijo, 

avtotematskost, metanarativnost, 

ƳŜŘōŜǎŜŘƛƭƴƻǎǘΣ ƳƛǘƛőƴƻǎǘΣ ŦǊŀƎƳŜƴǘŀǊƛȊŀŎƛƧŀ 

ȊŀǾŜǎǘƛΣ ƛȊőǊǇŀƴƻǎǘ ǎǳōƧŜƪǘŀΣ ǊŜƭŀǘƛǾƛȊŀŎƛƧŀ 

field of style, inter textual connections etc., 

form a corps of such an extension and 

complexity that course has to be formed as a 

series of lectures which will deal only with a 

particular problems such as: 

1. Slovene novel after year 1950 (it will be 

interesting to follow the gradual invasion of 

modernistic elements), 

2. dramatic (special attention needs to be 

directed to the so called 'perspektiva 

dramatics', 

3. stylistic, thematic and idea shifts in Slovene 

lyric, 

4. topic circles of Slovene literary essayistic 

5. idea characteristics of the short prose, 

6. selected chapters of immigrant and emigrant 
literature (the attention should be paid to 
different literary- artistic inspirations of 
particular writers), 
7. appearance of surrealistic elements in 

Slovene lyric after the World War II, etc. 

All of the major formal and idea characteristics 

which in a part of the Slovene literary 

production modify various modernistic 

directions and literary post-modernism will be 

included. The beginnings of the Slovene 

modernism which is evident in various 

interventions in the field of content and formal 

layers will be considered. Special attention will 

be paid to literary shifts into the extreme 

modernist variants, to the emphasized social 

and to the aesthetics simultaneously appearing 

in the world literature and found favorable 

conditions in the Slovene space.The poetic of 

acting, reism, depersonalization and 

dehumanization, dehierarchyzation and the so 

called stylistic syncretism, genre overlapping 

narrative shift to the first person narrator, the 

inner focalization, auto-thematic, meta-

narrative, inter textuality, myth, fragmented 

consciousness, exhaustion of subject, 

relativization of truth etc. 
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resnice itd. 

Temeljni literatura in viri / Readings: 

Borovnik Silvija, 2005: Slovenska dramatika v drugi polovici 20. stoletja.Ljubljana: Slovenska 

matica. 

DƭǳǑƛő IŜƭƎŀΣ нллнΥ Slovenska pripovedna proza v drugi polovici dvajsetega stoletja. Ljubljana: 

Slovenska matica. 

Juvan Marko, 2000: ±ŜȊƛ ōŜǎŜŘƛƭŀΦ ~ǘǳŘƛƧŜ ƻ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ƛƴ ƳŜŘōŜǎŜŘƛƭƴƻǎǘƛ. Ljubljana: 

Literatura. 

[ŀȊƴƛƪ !ƴƛǘŀΣ ~ǘǳƘŜŎ aƛǊŀƴΣ нллоΥ {ǳōƧŜƪǘ Ǿ ƪǊŀǘƪƛ ǇǊƻȊƛ !ƴŘǊŜƧŀ .ƭŀǘƴƛƪŀΦ Jezik in slovstvo. 48, 2. 

Paternu Boris, 1999: Od ekspresionizma do postmoderne. (ustrezna poglavja).  Ljubljana: 

Slovenska matica. 

tƻƎŀőƴƛƪ WƻȌŜ ƛŘǊΣ нллмΥ {ƭƻǾŜƴǎƪŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ III. Ljubljana: DZS (Pripovedna proza, Poezija, 

Dramatika, Literarne revije in programi). 

~ǘǳƘŜŎ aƛǊŀƴΣ нллоΥ 9ǎŜƧ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ Ǿ ŘǊǳƎƛ ǇƻƭƻǾƛŎƛ ŘǾŀƧǎŜǘŜƎŀ ǎǘƻƭŜǘƧŀΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. 51. 

3. 

~ǘǳƘŜŎ aƛǊŀƴΣ мффуΥ aƻǘƛǾƴƻ-tematska raven pripovedne proze slovenskih izseljencev v Avstraliji 

{ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. 46, 1/2. 

~ǘǳƘŜŎ aƛǊŀƴΣ нллоΥ 5ǾŜ ƛŘŜƧƴƛ ǎǘǊǳƪǘǳǊƛ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪǊŀƧǑƛ ǇǊƛǇƻǾŜŘƛ Ǉƻ ƭŜǘǳ мфулΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ 

revija. 49, 1-2. 

Zadravec Franc, 1997: Slovenski roman dvajsetega stoletja. Murska Sobota: Pomurǎƪŀ ȊŀƭƻȌōŀΦ 

Aleksander Zorn, 1999: bŀŎƛƻƴŀƭƴƛ ƧǳƴŀƪƛΣ ƴŀǊŎƛǎƛ ƛƴ ǎǘǾŀǊƛǘŜƭƧƛΦ 9ǎŜƧƛ ƻ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴǎǘƛ. 

Ljubljana: Mladinska knjiga (ustrezna poglavja). 

½ǳǇŀƴ !Φ {ƻǎƛőΣ нллсΥ wƻōƻǾƛ ƳǊŜȌŜΣ ǊƻōƻǾƛ ƧŀȊŀΥ ǎƻŘƻōƴƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ǊƻƳŀƴ. Maribor: Litera. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

Cilje tega predmeta se da strniti v dve 

poglavitni skupini, in sicer: 

мΦ ƪƴƧƛȌŜǾƴŀ ŘŜƭŀ ƻŘǎŜǾŀƧƻ ȊƴŀőƛƭƴŜ ƛŘŜƧƴŜ ƛƴ 

ŜǎǘŜǘǎƪŜ ǇƻǘŜƴŎƛŀƭŜΣ ƪƛ ƧƛƘ ƧŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ őƭƻǾŜƪ 

ǎǇǊŜƧŜƳŀƭΣ ȊŀǾǊŀőŀƭΣ ǊŀȊǾƛƧŀƭ ŀƭƛ izoblikoval sam, 

нΦ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻȊƴŀƴǎǘǾŜƴŀ ǇǊŜǳőŜǾŀƴƧŀ ƻōƭƛƪǳƧŜƧƻ 
ǾƛŘƛƪŜΣ ǎ ƪŀǘŜǊƛƳƛ ōƻ ǑǘǳŘŜƴǘ ƻō ǳǎǘǊŜȊƴƛ 
ƭƛǘŜǊŀǊƴƻǳƳŜǘƴƛǑƪƛ ǎŜƴȊƛōƛƭƴƻǎǘƛ ǎǇƻȊƴŀƭ 
genezo in formacijo korpusa, ki je po l. 1950 
nastal med Slovenci, njegove medbesedilne 
zveze ter stike s tujimi literarnimi praksami. 

 Objectives could be summarized in two major 

groups: 

1. literary works reflect characteristic idea and 

aesthetic potentials accepted, rejected, 

developed and shaped by Slovene man himself, 

2. literary scientific research form the aspects 
by which students can, with adequate literary 
artistic sensibility, get to know the genesis and 
formation of the corpus that appeared among 
Slovenes after the year 1950. Students can also 
learn this corpus's inter textual connections and 
contacts with foreign literary practice. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 

~ǘǳŘŜƴǘƛ ōƻŘƻ Ǉƻ ƻǇǊŀǾƭƧŜƴƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛƘ 

usposobljeni za samostojno refleksijo 

slovenskega slovstva 20. stol. To pomeni, da 

bodo  razumeli vzroke in pomen posameznih 

ǇƻƧŀǾƻǾΣ Ȋƴŀƭƛ ōƻŘƻ ǊŀȊƭƻȌƛǘƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴŜ ǇǊƻŎŜǎŜΣ 

 
 
 

Knowledge and understanding: 
After completing study obligations students will 
be equipped for independent reflection of the 
Slovene literature of the 20th century. This 
means that that they will be able to 
comprehend causes and the significance of 
particular phenomena, they will be able to 
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prav tako bodo lahko sami analizirali literarne 

strukture.   

explain literary processes, as well as to analyze 
literary structures. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 

½ƴŀƴƧŜ ǎŜ ƻŘƭƛőƴƻ ǇƻǾŜȊǳƧŜ Ȋ ƻǎǘŀƭƛƳƛ 

literarnovednimi predmeti in skupaj z njimi 

ȊŀƻƪǊƻȌǳƧŜ ǇƻȊƴŀǾŀƴƧŜ ƛƴ ǊŀȊǳƳŜǾŀƴƧŜ 

ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ tǊŜƴŜǎƭƧƛǾƻǎǘ ƎǊŜ Ǿ ǾŜő 

ǎƳŜǊƛΤ ƪ ƘǳƳŀƴƛǎǘƛőƴƛƳ ǇǊŜŘƳŜǘƻƳΣ Ǿ Ǒƻƭǎƪƻ 

prakso itd.  

 Transferable/Key Skills and other attributes: 

This knowledge connects excellently with other 
literary science courses and together they 
round up knowledge and understanding f the 
Slovene literature. Transferability spreads in 
many directions, in humanity courses, school 
practice, etc. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

tǊŜŘŀǾŀƴƧŀ ǾƪƭƧǳőǳƧŜƧƻ ǎǇƻŘōǳƧŀƴƧŜ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ 
ƪ ǇǊƻōƭŜƳǎƪŜƳǳ ǇǊƛǎǘƻǇǳ ƛƴ ǊŜǑŜǾŀƴƧǳ 
ƴŀőǊǘƻǾŀƴƛƘ ǎǇŜŎƛŦƛőƴƛƘ ǇǊƻōƭŜƳƻǾΦ !ƪǘƛǾƴŀ 
ƴŀǾȊƻőƴƻǎǘ ǇǊƛ ǇǊŜŘŀǾŀƴƧƛƘΦ YǊƛǘƛőŜƴ ǑǘǳŘƛƧ 
navedene in druge  literature. 
Metode referata, razlage, diskusije, 
prikazovanja. 

 Lectures include stimulating of students to 
problem solving of the pre planed specific 
problems. Active attendance in lectures. Critical 
study of listed and other literature. 
Method of report, explanation, presentation, 
discussion. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Ustni izpit  100 % 
Oral examination. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

.hwh±bLYΣ {ƛƭǾƛƧŀΦ ½ƴŀƴƛΣ ƴŜȊƴŀƴƛ tǊŜȌƛƘƻǾ ±ƻǊŀƴŎ Ґ ¢ƘŜ ƪƴƻǿƴΣ ǘƘŜ ǳƴƪƴƻǿƴ tǊŜȌƛƘƻǾ ±ƻǊŀƴŎΦ ±Υ 
BOROVNIK, Silvija (ur.). [Novi ǇƻƎƭŜŘƛ ƴŀ tǊŜȌƛƘƻǾŜƎŀ ±ƻǊŀƴŎŀϐΣ όWŜȊƛƪ ƛƴ ǎƭƻǾǎǘǾƻΣ ƭŜǘƴΦ ррΣ ǑǘΦ оκпύΦ 
[ƧǳōƭƧŀƴŀΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ нлмлΣ ǎǘǊΦ мт-32. [COBISS.SI-ID 18433032]  

.hwh±bLYΣ {ƛƭǾƛƧŀΦ !ǾǎǘǊƛƧǎƪŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ Ǿ {ƭƻǾŜƴƛƧƛ ƛƴ ǎƭƻǾŜƴǎƪŀ Ǿ !ǾǎǘǊƛƧƛΦ Glas. Slov. matice, 2011, 
letn. 33, str. 117-122. [COBISS.SI-ID 18691080]  

.hwh±bLYΣ {ƛƭǾƛƧŀΦ aŀǊƛŎŀ bŀŘƭƛǑŜƪ .ŀǊǘƻƭ ƛƴ ƴƧŜƴƻ ƭƛǘŜǊŀǊƴƻ ŘŜƭƻ Ґ aŀǊƛŎŀ bŀŘƭƛǑŜƪ .ŀǊǘƻƭ ǳƴŘ ƛƘǊ 
literarisches Werk. Slavia CentralisΣ нлммΣ ƭŜǘƴΦ пΣ ǑǘΦ нΣ ǎǘǊΦ фп-102. [COBISS.SI-ID 18803464] 

BOROVNIK, Silvija. Knjiģevne ġtudije : o vlogi ģenske v slovenski knjiģevnosti, o sodobni prozi in 

o slovenski knjiģevnosti v Avstriji, (Mednarodna knjiģna zbirka Zora, 85). V Mariboru: Mednarodna 

zaloģba Oddelka za slovanske jezike in knjiģevnosti, Filozofska fakulteta, 2012. 262 str. ISBN 978-

961-6656-81-8. [COBISS.SI-ID 68860929]  

 

 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18433032
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18691080
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18803464
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=68860929


28 

 

 
 

FILOZOFSKA FAKULTETA 
 YƻǊƻǑƪŀ ŎŜǎǘŀ мсл 
 2000 Maribor, Slovenija 
 www.ff.um.si 

 

¦2bL b!2w¢ tw95a9¢! κ /h¦w{9 {¸[[!.¦{ 

Predmet: LȊōǊŀƴŀ ǇƻƎƭŀǾƧŀ ƛȊ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ǇǊǾŜ ǇƻƭƻǾƛŎŜ нлΦ ǎǘƻƭΦ 

Course title: Selected Chapters from the Slovene Literature of the first half of the 20th 
century 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  2. 4. 

Slovene Language and Literature   2. 4. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

45     45  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: ǊŜŘΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ WƻȌƛŎŀ 2ŜƘ {ǘŜƎŜǊ 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

80-odstotna prisotnost pri predavanjih.  An attendance of 80% of lectures. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

Predmet se ukvarja z razvojem slovenske 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ  ƻŘ ƪƻƴŎŀ мфΦ Řƻ ǇǊǾŜ ǇƻƭƻǾƛŎŜ нлΦ 
stoletja in zajema literarnozgodovinska 
obdobja moderne, ekspresionizma in 
ǎƻŎƛŀƭƴŜƎŀ ǊŜŀƭƛȊƳŀΦ {ƭƻǾŜƴǎƪƻ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ 
ǘŜƎŀ őŀǎŀ ƻōǊŀǾƴŀǾŀ Ǿ ƪǳƭǘǳǊƴƻȊƎƻŘƻǾƛƴǎƪƛƘ ƛƴ 
ŘǊǳȌōŜƴƛƘ ƻƪƻƭƛǑőƛƴŀƘ ǘŜǊ Ǿ ƪƻƴǘŜƪǎǘǳ 
evropskih literarnih smeri in tokov (dekadenca, 
impresionizem, secesija, simbolizem,  
ekspresionizem, socialni realizem). Ob 

 Course deals with the development of the 
Slovene literature from the end of the 19th to 
the first half of the 20th century and covers 
literary historic periods of Modernism, 
Expressionism and Social Realism. Slovene 
literature of that period is taught in cultural 
historic and social circumstances and in context 
(Decadence, Impressionism, Secession, 
Symbolism, Expressionism, Social Realism). By 
considering focal authors (Ivan Cankar, Josip 
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ǳǇƻǑǘŜǾŀƴƧǳ ƻǎǊŜŘƴƧƛƘ ŀǾǘƻǊƧŜǾ όLǾŀƴ /ŀƴƪŀǊΣ 
WƻǎƛǇ aǳǊƴΣ hǘƻƴ ¿ǳǇŀƴőƛőΣ ½ƻŦƪŀ YǾŜŘŜǊΣ 
{ǊŜőƪƻ Yƻǎƻvel, Stanko Majcen, Miran Jarc, 
Slavko Grum, Ivan Pregelj, Edvard Kocbek, 
±ƭŀŘƛƳƛǊ .ŀǊǘƻƭΣ /ƛǊƛƭ YƻǎƳŀőΣ LǾŀƴ tƻǘǊő ƛŘǊΦύ 
ōƻŘƻ ǇǊŜŘǎǘŀǾƭƧŜƴŜ ȌŀƴǊǎƪŜΣ ȊǾǊǎǘƴŜΣ ƛŘŜƧƴƻ-
tematske, motivne in slogovne inovacije  te 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ  ǘŜǊ ƴƧŜƴ ǇƻƳŜƴ Ǿ ǊŀȊǾƻƧǳ 
slovensƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ        

aǳǊƴΣ hǘƻƴ ¿ǳǇŀƴőƛőΣ ½ƻŦƪŀ YǾŜŘŜǊΣ {ǊŜőƪƻ 
Kosovel, Stanko Majcen, Miran Jarc, Slavko 
Grum, Ivan Pregelj, Edvard Kocbek, Vladimir 
.ŀǊǘƻƭΣ /ƛǊƛƭ YƻǎƳŀőΣ LǾŀƴ tƻǘǊő ŜǘŎΦύ ǘƘŜ ƎŜƴǊŜΣ 
kind, idea thematic, motive and stylistic 
innovations regarding this literature and its 
significance in the development of the Slovene 
literature will be presented. 

 
Temeljni literatura in viri / Readings: 

France Bernik, 2006: Ivan Cankar. Maribor: Litera.   
WƻȌƛŎŀ 2ŜƘ {ǘŜƎŜǊΣ нлмлΥ 9ƪǎǇǊŜǎƛƻƴƛǎǘƛőƴŀ ǎǘƛƭƴŀ ǇŀǊŀŘƛƎƳŀ Ǿ ƪǊŀǘƪƛ ǇǊƛǇƻǾŜŘƴƛ ǇǊƻȊƛ мфмпҍмфно. 
Maribor: FF.   
Andrej Inkret, 2011: Lƴ ǎǘƻƭŜǘƧŜ ōƻ ȊŀǊŘŜƭƻΦ YƻŎōŜƪΣ ȌƛǾƭƧŜƴƧŜ ƛƴ ŘŜƭƻ. Ljubljana.  
Lado Kralj, 1986: Ekspresionizem. Ljubljana: DZS.      
Franc Zadravec, 1999: {ƭƻǾŜƴǎƪŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ LLΦ Ljubljana: DZS. 
Franc Zadravec, 2005: Slovenski roman 20. stoletja ς ǘǊŜǘƧƛ ŀƴŀƭƛǘƛőƴƛ ŘŜƭ ƛƴ ǎƛƴǘŜȊŜΦ 
Ljubljana/Murska Sobota. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

мΦ ~ǘǳŘŜƴǘƛ ǎǇƻȊƴŀƧƻΥ 
ҍ ǘŜƳŜƭƧƴŜ Ȋŀƪƻƴƛǘƻǎǘƛ ǊŀȊǾƻƧŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ƻŘ ƪƻƴŎŀ мфΦ Řƻ ǎǊŜŘƛƴŜ нлΦ 
stoletja, njeno vpetost v slovensko literarno 
tradicijo ter v evropske literarne smeri in 
tokove, 
ҍ ŀǾǘƻǊǎƪƻΣ ȌŀƴǊǎƪƻΣ ȊǾǊǎǘƴƻΣ ƛŘŜƧƴƻ-tematsko, 
motivno in slogovno raznolikost slovenske 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ǇǊǾŜ ǇƻƭƻǾƛŎŜ нлΦ ǎǘƻƭŜǘƧŀΦ  
 нΦ ~ǘǳŘŜƴǘƛ ǇƻȊƴŀƧƻ ƛȊōƻǊ ǘŜƳŜƭƧƴƛƘ ŘŜƭ ƛȊ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻsti prve polovice 20. 
stoletja. 

 1. Students get to know: 
ҍ ŦǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭ ƭŀǿǎ ƻŦ {ƭƻǾŜƴŜ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜ 
development from the end of the 19th to the 
middle of the 20th century, its integration into 
the Slovene literary tradition and to the 
European literary directions and currents, 
ҍ ŀǳǘƘƻǊΣ ƎŜƴǊŜΣ ƪƛƴŘΣ ƛŘŜŀ ǘƘŜƳŀǘƛŎΣ ƳƻǘƛǾŜ ŀƴŘ 
stylistic diversity of Slovene literature of the 
first half of the 20th. 
 2. Students know the selection of fundamental 
works of the Slovene literature of the first half 
of the 20th century. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
1. Razumevanje temeljnih zakonitosti razvoja 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ƻŘ ƪƻƴŎŀ мфΦ Řƻ ǎǊŜŘƛƴŜ 
20. stoletja. 
нΦ tƻȊƴŀǾŀƴƧŜ ŀǾǘƻǊǎƪŜΣ ȌŀƴǊǎƪŜΣ ȊǾǊǎǘƴŜΣ 
idejno-tematske, motivne in slogovne 
ǊŀȊƴƻƭƛƪƻǎǘƛ ǘŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ   
3. Poznavanje temeljnih literarnih del iz 
slovenske moderne, ekspresionizma in 
socialnega realizma. 

 
 
 

Knowledge and understanding: 
1. Understanding the fundamental laws of 
Slovene literature development from the end of 
the 19th to the middle of the 20th century. 
2. Knowing of author, genre, form, idea 
thematic, motive and stylistic diversity of 
literature. 
3. Knowing fundamental literary works from the 
period of Slovene Modernism, expressionism 
and Social Realism. 

   

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 
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Formalno-ƭƻƎƛőƴŜ ƛƴ ƭƛǘŜǊŀǊƴƻǾŜŘƴŜ ƳŜǘƻŘŜΣ 
metoda diskusija o prebranih delih.  

 Formally-logical and literary epistemic methods, 
method of discussion on the texts. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Pisni izpit. 
Aktivno sodelovanje na predavanjih. 

80 % 
20 % 
 
 

Written examination. 
Active participation in lectures. 
 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ 9ƪƻƭƻƎƛȊŀŎƛƧŀ ƭƛǘŜǊŀǊƴŜ ǾŜŘŜ ƛƴ ŜƪƻƪǊƛǘƛƪŀΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. [Tiskana izd.], 
apr.-ƧǳƴΦ нлмнΣ ƭŜǘƴΦ слΣ ǑǘΦ нΣ ǎǘǊΦ мфф-212. [COBISS.SI-ID 19293960] 
29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ aŜŘ ŀǾǘƻōƛƻƎǊŀŦƛƧƻ ƛƴ ŀǾǘƻōƛƻƎǊŀŦǎƪƻ ǇǊƻȊƻ Υ /ŀƴƪŀǊƧŜǾƻ aƻƧŜ ȌƛǾƭƧŜƴƧŜ ƛƴ 
Majcnovo Detinstvo. V: KORON, Alenka (ur.), LEBEN, Andrej (ur.). Avtobiografski diskurz : teorija in 
praksa avtobiografije v literarni vedi, humanistiki ƛƴ ŘǊǳȌōƻǎƭƻǾƧǳ, (Studia litteraria). Ljubljana: 
½ŀƭƻȌōŀ ½w/Σ ½w/ {!½¦Σ нлммΣ ǎǘǊΦ нор-246. [COBISS.SI-ID 18550792] 
 29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ 9ƪǎǇǊŜǎƛƻƴƛǎǘƛőƴŀ ǎǘƛƭƴŀ ǇŀǊŀŘƛƎƳŀ Ǿ ƪǊŀǘƪƛ ǇǊƛǇƻǾŜŘƴƛ ǇǊƻȊƛ мфмп-1923, 
όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ сфύΦ aŀǊƛōƻǊΥ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ 
ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ нлмлΦ ннм ǎǘǊΦ L{.b фту-961-6656-46-7. [COBISS.SI-ID 
65327105] 
29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ [ƛǘŜǊŀǊƴƛ ŜƪǎǇǊŜǎƛƻƴƛȊŜƳΣ ƳŜŘƳŜŘƛŀƭƴƻǎǘ ƛƴ ŀōǎǘǊŀƪǘƴƻǎǘΦ ±Υ W9{9b~9YΣ 
Marko (ur.). ±Ŝőno mladi Htinj : ob 80-ƭŜǘƴƛŎƛ Wŀƴƪŀ 2ŀǊŀΣ όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ уоύΦ 
aŀǊƛōƻǊΥ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ 
2012, str. 175-186. [COBISS.SI-ID 18933256] 
29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ ±ƭƻƎŀ ȌƛǾŀƭƛ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ȊƎƻŘƴƧƛ ŜƪǎǇǊŜǎƛƻƴƛǎǘƛőƴƛ ƪǊŀǘƪƛ ǇǊƻȊƛΦ Stud. Slav. 
Savar., 2011, 1/2, str. 71-76. [COBISS.SI-ID 18910472] 
29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ 9ƪƻƭƻǑƪƻ ǳǎƳŜǊƧŜƴŀ ƭƛǘŜǊŀǊƴŀ ǾŜŘŀ ƛƴ tǊŜȌƛƘƻǾŜ ǎŀƳƻǊŀǎǘƴƛǑƪŜ ƴƻǾŜƭŜΦ ±Υ 
BOROVNIK, Silvija (ur.). ώbƻǾƛ ǇƻƎƭŜŘƛ ƴŀ tǊŜȌƛƘovega Voranca]Σ όWŜȊƛƪ ƛƴ ǎƭƻǾǎǘǾƻΣ ƭŜǘƴΦ ррΣ ǑǘΦ оκпύΦ 
[ƧǳōƭƧŀƴŀΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ нлмлΣ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ ррΣ ǑǘΦ оκпΣ ǎǘǊΦ ро-62. [COBISS.SI-ID 
18423816] 
 29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ ±ǎǘƻǇ LǾŀƴŀ 5ƻǊƴƛƪŀ Ǿ ŜƪǎǇǊŜǎƛƻƴƛǎǘƛőƴƻ ǇŀǊŀŘƛƎƳƻΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. 
[Tiskana izd.], jul.-ǎŜǇΦ нллфΣ ƭŜǘƴΦ ртΣ ǑǘΦ оΣ ǎǘǊΦ ώпоуϐ-450. [COBISS.SI-ID 40409698] 
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Predmet: Izbrana poglavja iz svetovne ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ 

Course title: Selected Chapters from the World Literature 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ   1. 2. 

Slovene Language and Literature    1. 2. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

45     45  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: LȊǊΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ 5ŀǊƧŀ tŀǾƭƛő 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Ni pogojev.  None. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

Predmet osvetljuje zgodovino svetovne 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ Řƻ ƪƻƴŎŀ мфΦ ǎǘƻƭŜǘƧŀΦ 
tǊŜŘǎǘŀǾƭƧŜƴŜ ǎƻ ƎƭŀǾƴŜ Ȋƴŀőƛƭƴƻǎǘƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ 
starega Orienta, antike, srednjega veka, 
renesanse, baroka, razsvetljenstva, 
predromantike, romantike, simbolizma, 
realizma in naturalizma,simbolizma, 
ƳƻŘŜǊƴƛȊƳŀ ƛƴ ǇƻǎǘƳƻŘŜǊƴƛȊƳŀΣ ǇǊƛ őŜƳŜǊ ǎƻ 
posebej izpostavljene podobnosti in razlike v  
ǊŀȊǾƻƧǳ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ ƴŀŎƛƻƴŀƭƴƛƘ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ hō 
ƴŀǘŀƴőƴŜƳ ōǊŀƴƧǳ ƛȊōranih literarnih del so 

 The course highlights the history of the world 
literature until the end of the 19th century. All 
of the major characteristics of literatures from 
the old Orient, Classical Antiquity, Middle Ages, 
Renaissance, Baroque, Enlightenment, pre-
Romanticism, Romanticism, Symbolism, Realism 
and Naturalism, Symbolism, Modernism and 
post-Modernism. Special emphasis is on 
similarities and differences in development of 
various national literatures. Together with 
concise reading of chosen literary works the 
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ŀƴŀƭƛȊƛǊŀƴƛ ƛƴ ǇǊƛƳŜǊƧŀƴƛ Ȋƴŀőƛƭƴƛ ǇŜǎƴƛǑƪƛ 
ǇƻǎǘƻǇƪƛ όƴǇǊΦ ǇǊǾƻƻǎŜōƴƛ ƎƻǾƻǊΣ ǇŜǎƴƛǑƪƻ 
ǇƻŘƻōƧŜΣ ǾŜǊȊΣ ǇŜǎƴƛǑƪŜ ȊǾǊǎǘƛ ƛƴ ƻōƭƛƪŜύΣ 
ƴŀǊŀǘƛǾƴŜ ǎǘǊŀǘŜƎƛƧŜ όƴǇǊΦ ǊƻƳŀƴǘƛőƴŀ ƛǊƻƴƛƧŀΣ 
objektivna deskripcija, impresionizem, 
vsevedni pripovedovalec) in dramske tehnike 
όȊŀǇǊǘŀ ŘǊŀƳŀύΦ tǊŜŘǎǘŀǾƭƧŜƴŜ ǎƻ ǊŀȊƭƛőƴŜ 
interpretacije izbranih literarnih del. 

students analyze and compare different 
poetical procedures (e.g. first person speech, 
poetical imagery, verse, poetical kinds and 
forms), narrative strategies (e.g. romantic irony, 
objective description, impressionism, 
omniscient narrator) and drama techniques 
(closed drama).  Different interpretations of the 
selected literary texts are presented. 

Temeljni literatura in viri / Readings: 

aƛƘŀƛƭ aƛƘŀƧƭƻǾƛő .ŀƘǘƛƴΣ мфунΥ Teorija romana: izbrane razprave. Ljubljana: CZ. 
Ernest Robert Curtius, 2002: 9ǾǊƻǇǎƪŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ ƛƴ ƭŀǘƛƴǎƪƛ ǎǊŜŘƴƧƛ ǾŜƪΦ Ljubljana: LUD Literatura. 
Janko Kos, 1986: tǊŜƎƭŜŘ ǎǾŜǘƻǾƴŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ. Ljubljana: DZS.  
Janko Kos, 1980: Romantika. Ljubljana: DZS. (Literarni leksikon 6). 
Janko Kos, 1986: Razsvetljenstvo. Ljubljana: DZS. (Literarni leksikon 28). 
Janko Kos, 1987: Predromantika. Ljubljana: DZS. (Literarni leksikon 31). 
{ŀǾŀ tŜƴőƛŏΣ мфстΥ Realizam. Cetinje: Obod. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

~ǘǳŘŜƴǘ ǇƻȊƴŀ ȊƎƻŘƻǾƛƴƻ ǎǾŜǘƻǾƴŜ 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ Řƻ ƳƻŘŜǊƴƛȊƳŀΣ ƪŀǊ Ƴǳ ƻƳƻƎƻőŀ 
ǘŜƳŜƭƧƛǘŜƧǑŜ ǊŀȊǳƳŜǾŀƴƧŜ ǊŀȊǾƻƧŀ ǎǘŀǊŜƧǑŜ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ ~ǘǳŘŜƴǘ ǇƻȊƴŀ ƎƭŀǾƴŀ 
dela in predstavnike obravnavanih obdobij, 
razvija sposobnosti analiziranja in 
interpretiranja literarnih del. 

 Student is familiar with the world literature 
history until Modernism. It enables him to 
understand more profoundly a development of 
older Slovene literature. Student knows the 
major works and representatives of the periods 
mentioned, he develops ability of analyzing and 
interpreting of literary works. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
~ǘǳŘŜƴǘ Ȋƴŀ ǎŀƳƻǎǘƻƧƴƻ ŀƴŀƭƛȊƛǊŀǘƛ ƛƴ 
interpretirati literarna dela, prepoznati 
ŦƻǊƳŀƭƴŜ ƛƴ ǾǎŜōƛƴǎƪŜ Ȋƴŀőƛƭƴƻǎǘƛ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ 
literarnih obdobij, smeri, gibanj in tokov. 
Razume pomen socialno-kulturnega konteksta 
Ȋŀ ǊŀȊǾƻƧ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ  

 
 
 

Knowledge and understanding: 
Student is capable of independently analyzing 
and interpreting literary works, of identifying 
formal and content characteristics of various 
literary periods, directions, movements and 
currents. He/she understands the significance 
of socially cultural context for development of 
literature. 
 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
~ǘǳŘŜƴǘ Ȋƴŀ ǇǊƛƳŜǊƧŀǘƛ ǊŀȊǾƻƧ ǎǾŜǘƻǾƴŜ 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ƻōǊŀǾƴŀǾŀƴƛƘ ƻōŘƻōƛƧ Ȋ ǊŀȊǾƻƧŜƳ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
Students are capable of comparing 
development of the world literature of the 
periods concerned with development of the 
Slovene literature. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

tǊŜŘŀǾŀƴƧŀΣ ǎŀƳƻǎǘƻƧƴƛ ǑǘǳŘƛƧΦ Metode razlage 
in ǑǘǳŘƛƧŜ ǇǊƛƳŜǊŀΦ 

 Lectures, individual study. Method of 
explanation, study of an example. 
 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 
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Pisni izpit. 100 % Written examination. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

t!±[L2Σ 5ŀǊƧŀΦ [ƛǊǎƪƛ ǎǳōƧŜƪǘ Ǿ ǇƻŜȊƛƧƛ 5ŀƴŜǘŀ ½ŀƧŎŀΦ Literatura (Ljublj.), maj-ƧǳƴΦ нллфΣ ƭŜǘƴΦ нмΣ ǑǘΦ 
215/216, str. 114-123. [COBISS.SI-ID 18177288]  

t!±[L2Σ 5ŀǊƧŀΦ /ƻƴǘŜȄǘǳŀƭƛȊƛƴƎ ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀǊȅ {ƭƻǾŜƴƛŀƴ ƭȅǊƛŎ ǇƻŜǘǊȅ ǿƛǘƘƛƴ ƭƛǘŜǊŀǊȅ ƘƛǎǘƻǊȅΦ Slov. 
stud.Σ нллфΣ омΣ ώǑǘΦϐ нΣ ǎǘǊΦ мсм-170. [COBISS.SI-ID 18128392]  

t!±[L2Σ 5ŀǊƧŀΦ tŜǎƴƛǑƪŜΣ ƳŜƴǘŀƭƴŜ ƛƴ ŘǊǳƎŜ ǇƻŘƻōŜΦ tǊƛƳŜǊΦ ƪƴƧƛȌŜǾΦΣ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ ооΣ ǑǘΦ оΣ ǎǘǊΦ нор-
249. [COBISS.SI-ID 44353634]  

PAVLI2Σ 5ŀǊƧŀΦ {ƛƳōƻƭƴŀ ƎƻǾƻǊƛŎŀ Ǿ ½ŀƧőŜǾƛ ƛƎǊƛ WŀƎŀōŀōŀΦ Stud. Hist. Slov.Σ нлммΣ ƭŜǘƴΦ ммΣ ǑǘΦ нκоΣ 
str. 723-734, ilustr. [COBISS.SI-ID 1146757]  

 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18177288
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18128392
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=44353634
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=1146757
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Predmet: WŜȊƛƪƻǾƴŀ Ǉƻƭƛǘƛƪŀ ƛƴ ƧŜȊƛƪƻǾƴƻ ƴŀőǊǘƻǾŀƴƧŜ 

Course title: Language Policy and Language Planning 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ stopnja 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ   1. 2. 

Slovene Language and Literature   1. 2. 

 

Vrsta predmeta / Course type izbirni/selective 
 

Univerzitetna koda predmeta / University subject code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
Work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30 15    45  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: ǊŜŘΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ aŀǊƪƻ WŜǎŜƴǑŜƪ 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lecture: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ  

 
 

 
Prerequisites: 

Jih ni.  None. 

 
Vsebina: 

  
Contents (Syllabus outline): 

ï Zakona o javni rabi slovenskega jezika;  
ï ƧŜȊƛƪƻǾƴŀ ǾǇǊŀǑŀƴƧŀ Ǿ ȊǾŜȊƛ Ȋ ŜǾǊƻǇǎƪƻ ƛƴ 

slovensko zakonodajo;  pravni predpisi, ki 
ǎŜ ƴŀƴŀǑŀƧƻ ƴŀ ǊŀōƻΣ ǾŀǊǎǘǾƻ ƛƴ ǊŀȊǾƻƧ 
ƧŜȊƛƪŀΤ ƧŜȊƛƪƻǾƴŜ ǇǊŀǾƛŎŜ ŘǊȌŀǾƭƧŀƴƻǾ w{ ƛƴ 
tujcev v Sloveniji; 

ï primerjava slovenskega jezikovnega zakona 
s podobnimi evropskimi; 

ï Resolucija o nacionalnem programu za 
jezikovno politiko 2007ς2011 in 2012ς
2016; 

ï ǇƻƭƻȌŀƧ ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŜ Ǿ ŘƻƳŀőŜƳ ƛƴ 

 ï Law on public usage of the Slovene 
language;  

ï Linguistic questions regarding European and 
Slovene legislation;  legal regulations related 
to usage, protection and development of 
language; language rights of the citizens of 
the Republic of Slovenia and foreigners in 
Slovenia; 

ï Comparison of the Slovene language law to 
the similar European; 

ï Resolution on national program for 
language policy 2007ς2011 and 2012ς2016; 
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mednarodnem okolju in skrb za njegovo 
udejanjanje; 

ï ƴŀőǊǘƻǾŀƴƧŜ ƛƴ ȊŀƎƻǘŀǾƭƧŀƴƧŜ ǳǎǘǊŜȊƴƛƘ 
formalnih ƻƪƻƭƛǑőƛƴ ƧŜȊƛƪƻǾƴŜ ǊŀōŜ όŘŜƧŀǾƴŀ 
jezikovna politika in njeno izvajanje v 
ƪƻƴƪǊŜǘƴƛƘ ƻƪƻƭƛǑőƛƴŀƘύΤ 

ï ŘǾƻƧŜȊƛőƴƻǎǘ ƛƴ ŘǾƻƧŜȊƛƪƻǾƴƻǎǘΤ ǾŜőƛƴǎƪƻ 
ǇǊŜōƛǾŀƭǎǘǾƻΣ ǾŜőƛƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƧŜȊƛƪ 
ƳŀƴƧǑƛƴŜΤ ǊŀȊǾƛƧŀƴƧŜ ǎǘǊŀǘŜƎƛƧŜ ǳőƛƴƪƻǾƛǘƛƘ 
ƧŜȊƛƪƻǾƴƛƘ ǊŜǑƛǘŜǾ ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀ Ǿ torabju, na 
YƻǊƻǑƪŜƳΣ Ǿ wŜȊƛƧƛ ƛƴ .ŜƴŜőƛƧƛΦ 

ï Position of the Slovene language in Slovenia 
and in international environment and care 
for its implementation; 

ï Planning and assurance of formal 
circumstances of language usage (active 
language policy ant its implementation in 
concrete circumstances); 

ï Bilingualism and dual language styles; 
majority  population, language of majority 
and language of minority; developing the 
strategy of efficient linguistic solutions of 
the Slovene language in Porabje, in 
/ŀǊƛƴǘƘƛŀΣ ƛƴ wŜȊƛƧŀ ŀƴŘ .ŜƴŜőƛƧŀΦ 

¢ŜƳŜƭƧƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǾƛǊƛ κ wŜŀŘƛƴƎǎΥ 

Marko Stabej, 2010: ± ŘǊǳȌōƛ Ȋ jezikom, (Zbirka Trojinski konj).  Ljubljana: Trojina, zavod za 
uporabno slovenistiko. 
aŀǊƪƻ WŜǎŜƴǑŜƪΣ нллфΥSlovenski jezik in Evropska zveza. Slavia CentralisΣ ƭŜǘƴΦ нΣ ǑǘΦ нΣ ǎǘǊΦ т-23. 
±Ŝǎƴŀ aƛƪƻƭƛő όǳǊΦύΣ нллрΥ {ƭƻǾŜƴǑőƛƴŀ ƛƴ ƴƧŜƴƛ ǳǇƻǊŀōƴƛƪƛ Ǿ ƭǳőƛ ŜǾropske integracije. Koper: 
ȊŀƭƻȌōŀ !ƴƴŀƭŜǎ 
aŀǊƪƻ WŜǎŜƴǑŜƪ όǳǊΦύΣ 2003: tŜǊǎǇŜƪǘƛǾŜ ǎƭƻǾŜƴƛǎǘƛƪŜ ƻō ǾƪƭƧǳőŜǾŀƴƧǳ Ǿ 9ǾǊƻǇǎƪƻ ȊǾŜȊƻ, (Zbornik 
{ƭŀǾƛǎǘƛőƴŜƎŀ ŘǊǳǑǘǾŀ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ мпύΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΦ 
Breda Pogorelec (ur.),  1984: {ƭƻǾŜƴǑőƛƴŀ Ǿ ƧŀǾƴƻǎǘƛ. Zbornik, 1984. Ljubljana:  RK SZDL,  
Lƴƪŀ ~ǘǊǳƪŜƭƧΣ όǳǊΦύΣ нлллΥ Kultura, identiteta in jezik v procesih evropske integracije. Ljubljana: 
5ǊǳǑǘǾƻ Ȋŀ ǳǇƻǊŀōƴƻ ƧŜȊƛƪƻǎƭƻǾƧŜ {ƭƻǾŜƴƛƧŜ 
!Řŀ ±ƛŘƻǾƛő aǳƘŀ όǳǊΦύΣ мффсΥ WŜȊƛƪ ƛƴ őŀǎΦ Zbornik. Ljubljana: Filozofska fakulteta. 
Zakon o javni rabi slovenskega jezika(ZJRS). ό¦ǊΦƭΦ w{Σ ǑǘΦ 86/2004) 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

ï wŀȊǳƳŜǘƛ ŀƪǘǳŀƭƴƻ ŘƻƎŀƧŀƴƧŜ ƴŀ ǇƻŘǊƻőƧǳ 
slovenskega jezika in jezikovne politike;  

ï ǎǇǊŜƳƭƧŀƴƧŜ ƛƴ ǳǎƳŜǊƧŀƴƧŜ ǇƻƭƻȌŀƧŀ 
slovenskega jezika (v Evropski zvezi) in 
ƴŜƴŜƘƴƻ ǇƻǎǇŜǑŜǾŀƴƧŜ ǊŀȊǾƻƧŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ 
ƧŜȊƛƪŀ Ǿ ƧŀǾƴŜƳ ȌƛǾƭƧŜƴƧǳ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ŘǊǳȌōŜΤ  

ï oblikovanje dejavne jezikovne politike, ki 
ȊŀƎƻǘŀǾƭƧŀ ǳǎǘǊŜȊŜƴ ǎǘŀǘǳǎ ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŜΤ ǎƪǊō 
za zagotovitev pravnih podlag njene rabe, 
znanstvenoraziskovalno spremljanje 
ƧŜȊƛƪƻǾƴŜƎŀ ȌƛǾƭƧŜƴƧŀΣ ǑƛǊƧŜƴƧŜ ƧŜȊƛƪƻǾƴŜ 
ȊƳƻȌƴƻǎǘƛ ǘŜǊ ǊŀȊǾƻƧ ƛƴ ƪǳƭǘǳǊƻ ƧŜȊƛƪŀΤ 

ï skrb za jezikovno kulturo; 
ï spoznavanje jezikovnih usmeritev in 
ƻǇǊŜŘŜƭƛǘŜǾ ǳǎǇŜǑƴƛƘ ǎǘǊŀǘŜƎƛƧ Ȋŀ ǾŜőƧƻ 
ǊŀȊƭƛőƴƻǎǘ ǘŜǊ ǎƪǳǇƴƛƘ ŜǾǊƻǇǎƪƛƘ ƴŀőǊǘƻǾΤ  

ï spodbujanje jezikovne zavesti in 
uveljavljanje slovenske (in evropske)  
ƧŜȊƛƪƻǾƴŜ ŘŜŘƛǑőƛƴŜ 9ǾǊƻǇŜΤ  

ï ǇƻǎǇŜǑŜǾŀƴƧŜ ƛƴ ǳǾŜƭƧŀǾƭƧŀƴƧŜ ŜǾǊƻǇǎƪŜ 
jezikovne raznolikost in bogastva kulturne 
ŘŜŘƛǑőƛƴŜ ǇƻǎŀƳŜȊƴƛƘ ƧŜȊƛƪƻǾƴƛƘ ƻƪƻƭƛƧΤ  

 ï To understand actual events in the field of 
the Slovene language and language policy; 

ï Following and directing the position of the 
Slovene language (in the European Union) 
and permanent promoting development of 
the Slovene language in public life of the 
Slovene society;  

ï Formation of an active language policy 
which assures an adequate status of the 
Slovene language; care for providing legal 
basis for its usage, scientific-research 
observation of language life, expansion of 
language competence and development of 
language culture; 

ï Concern for language culture; 
ï Getting to know language course and 

definition of the successful strategies for 
more diversification and directions and 
common European plans; 

ï Promotion of the language awareness and 
of the Slovene (and European) language 
legacy of Europe; 

http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?urlid=200486&stevilka=3841
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ǾŜőƧŜȊƛőƴƻǎǘ 9ǾǊƻǇŜΤ  
ï ǇƻŘǇƛǊŀƴƧŜ ǾǎŜȌƛǾƭƧŜƴƧǎƪŜƎŀ ǳőŜƴƧŀ ƧŜȊƛƪƻǾ 
ƪƻǘ ƻŘȊƛǾŀƴƧŜ ƴŀ ƎƻǎǇƻŘŀǊǎƪŜΣ ŘǊǳȌōŜƴŜ ƛƴ 
kulturne spremembe v Evropi.  

ï Promotion and enforcement of the 
European language variety and richness of 
cultural heritage of individual language 
environments;  multilingualism of Europe; 
- supporting the life-long learning of 
languages as a respond to economic, social 
and cultural changes in Europe. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

  
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
ï ǑǘǳŘŜƴǘ ǇƻȊƴŀ ƧŜȊƛƪƻǾƴƻ Ǉƻƭƛǘƛƪƻ ƛƴ 
ǎǘǊŀǘŜƎƛƧƻ ƧŜȊƛƪƻǾƴŜƎŀ ƴŀőǊǘƻǾŀƴƧŀ Ǿ 
Sloveniji (primerjalno z Evropsko zvezo) in 
se zaveda, da se v slovenskem prostoru 
oblikuje samostojno;  

ï ǑǘǳŘŜƴǘ ǊŀȊǳƳŜΣ Řŀ ǎƳƻ Ǿ 9ǾǊƻǇǎƪƻ ȊǾŜȊƻ 
ǾǎǘƻǇƛƭƛ ƪƻǘ ŘǊȌŀǾŀ Ȋ ƭŀǎǘƴƛƳ ƧŜȊƛƪƻƳ za vsa 
ǇƻŘǊƻőƧŀ ƧŀǾƴŜƎŀ ȌƛǾƭƧŜƴƧŀ ς slovenski jezik 
ima svojo normo, korpus in druge podlage 
in lastno slogovno izoblikovanost;  

ï ǑǘǳŘŜƴǘ ǊŀȊǳƳŜ ƻŘƴƻǎ ƳŜŘ 9ǾǊƻǇǎƪƻ 
zvezo in Slovenijo, tj. zakonitost, da bomo 
slovensko jezikovno samobitnost razvijali 
tudi v novih razmerah glede na to, da 
Evropska zveza sprejema idejo 
ǾŜőƧŜȊƛƪƻǾƴƻǎǘƛΣ ǎǇƻǑǘƻǾŀƴƧŀ ƛƴ ǊŀȊǾƛƧŀƴƧŀ 
jezikovne raznolikosti, posebnosti v izbiri 
jezika in njegove rabe; 

ï ǊŀȊƭƻȌƛ ǊŀȊƭƛƪƻ ƳŜŘ ƧŜȊƛƪƻǾƴƻ ǇƻƭƛǘƛƪƻΣ ƪƛ 
temelji na restrikciji, in jezikovno politiko, 
ƪƛ ƛȊƘŀƧŀ ƛȊ ƻȊŀǾŜǑőŀƴƧŀ ƛƴ ǎǇƻŘōǳƧŀƴƧŀΤ 

ï samostojno uporabalja jezikovno 
zakonodajo v vsakdanji jezikovni praksi; 

ï refleksija lastnega razumevanja 
ƧŜȊƛƪƻǾƴŜƎŀ ȊŀƪƻƴŀΣ ƴƧŜƎƻǾƻ ƪǊƛǘƛőƴƻ 
vrednotenje, (ne)skladnost med 
ǘŜƻǊŜǘƛőƴƛƳƛ ƴŀőŜƭƛ ƛƴ ǇǊŀƪǘƛőƴƻ Ǌŀōo.     

 
 
 

Knowledge and Understanding: 
ï student is familiar with the language policy 

and strategy of language planning in 
Slovenia (comparative to the European 
Union) and is aware that in Slovene space it 
is formed independently;  

ï student understands that we entered the 
European Union as a country with the 
language of aour own for all of the areas of 
public life ς Slovene language has its norm, 
corpus and other fundaments for its own 
stylistic form 

ï student understands the relation between 
the European Union and Slovenia, i.g the 
law that we will keep on developing the 
Slovene language independence int the 
new circumstances regarding the fact that 
European Union accepts the idea of 
multilingualism, feature in choosing 
language and its usage; 

ï explains the difference between language 
policy based on restriction and language 
policy steaming from awareness and 
stimulation; 

- independent usage of language legislation 
in everyday life; 

- ǊŜŦƭŜŎǘƛƻƴ ƻŦ ƻƴŜΩǎ ƻǿƴ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ 
language law, its critical evaluation, (non) 
congruity with theoretical principles and 
practical usage. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
1. ǑǘǳŘŜƴǘ ȊōŜǊŜ ƛƴ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘƛǊŀ ǇƻŘŀǘƪŜ ƻ 

nacionalnem programu jezikovne politike; 
refleksija na jezikovni zakon; 

2. ǎƻŘŜƭǳƧŜ ƛƴ ǇƻǊƻőŀ ƻ programih in projektih 
ǊŀȊƛǎƪƻǾŀƴƧŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀΣ 
predvsem  raziskovanja sociokulturnih 
ǊŀȊǎŜȌƴƻǎǘƛ ǊŀōŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ Ǿ ǾǎŜƳ 
strnjenem prostoru slovenskega jezika; 

3. dela v skupinah pri poglabljanju vedenja o 
pravilih tvorbe besedil, posebno pri 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
1. student gathers and interprets data on 
national program of the language policy; 
reflection on language law; 
2. participates and reports on programs 
and projects of Slovene literary language 
researches, especially researches of the socio-
cultural dimensions of the Slovene language 
usage in space of the Slovene language; 
3. works in group on deepening knowledge 
about regulations of text, especially when 
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jezikovni rabi v medijih (pisnih, govornih), 
ƪŀǊ ǾǇƭƛǾŀ ƴŀ ǎǇƭƻǑƴƻ ƎƻǾƻǊƴƻ ƪǳƭǘǳǊƻ 
javnega sporazumevanja; 

4. ǇƻǊƻőŀ ƻ ǳǎǇŜǑƴƛƘ ƎƻǾƻǊƴƛƘ ǳǇǊƛȊƻǊƛǘǾŀƘ 
umetnostih besedil  v slovenskem jeziku 
(izvirna slovenska dramatika in prevajanje 
dramskih del), kǊƛǘƛőƴŀ ŀƴŀƭƛȊŀ ƎƭŜŘŀƭƛǑƪŜ 
ǇǊƻŘǳƪŎƛƧŜ ǘŜǊ ǇƛǎŀƴƧŜ őƭŀƴƪƻǾ ƴŀ ǘƻ ǘŜƳƻΤ 

5. ǎǇǊŜǘƴƻ ǳǇƻǊŀōƭƧŀ ŘƻƳŀőƻ ƛƴ ǘǳƧƻ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊƻ 
ter spoznanja Evropskega leta jezikov, ki je 
osvetlilo vrednost jezikovne raznovrstnosti.   

using language in media (written spoken) 
which all influences general speech culture of 
public communication; 

4. reports on successful performances in the 
Slovene language (original Slovene dramatic 
works), critical analysis of theatre productions 
and writing article on that topic; 

5. 5. Skillfully uses Slovene and foreign literature 
and conclusions of the European Year of 
Languages which shed a light on value of 
language diversity. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

  
Learning and teaching methods: 

Predavanja in seminar, analiza in primerjava 
ōŜǎŜŘƛƭΣ ǊŜǑŜǾŀƴƧŜ ǇǊƻōƭŜƳƻǾΣ ǇƻȊƛǘƛǾƴŜ ƛƴ 
ƴŜƎŀǘƛǾƴŜ ǊŜǑƛǘǾŜΣ ǇƻǊƻőŀƴƧŜΣ  ǾƻŘŜƴƻ ŘƻƳŀőŜ 
delo, pisanje besedil. 

 Lectures and seminar, analysis and comparison 
of texts, problem solving, positive and negative 
solutions, reporting, guided homework, writing 
texts. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 

Weight (in %) 
Assessment: 

wŜǑŜǾŀƴƧŜ ǊŜŀƭƴƛƘ ǇǊƻōƭŜƳƻǾΦ  
Dnevnik. 
Pisni izpit. 

30 % 
40 % 
30 % 

Seeking answers to actual problems. 
Diary. 
Written examination. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻΦ Ezikova politika i ideologija v slovenskoto panonsko ezikovo zeƳƭƛǑőŜΦ ±Υ 5ŜǎŜǘƛ 
nacionalni ǎƭŀǾƛǎǘƛőƴƛ őŜǘŜƴƛƧŀΣ ǇƻǎǾŜǘŜƴƛ ƴŀ фл-ƎƻŘƛǑƴƛƴŀǘŀ ƻǘ ǊƻȌŘŜƴƛŜǘƻ ƴŀ ǇǊƻŦΦ {ǾŜǘƻƳƛǊ 
LǾŀƴőŜǾΣ {ƻŦƛƧŀΣ нн-24 april 2010. LǎǘƛƴŀΣ ƳƛǎǘƛŦƛƪŀŎƛƧŀΣ ƭϦȌŀ Ǿ ǎƭŀǾƧŀƴǎƪƛǘŜ ŜȊƛŎƛΣ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊƛ ƛ ƪǳƭǘǳǊƛ Υ 
sbornik s dokladi ot Desetite nacioƴŀƭƴƛ ǎƭŀǾƛǎǘƛőƴƛ őŜǘŜƴƛƧŀΣ ǇƻǎǾŜǘŜƴƛ ƴŀ фл-ƎƻŘƛǑƴƛƴŀǘŀ ƻǘ 
ǊƻȌŘŜƴƛŜǘƻ ƴŀ ǇǊƻŦΦ {ǾŜǘƻƳƛǊ LǾŀƴőŜǾΣ нн-24 april 2010. Sofija: Lektura: Sofijski universitet "Sv. 
Kliment Ohridski", Fakultet po slavjanski filologii, Katedra po slavjanski literaturi, Katedra po 
slavjansko ezikoznanie, 2011, str. 31-38. [COBISS.SI-ID 19047176]  
W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻΦ ¢ƘŜ ǇǊƻōƭŜƳǎ ƻŦ {ƭƻǾŜƴŜ ŀǎ ŀ ǎƻ-called "small language" in the European Union 
ŀƴŘ 9ǳǊƻǇŜŀƴ {ŎƛŜƴǘƛŦƛŎ !ǊŜŀΦ ±Υ .B5Yh²{Y!-Yht/½¸YΣ !ƎƴƛŜǎȊƪŀ όǳǊΦύΣ ~!wL0Σ [ƧƛƭƧŀƴŀ όǳǊΦύΣ 
PAVERA, Libor (ur.). Challenges for foreign philologies. Part 1, The Bologna process and new 
curricula. Bielsko-.ƛŀƱŀΥ !¢IΣ нлммΣ ǎǘǊΦ мнс-137. [COBISS.SI-ID 18696968] 

W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻΦ {ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌƴƛ ƧŜȊƛƪ ƳŜŘ ǎǊŜŘƛǑőŜƳ ƛƴ ƻōǊƻōƧŜƳ - normativnost in/ali 
partikularizem. V: NOVAK-POPOV, Irena (ur.). VlƻƎŜ ǎǊŜŘƛǑőŀΥ ƪƻƴǾŜǊƎŜƴŎŀ ǊŜƎƛƧ ƛƴ ƪǳƭǘǳǊ, (Zbornik 
{ƭŀǾƛǎǘƛőƴŜƎŀ ŘǊǳǑǘǾŀ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ нмύΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ǾŜȊŀ ŘǊǳǑǘŜǾ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ нлмлΣ 
str. 13-22. [COBISS.SI-ID 17904136]  

W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻ. Slovenski jezik in Evropska zveza. Slavia CentralisΣ нллфΣ ƭŜǘƴΦ нΣ ǑǘΦ нΣ ǎǘǊΦ т-23. 
W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻ. wŀȊǾƻƧ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪƻǾƴŜ ǇƻƭƛǘƛƪŜ ƴŜƪƻő ƛƴ ŘŀƴŜǎΦ ±Υ Hartmanov zbornik, 
(Studia Historica SlovenƛŎŀΣ ƭŜǘƴΦ п όнллпύΣ ǑǘΦ н-оύΦ aŀǊƛōƻǊΥ ½ƎƻŘƻǾƛƴǎƪƻ ŘǊǳǑǘǾƻ ŘǊΦ CǊŀƴŎŀ 
YƻǾŀőƛőŀΣ нллпΣ ǎǘǊΦ сум-694. [COBISS.SI-ID 13983496] 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=19047176
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18696968
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=17904136
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=13983496
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Predmet: Korpusno jezikoslovje 

Course title: Corpus Linguistics 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  3. 5. 

Slovene Language and Literature   3. 5. 

 

Vrsta predmeta / Course type izbirni/selective 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30 15    45  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: Doc. dr. Melita Zemljak Jontes 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Pogojev ni.  None. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

1. Opredelitev pojma korpusna lingvistika.  
2. hǎƴƻǾƴƛ ǇǊŜƎƭŜŘ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŜ ŘƻƳŀőŜ ƛƴ 

tuje literature, povezane s korpusno 
lingvistiko. 

3. Tipologija korpusov. 
4. bŀőŜƭŀ ƎǊŀŘƴƧŜ ǊŜŦŜǊŜƴőƴƛƘ ƪƻǊǇǳǎƻǾΦ 
5. ¢ŜƻǊŜǘƛőƴŜ ƛƴ ǇǊŀƪǘƛőƴŜ ŀǇƭƛƪŀŎƛƧŜ 

korpusov v lingvistiki s posebnim 
poudarkom na slovenski lingvistiki 
όŦǊŜƪǾŜƴőƴŀ ƭƛǎǘŀ ōŜǎŜŘΣ ƪƻǊǇǳǎƴƻ 
preverjanje dvojnic, pomensko 

 1. Definition of the concept of corpus 
linguistics. 

2. Basic overview of the relevant Slovene 
and foreign literature connected to 
corpus linguistics. 

3. Corpus typology. 
4. Principles of building reference 

corpuses. 
5. Theoretical and practical corpus 

applications in linguistics with the 
emphasis on the Slovene linguistics 
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ǎǇǊŜƳƛƴƧŀƴƧŜ ōŜǎŜŘΣ ǘƛǇƛőƴŜ ƪƻƭƻƪŀŎƛƧŜΣ 
iskanje pomenskih odnosov med 
besedami). 

6. Slovenski korpusi: 
ï FIDA,  
ï Nova beseda, 
ï Fida Plus, 
ï Fida Giga, 
ï GOS. 

7. Postopki korpusne analize: 
ï lista besed, 
ï konkordance, 
ï korpusni vzorci, 
ï ǾŜőōŜǎŜŘƴŜ ŜƴƻǘŜΦ 

(word list by frequency, corpus checking 
of variants, semantic change of 
meaning, typical colocations, searching 
meaning relations between words). 

6. Slovene corpuses: 
ï FIDA,  
ï Nova beseda, 
ï Fida Plus, 
ï Fida Giga, 
ï GOS. 

7. Procedures of corpus analysis: 
ï Word list, 
ï concordance, 
ï corpus patterns, 

- multi word units. 

 
Temeljni literatura in viri / Readings: 

Vojko Gorjanc, 2003: Korpusi in jezikoslovje. Jezik in slovstvo (48/3ς4). 19ς28. 
- -  2005: Uvod v korpusno jezikoslovjeΦ 5ƻƳȌŀƭŜΥ LȊƻƭƛǘΦ 
Vojko Gorjanc, S. Krek, ur., 2005: ~ǘǳŘƛƧŜ ƻ ƪƻǊǇǳǎƴŜƳ ƧŜȊƛƪƻǎƭƻǾƧǳ. Ljubljana: Krtina. 
{ƛƳƻƴ YǊŜƪΣ нллоΥ WŜȊƛƪƻǾƴƛ ǇǊƛǊƻőƴƛƪƛ ƛƴ ƴƻǾƛ ƳŜŘƛƧƛΦ Jezik in slovstvo (48/3ς4). 29ς46. 
Marko Stabej, 2003: Jezikovne tehnologije in jeȊƛƪƻǾƴƻ ƴŀőǊǘƻǾŀƴƧŜΦ Jezik in slovstvo (48/3ς4). 5ς
18. 
½ōƻǊƴƛƪƛ ƪƻƴŦŜǊŜƴŎ WŜȊƛƪƻǾƴŜ ǘŜƘƴƻƭƻƎƛƧŜ όȊŀ ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴƻύΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ LƴǑǘƛǘǳǘ WƻȌŜŦ {ǘŜŦŀƴΦ мффсς. 
LǊŜƴŀ {ǘǊŀƳƭƧƛő .ǊŜȊƴƛƪΣ нллрΥ YǾŀƴǘƛǘŀǘƛǾƴŜ ƭŀǎǘƴƻǎǘƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ǘǾƻǊƧŜƴŜƎŀ ōŜǎŜŘƧŀ Ǿ ǇƻǎƪǳǎƴŜƳ 
ōŜǎŜŘƴƻŘǊǳȌƛƴǎƪŜƳ ǎƭƻǾŀǊƧǳ Ȋŀ őǊƪƻ .Φ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ (53/4). 505ς520. 
Darinka Verdonik, Ana Zwitter Vitez, 2011: Slovenski govorni korpus Gos (Zbirka Sporazumevanje). 
1. izd. Ljubljana: Trojina, zavod za uporabno slovenistiko. 
5ŀǊƛƴƪŀ ±ŜǊŘƻƴƛƪΣ !ƴŀ ½ǿƛǘǘŜǊ ±ƛǘŜȊΣ aƛǊƻ wƻƳƛƘΣ {ƛƳƻƴ YǊŜƪΣ нлмлΥ YƻƴƪƻǊŘŀƴőƴƛƪ Ȋŀ ƎƻǾƻǊƴƛ 
ƪƻǊǇǳǎ Dh{ Ґ /ƻƴŎƻǊŘŀƴŎŜǊ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎǇŜŜŎƘ ŎƻǊǇǳǎ Dh{Φ ±Υ 9wW!±9/Σ ¢ƻƳŀȌ όǳǊΦύΣ ¿D!b9/ Dwh{Σ 
Jerneja (ur.). Zbornik Sedme konference Jezikovne tehnologije, 14. do 15. oktober 2010, [Ljubljana, 
{ƭƻǾŜƴƛŀϐ Υ ȊōƻǊƴƛƪ моΦ ƳŜŘƴŀǊƻŘƴŜ ƳǳƭǘƛƪƻƴŦŜǊŜƴŎŜ LƴŦƻǊƳŀŎƛƧǎƪŀ ŘǊǳȌōŀ ς IS 2010, zvezek C: 
proceedings of the 13th International Multiconference Information Society ς IS 2010, volume C, 
όLƴŦƻǊƳŀŎƛƧǎƪŀ ŘǊǳȌōŀύΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ Lƴǎǘƛǘǳǘ WƻȌŜŦ {ǘŜŦŀƴΣ мнς15. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

~ǘǳŘŜƴǘƛΥ 
ï ǎǇƻȊƴŀƧƻ  ǘŜƳŜƭƧƴŀ ƛȊƘƻŘƛǑőŀ ƪƻǊǇǳǎƴŜ 

lingvistike, ki na jezik gleda kot na 
ŘǊǳȌōŜƴƛ ǇƻƧŀǾΣ ƳŀƴƛŦŜǎǘƛǊŀƧƻő ǎŜ ƛȊƪƭƧǳőƴƻ 
v besedilih; 

ï ŦǳƴƪŎƛƻƴŀƭƴƻ ǳǇƻǊŀōƭƧŀƧƻ ǊŀȊǇƻƭƻȌƭƧƛǾŜ 
ƪƻǊǇǳǎŜ ƛƴ ǾƎǊŀƧŜƴŜ ƳƻȌƴƻǎǘƛ ǎǘŀǘƛǎǘƛőƴƛƘ 
obdelav jezikovnih podatkov; 

ï znajo smiselno interpretirati dobljene 
korpusne podatke. 

 Students: 

ï get to know fundamental starting points of 

corpus linguistics which views the language 

as a social phenomenon, manifesting itself 

exclusively in texts; 

ï functionally use available corpuses and 

built in possibilities of statistical processing 

of linguistic data; 

- know how to interpret in meaningful 

waythe acquired corpus data. 
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tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ  Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
~ǘǳŘŜƴǘƛ ȊƴŀƧƻ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘƛǊŀǘƛ ƛȊ ƪƻǊǇǳǎŀ 
pridobljene jezikovne podatke in razumejo 
ǇƻǾŜȊŀǾƻ ƳŜŘ ƴŀǘŀƴőƴƻǎǘƧƻ ƭŜƳŀǘƛȊŀŎƛƧŜ ƛƴ 
zanesljivostjo korpusnega podatka, zlasti pri 
morfemsko tako bogatem jeziku, kot je 
ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀΦ 

 
 
 

Knowledge and understanding: 
Students are able to interpret linguistic data 
acquired from corpus and understand the 
connection between precision of 
lemmatizationand reliability of corpus data 
especially in morphemic such a rich language as 
Slovene. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
S funkcionalno uporabo korpusov se 
usposobijo: 
ŀύ Ȋŀ ŀƴŀƭƛȊŜ ōŜǎŜŘƛƭΣ ƪƛ ǎƻ ǇƻŘƭŀƎŀ ŜƳǇƛǊƛőƴƛƳ 
in ne intuitivno zasnovanim jezikoslovnim 
ǑǘǳŘƛƧŀƳΤ 
ōύ Ȋŀ ǳǊŜƧŀƴƧŜ ƴŀƧǊŀȊƭƛőƴŜƧǑƛƘ ȊōƛǊƪ ƭŜƪǎŜƳƻǾΣ ƪƛ 
ǎƻ ƛȊƘƻŘƛǑőŀ Ȋŀ ƴŀŘŀƭƧƴƧŜ ǎƭƻǾŀǊƻǇƛǎƴƻ 
ǊŀȊǾǊǑőŀƴƧŜΦ 
 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 

By functional usage of corpuses students are 

qualified: 

a) for text analysis, which are background for 

empirical and non-intuitively conceived 

linguistic studies; 

b) to edit various lexeme collections which are 

starting point for further lexicographic 

classification. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

ï predavanje (verbalne metode: razlaganje,                 
pojasnjevanje, diskusija), 

ï seminarske naloge (delo s korpusi, 
predstavitev korpusne problematike), 

ï ŘŜƭƻ Ǿ ǎǇƭŜǘƴƛ ǳőƛƭƴƛŎƛΦ 

 ï Lectures (verbal method: explanation, 

discussion), 

ï seminar paper (work with corpuses, 

presentation of the corpus problematic), 

- work in ICT class room. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Aktivno sodelovanje pri seminarjih. 
Seminarska naloga. 
Pisni izpit. 

10 % 
20 % 
70 % 

Active participation in seminar. 
Seminar paper. 
Written examination. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

½9a[W!Y Whb¢9{Σ aŜƭƛǘŀΦ WŜȊƛƪƻǾƴƻƪǳƭǘǳǊƴŀ ǇƻŘƻōŀ ǑǘǳŘŜƴǘǎƪƛƘ ƛȊŘŜƭƪƻǾ Ǿ ŜƭŜƪǘǊƻƴǎƪƛ ƻōƭƛƪƛΦ ±Υ 
W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻ όǳǊΦύΦ ±Ŝőƴƻ ƳƭŀŘƛ IǘƛƴƧ Υ ƻō ул-letnici Janka 2ŀǊŀΣ όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ 
½ƻǊŀΣ уоύΦ aŀǊƛōƻǊΥ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ 
fakulteta, 2012, str. 119-127. [COBISS.SI-ID 18928648] 
 
[LtbLYΣ WƻȌŜΣ t¦[YhΣ {ƛƳƻƴŀΣ ½9a[W!Y Whb¢9{Σ aŜƭƛǘŀΦ {ƻŘƻōƴŜ ƛƴ ƪƭŀǎƛőƴŜ ƳŜǘƻŘŜ ǇǊƛ Ǉƻǳƪǳ 
ƳŀǘŜǊƛƴǑőƛƴŜ Ȋ Ǌƻƪƻ Ǿ ǊƻƪƛΦ ±Υ {[!5h±#Σ Wŀƴŀ όǳǊΦύΦ aŜǘƻŘȅ ŀ ŦƻǊƳƛ ǇǊłŎŜ ǾŜ ǾȇǳŎŜ ƳŀǘŜǌǎƪŞƘƻ 
ƧŀȊȅƪŀ Υ ǎōƻǊƴƝƪ Ȋ ƳŜȊƛƴłǊƻŘƴƝ ǾŠŘŜŎƪŞ ƪƻƴŦŜǊŜƴŎŜ ƪƻƴŀƴŞ мнΦ Řǳōƴŀ нлмм ƴŀ tŜŘŀƎƻƎƛŎƪŞ ŦŀƪǳƭǘŠ 
¦ƴƛǾŜǊȊƛǘȅ tŀƭŀŎƪŞƘƻ Ǿ hƭƻƳƻǳŎƛΦ мΦ ǾȅŘΦ hƭƻƳƻǳŎΥ ¦ƴƛǾŜǊȊƛǘŀ tŀƭŀŎƪŞƘƻ Ǿ hƭƻƳƻǳŎƛΣ tŜŘŀƎƻƎƛŎƪŀ 
ŦŀƪǳƭǘŀΣ YŀǘŜŘǊŀ őŜǎƪŞƘƻ jazyka a literatury, 2012, str. 154-163. [COBISS.SI-ID 19189256] 
 
½9a[W!Y Whb¢9{Σ aŜƭƛǘŀΦ tǊƛƳŜǊƧŀǾŀ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘŀƭƴŜ ƛƴ ǎƭǳǑƴŜ ŀƴŀƭƛȊŜ ǎŀƳƻƎƭŀǎƴƛǑƪƛƘ ǎƛstemov na 
ǇǊƛƳŜǊǳ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ǑǘŀƧŜǊǎƪŜƎŀ ƛƴ ǇǊƭŜǑƪŜƎŀ ƎƻǾƻǊŀ Ґ ±ŜǊƎƭŜƛŎƘ ŘŜǊ LƴǎǘǊǳƳŜƴǘŀƭ- und 
IǀǊŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ±ƻƪŀƭǎȅǎǘŜƳǎ ŀƳ .ŜƛǎǇƛŜƭ ŘŜǊ ǎƭƻǿŜƴƛǎŎƘŜƴ {ǇǊŀŎƘŜ ƛƴ ŘŜǊ {ǘŜƛŜǊƳŀǊƪ ǳƴŘ 
Prlekija. V: POHL, Heinz Dieter (ur.). !ƪǘŜƴ ŘŜǊ млΦ !ǊōŜƛǘǎǘŀƎǳƴƎ ŦǸǊ ōŀyerisch-ǀǎǘŜǊǊŜƛŎƘƛǎŎƘŜ 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18928648
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=19189256
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Dialektologie in Klagenfurt 19.-22. September 2007Σ όYƭŀƎŜƴŦǳǊǘŜǊ .ŜƛǘǊŅƎŜ ȊǳǊ 
Sprachwissenschaft, Jg. 34-36 (2008-2010)). Wien: Praesens, [med 2010 in 2011], str. 496-510. 
[COBISS.SI-ID 18770696] 
 
ZEMLJAK JONTES, Melita. Vloga VOT pri tvorbi in razpoznavanju slovenskih zapornikov in zlitnikov. 
±Υ .!5¦wLb!Σ [ŀŘŀ όǳǊΦύΣ .!2L0-Y!wYh±L0Σ 5ŀƴƛƧŜƭŀ όǳǊΦύΦ wƛƧŜőƪƛ ŦƛƭƻƭƻǑƪƛ Řŀƴƛ Υ ȊōƻǊƴik radova s 
aŜŚǳƴŀǊƻŘƴƻƎŀ ȊƴŀƴǎǘǾŜƴƻƎ ǎƪǳǇŀ wƛƧŜőƪƛ ŦƛƭƻƭƻǑƪƛ Řŀƴƛ ƻŘǊȌŀƴƻƎŀ ǳ wƛƧŜŎƛ ƻŘ сΦ Řƻ уΦ ǎǘǳŘŜƴƻƎŀ 
2008. Knj. 8. Rijeka: Filozofski fakultet, 2010, str. 679-694. [COBISS.SI-ID 18018824] 

 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18770696
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18018824
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¦2bL b!2w¢ tw95a9¢! κ /h¦w{9 {¸[[!.¦{ 

Predmet: YǳƭǘǳǊŀ ǇƛǎƴŜƎŀ ƛƴ ǳǎǘƴŜƎŀ ƛȊǊŀȌŀƴƧŀ 

Course title: Culture of Written and Oral Expression 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  1. 2. 

Slovene Language and Literature   1. 2. 

 

Vrsta predmeta / Course type izbirni/selective 
 

Univerzitetna koda predmeta / University subject code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
Work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30 15    45  3  

 

Nosilec predmeta / Lecturer: doc. dr. Melita Zemljak Jontes 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lecture: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ  

 
 

 
Prerequisites: 

Jih ni.  None. 

 
Vsebina: 

  
Contents (Syllabus outline): 

Temeljne naloge jezikovne kulture, razlogi za 
ƪǳƭǘƛǾƛǊŀƴƧŜ ƧŜȊƛƪƻǾƴŜƎŀ ƛȊǊŀȌŀƴƧŀΣ ƳŜǊƛƭŀ 
vrednotenja v jeziku (s sinhronega in 
ŘƛŀƘǊƻƴŜƎŀ ǾƛŘƛƪŀύΣ ƳŜǊƛƭƻ ǎǇƭƻǑƴŜ 
uveljavljenosti jezikovnega sredstva 
(jezikovna norma, kodifikacija norme in 
odnos med njima), jezikovna dinamika in 
odnos do inovacij v jeziku, vrste in vzroki 
jezikovnih sprememb ter njihovo 
uveljavljanje v zbornem jeziku. 
Zvrsti (snopi) slovenskega jezika (socialne, 
ŦǳƴƪŎƛƧǎƪŜΣ őŀǎƻǾƴŜΣ ƳŜǊƴƻǎǘƴŜΤ ǇǊŜƴƻǎƴƛǑƪŜΥ 

 Fundamental tasks of linguistic culture, 
reasons for cultivation of linguistic expression,  
assessment criteria in language (from 
synchronic and diachronic view point), criteria 
of generally established language means 
(linguistic norm, norm codification and  the 
relations between them), language dynamic 
and relation to innovation in language,  sorts 
and reasons for changes of language and their 
establishment in spoken language norm. 
Types of the Slovene language (social, 
functional, temporal, rhythmic 
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ǊŀȊƭƛƪŜ ƳŜŘ ǎƭǳǑƴƛƳ ƛƴ pisnim prenosnikom, 
ǘƧΦ ƳŜŘ ƎƻǾƻǊƧŜƴƛƳ ƛƴ ǇƛǎƴƛƳ ƪƴƧƛȌƴƛƳ 
jezikom). 
Osnovni pojmi fonetike in fonologije. 
DƭŀǎƻǾƴŀ ǇƻŘƻōŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ 
jezika. Naglasni tipi, oblikoslovni naglas, 
naglas v tvorjenkah. Besedilna fonetika. 
{ƻŘƻōƴƛ ǇǊŀǾƻǊŜőƴƛ ǇǊƛǊƻőƴƛki. 
Zaznamovanje fonemov, morfonemov, 
besed, stavkov, povedi. Pravopis in 
oblikoglasje. 
YǳƭǘǳǊŀ ƎƻǾƻǊƴŜƎŀ ƛȊǊŀȌŀƴƧŀ ǎ ǇƻǳŘŀǊƪƻƳ ƴŀ 
ǇǊŀƪǘƛőƴƛ Ǌŀōƛ όƧŜȊƛƪƻǾƴŀ ƛƴ ƪƻƳǳƴƛƪŀŎƛƧǎƪŀ 
kompetenca govorca, menjavanje govornega 
koda, sporazumevanje : komunikacija, 
besedno in nebesedno komuniciranje). 
Izbrane besedilne vrste s problematiko 
govornega in/ali pisnega oblikovanja. 

metrum;medium: differences between 
acoustic and written media, i.e. between 
spoken and written literary language). 
Fundamental concepts of phonetics and 
phonology. Vocal image of the Slovene literary 
language. Types of accent, morphological 
accent in compounds. Lexical phonetics. 
Modern manuals of correct speech.  

 
Marking of phonemes, morphophoemes, 
words, sentences, compound sentences 
(clauses). Orthography and morphophonology. 
Culture of oral expression with the emphasis 
on practical usage (linguistic competences of 
speaker, change of speech code, 
communication: verbal and non-verbal). 
Selected text types with problematic of 
speech and/or writing formation. 

 
¢ŜƳŜƭƧƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǾƛǊƛ κ wŜŀŘƛƴƎǎΥ 

Wŀƴƪƻ 2ŀǊΣ мфулΥ LȊōǊŀƴŀ ǇƻƎƭŀǾƧŀ ƛȊ ƪǳƭǘǳǊŜ ƛȊǊŀȌŀƴƧŀΦ aŀǊƛōƻǊΥ ½ŀƭƻȌōŀ hōȊƻǊƧŀ aŀǊƛōƻǊΦ 
Slovenski pravopisΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ŀƭƻȌōŀ ½w/ {!½¦Φ сфς86, 135ς143. 
LǊƛǎ CƛƴƪΣ !ƴƛǘŀ Dƻƭǘƴƛƪ ¦ǊƴŀǳǘΣ 5ŀǊƪƻ ~ǘŜǾŀƴőŜŎΣ нллфΥ Poslovno komuniciranjeΦ ¦őōŜƴƛƪΦ 
Ljubljana. 86. http://www.leila.si/dokumenti/pok_2009.pdf. Pridobljeno 10. 12. 2012. 
/ǾŜǘƪŀ ~ŜǊǳƎŀ tǊŜƪΣ 9ƳƛŎŀ !ƴǘƻƴőƛőΣ нллоΥ Slovenska zborna izreka. Maribor: Aristej. 
{ǘŀƴƪƻ ~ƛƳŜƴŎΣ мфутΥ tƛǎƴƻ ǎǇƻǊƻőŀƴƧŜ Ȋŀ ǾǎŀƪŘŀƴƧƻ ǊŀōƻΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ŀǾƻŘ w{ Ȋŀ ǑƻƭǎǘǾƻΦ 
.ƻǊƛǎ ¦ǊōŀƴőƛőΣ мфутΥ O jezikovni kulturi. Ljubljana: Delavska enostnost. 
WƻȌŜ ¢ƻǇƻǊƛǑƛőΣ нлллΥ Slovenska slovnicaΦ aŀǊƛōƻǊΥ ½ŀƭƻȌōŀ hōȊƻǊƧŀ aŀǊƛōƻǊΦ моς100, 533ς554, 
825ς841. 
ς ς 1992: Enciklopedija slovenskega jezikaΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ /ŀƴƪŀǊƧŜǾŀ ȊŀƭƻȌōŀΦ 
LƎƻǊ ¿Φ ¿ŀƎŀǊΣ .ŀǊōŀǊŀ 5ƻƳŀƧƴƪƻΣ нллсΥ !ǊƎǳƳŜƴǘƛǊŀƴƻǎǘ ƪƻǘ ƳƻŘŜƭ όǳǎǇŜǑƴŜύ ƪƻƳǳƴƛƪŀŎƛƧŜΦ 
5ƻƳȌŀƭŜΥ LȊƻƭƛǘΣ όYƻőŜǾǎƪƛ ǘƛǎƪύΦ 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

~ǘǳŘŜƴǘƧŜ ǎŜ ǎŜȊƴŀƴƛƧƻ ǎ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛƳ ƧŜȊƛƪƻƳ 
kot kulturnim dejavnikom, seznanijo se z 
odnosom do jezika, z jezikovno dinamiko in z 
ƴƻǊƳŀƳƛΣ ƪƛ ƧŜȊƛƪ ŘƻƭƻőŀƧƻ ƛƴ Ǝŀ ƻōƭƛƪǳƧŜƧƻΦ 
~ǘǳŘŜƴǘƧŜ ǳǎǾƻƧƛƧƻ ǾŞŘŜƴƧŜ ƻ ȊǾǊǎǘŜƘ 
slovenskega jezika. 
~ǘǳŘŜƴǘƧŜ ǇǊƛŘƻōƛƧƻ ǇƻƎƭƻōƭƧŜƴƻ ǘŜƻǊŜǘƛőƴƻ ƛƴ 
ǇǊŀƪǘƛőƴƻ ȊƴŀƴƧŜ ƪǳƭǘǳǊŜ ƎƻǾƻǊƴŜƎŀ ƛƴ ǇƛǎƴŜƎŀ 
ƛȊǊŀȌŀƴƧŀ ǘŜǊ ǎŜ ƴŀǳőƛƧƻ Ǉƛǎƴƻ ƻōƭƛƪƻǾŀǘƛ ƛƴ 
govorno predstaviti izbrane besedilne vrste. 

 Students get acquainted with Slovene language 
as a cultural factor, with the relationship to 
language, language dynamics and with norms 
which determine and form it. 
Students adopt knowledge about types of the 
Slovene language. 
Students acquire in depth theoretical and 
practical knowledge about culture of spoken 
and written expressing and learn to form in 
writing and spoken orally present selected text 
types. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

http://www.leila.si/dokumenti/pok_2009.pdf
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Znanje in razumevanje: 
~ǘǳŘŜƴǘƧŜ ǊŀȊǳƳŜƧƻ ǇƻƧŜƳ slovenskega jezika z 
ǊŀȊƭƛőƴƛƘ ǾƛŘƛƪƻǾΣ ƛƴ ǎƛŎŜǊ ǇǊŜŘǾǎŜƳ Ȋ ǾƛŘƛƪŀ 
jezikovne kulture. 
tƻȊƴŀƧƻ ǊŀȊƭƛőƴŜ ȊǾǊǎǘƛ ƧŜȊƛƪŀ ƛƴ ǊŀȊƭƛƪŜ ƳŜŘ 
njimi. 
~ǘǳŘŜƴǘƧŜ ǇƻƎƭƻōƭƧŜƴƻ ƻōǾƭŀŘŀƧƻ 
ƪǳƭǘǳǊƴƻƎƻǾƻǊƴƻ ƛƴ  Ǉƛǎƴƻ ƛȊǊŀȌŀƴƧŜΦ ½ƴŀƴƧŜ 
uporabijo pri oblikovanju govornega in pisnega 
besedila. 

 
 
 

Knowledge and Understanding: 
Students understand concept of the Slovene 
language from various aspects, especially from 
the aspect of language culture. 
They are familiar with different kinds of 
language and differences between them. 
Students are proficient in in-depth cultural 
written and spoken expressing. They use 
knowledge for forming spoken and written 
texts. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
Poznavanje pojma slovenskega jezika z 
ǊŀȊƭƛőƴƛƘ ǾƛŘƛƪƻǾ ƻƳƻƎƻőŀ ƭŀȌƧŜ usvajanje 
poglobljenih jezikoslovnih znanj ter oblikovanje 
ƪǊƛǘƛőƴŜƎŀ ǇƻƎƭŜŘŀ ƴŀƴƧŜΦ ¦ǎǾƻƧŜƴƻ ȊƴŀƴƧŜ 
oblikovanja govornega in pisnega besedila 
ƻƳƻƎƻőŀ ǑǘǳŘŜƴǘƻƳ ƴŀŘŀƭƧƴƧŜ ǎǘǊƻƪƻǾƴƻ ŘŜƭƻ 
(pisanje seminarskih vaj, nalog, diplomskega 
dela, govorne predstavitve le-teh). 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
Knowledge of the concept of the Slovene 
language from various aspects enables easier 
adoption of in depth linguisticknowledge and 
formation of a critical stand. The acquired 
knowledge of forming spoken and written texts 
enables students for further professional work 
(writing seminar papers, homework, 
dissertation, oral presentation). 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ  

 
Learning and teaching methods: 

Frontalno delo, skupinsko delo, individualno 
delo, ŘŜƭƻ Ǿ ǎǇƭŜǘƴƛ ǳőƛƭƴƛŎƛΦ 
Metode referata, razlage, prikazovanja in 
ǑǘǳŘƛƧŜ ǇǊƛƳŜǊŀΦ 
 

 Frontal work, group work, individual work, work 
in ICT classroom. Method of report, 
explanation, presentation, study of an example. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Aktivno sodelovanje v seminarju. 
Seminarska naloga. 
Pisni izpit. 

10 % 
20 % 
70 % 

Active participation in seminar. 
Seminar paper. 
Written examination. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

½9a[W!Y Whb¢9{Σ aŜƭƛǘŀΦ bŀǊŜőƴŜ Ȋƴŀőƛƭƴƻǎǘƛ Ǿ ƛȊōǊŀƴƛƘ ōŜǎŜŘƛƭƛƘ .ƻȌƛŘŀǊƧŀ wŀƛőŀΦ 2ŀǎΦ ȊƎƻŘΦ 
narodop.Σ нллуΣ ƭŜǘƴΦ тф Ґ ƴΦǾΦ ппΣ ǑǘΦ мκнΣ ǎǘǊΦ мтф-205. [COBISS.SI-ID 16132872]  

ZEMLJAK JONTES, Melita. Jurij Dalmatin - ƎƻǾƻǊŜŎ ƛƴ ǇƛǎŜŎ όǘǳŘƛύ ǇƻǎŀǾǎƪŜƎŀ ƴŀǊŜőƧŀΦ Stati inu 
obstatiΣ нлммΣ ώ~ǘΦϐ моκмпΣ ǎǘǊΦ ул-97. [COBISS.SI-ID 18769928]  

ZEMLJAK JONTES, MelitaΦ ¢ǊŀƧŀƴƧŜ ƎƭŀǎƻǾ ǑǘŀƧŜǊǎƪŜƎŀ ȊŀōǳƪƻǾǑƪŜƎŀ ƎƻǾƻǊŀ Υ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘŀƭƴƻ-
ǎƭǳǑƴŀ ŀƴŀƭƛȊŀΣ ό½ōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ ǑǘΦ олύΦ aŀǊƛōƻǊΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻΣ нллпΦ опо ǎǘǊΦΣ ƛƭǳǎǘǊΦ L{.b фсм-
6320-24-6. [COBISS.SI-ID 53888001]  

29wb9[L2 Ywh~9[WΣ !ƭŜƴƪŀΣ t!IhwΣ 5ŀǑŀΣ ½9a[W!Y Whb¢9{Σ aŜƭƛǘŀΦ !ŘŀƳ .ƻƘƻǊƛőΣ WǳǊƛƧ 5ŀƭƳŀǘƛƴ 
ƛƴ YǊǑƪƻ Ґ ώ!ŘŀƳ .ƻƘƻǊƛőΣ WǳǊƛƧ 5ŀƭƳŀǘƛƴ ŀƴŘ YǊǑƪƻΣ ό½ōƛǊƪŀ Y ƳŜǎǘǳ YΦΣ ǑǘΦ пύΦ YǊǑƪƻΥ ±ŀƭǾŀǎƻǊƧŜǾ 
raziskovalni center: = Valvasor's Research Centre, 2006. 99 str., ilustr. ISBN 961-91303-3-2. 
[COBISS.SI-ID 226772480]  

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=16132872
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18769928
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=53888001
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=226772480
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Predmet: Kulturna zgodovina Slovencev 

Course title: Cultural History of the Slovenes 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ stopnja 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  2. 4. 

Slovene Language and Literature   2. 4. 

 

Vrsta predmeta / Course type izbirni/selective 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

15  15     60  3  

 

Nosilec predmeta / Lecturer: izr. prof. dr. Bernard Rajh 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Ni pogojev.  None. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

1. {ǇƭƻǑŜƴ ƻǊƛǎ ƛƴ ƪƭƧǳőƴŀ ǾǇǊŀǑŀƴƧŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ 
nacionalne zgodovine oz. zgodovine 
slovenskega ozemlja ter temeljni viri za 
ƴƧǳƴƻ ǇǊƻǳőŜǾŀƴƧŜΦ 
2. Slovenska kultura in kulturna 

zgodovina.  
3. Etnogeneza Slovencev. 
4. tƻƎƭŀǾƧŀ ƛȊ ǎǇƭƻǑƴŜ ƪǳƭǘǳǊƴŜ ȊƎƻŘƻǾƛƴŜ 

Slovencev oz. slovenskega ozemlja: 

¶ prazgodovinsko obdobje 

¶ antika 

 1. General outline and key issues of the 
Slovene national history, respectively history 
of the Slovene territory and fundamental 
sources for its research. 
2. Slovene culture and cultural history.  
3. Ethno genesisof the Slovenes. 
4. Chapters from general cultural history of 

the Slovenes, respectively Slovene territory: 
1. Prehistoric period  
2. Classical antiquity 
3. settlement of the Slaves, Middle Age 
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¶ naselitev Slovanov, srednji vek 

¶ humanizem, reformacija in 
protireformacija 

¶ barok 

¶ razsvetljenstvo 

¶ 19. stol. 

¶ 20 stol. 
5. Povezanost posameznih 

kulturnozgodovinskih  obdobij s 
ǇƻƭƻȌŀƧŜƳ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ ǘŜǊ 
razvojem slovenskega knƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ 
ƛƴ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ 

6. Vpetost slovenskih 
kulturnozgodovinskih dogajanj v 
evropske duhovne tokove. 

Posebnosti kulturne preteklosti Maribora in 
ƴƧŜƎƻǾŜƎŀ ǑƛǊǑŜƎŀ ȊŀƭŜŘƧŀ Ǿ ƪǳƭǘǳǊƴƛ ȊƎƻŘƻǾƛƴƛ 
Slovencev. 

4. Humanism, Reformation and Counter 
Reformation  

5. Baroque 
6. Enlightenment 
7. 19th century 
8. 20th century 

5. Connection of the specific cultural-historic 
periods to the situation of the Slovene 
language and development of the 
literary language with literature. 

6. Integration of the Slovene cultural-
historic events to the European spiritual 
currents. 

Specifics of the Maribor cultural history and its 
broader background within the cultural history 
of the Slovenes. 

Temeljni literatura in viri / Readings: 

¢ŜƳŜƭƧƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǾƛǊƛ κ ¢ŜȄǘōƻƻƪǎΥ  
1. ½ŀƪƭŀŘƛ ǘƛǎƻőƭŜǘƛƧ, 1999. Ljubljana: Modrijan. 
2. Ilustrirana zgodovina Slovencev, 1999. Ljubljana: Mladinska knjiga. 
3. {ƭƻǾŜƴǎƪŀ ƴƻǾŜƧǑŀ ȊƎƻŘƻǾƛƴŀ, 2005. Ljubljana: Mladinska knjiga. 
4. Peter Vodopivec, 2006: hŘ tƻƘƭƛƴƻǾŜ ǎƭƻǾƴƛŎŜ Řƻ ǎŀƳƻǎǘƻƧƴŜ ŘǊȌŀǾŜ. Ljubljana: Modrijan. 

5. Janko Kos, 1996: Duhovna zgodovina Slovencev. Ljubljana: Slovenska matica. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

~ǘǳŘŜƴǘ ǊŀȊǑƛǊƛ ƛƴ ǇƻƎƭƻōƛ ǇƻȊƴŀǾŀƴƧŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ 
nacionalne zgodovine, se seznani z osnovnimi 
ƛƴ ǎŀƳƻǎǾƻƧƛƳƛ ȊƴŀőƛƭƴƻǎǘƳƛ ƪǳƭǘǳǊƴŜ 
zgodovine Slovencev, spozna ozko povezanost 
slovenskega kulturnega razvoja z evropskimi 
duhovnimi dogajanji. 

 Student expands and deepens their knowledge 
of the Slovene national history, they get 
acquainted with fundamental and particular 
characteristics of the Slovene cultural history, 
they are introduced to strong inter-
connectedness of Slovene cultural development 
to the European spiritual phenomena. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje; spretnosti: 
 
~ǘǳŘŜƴǘ ǎŜ ǳǎǇƻǎƻōƛ Ȋŀ ǊŜƭŀǘƛǾƴƻ ǎŀƳƻǎǘƻƧƴƻ 
ǇǊƻǳőŜǾŀƴƧŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛƘ kulturnozgodovinskih 
obdobij, dogodkov in osebnosti. V posameznih 
kulturnozgodovinskih pojavih zmore 
ǇǊŜǇƻȊƴŀǘƛ ǑƛǊǑƛ ŘǊǳȌōŜƴƛ ƛƴ ŘǳƘƻǾƴƛ ƪƻƴǘŜƪǎǘΦ 

 
 
 

Knowledge and understanding; skills: 
 
Students are prepared for relatively 
independent study of the Slovene cultural 
historic periods, events and personalities. In the 
specific cultural historical phenomena the 
students are able to identify broader social and 
spiritual context. 

   

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 
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Problemska predavanja; priprave individualnih 
tematskih seminarskih nalog. 

 Case study lectures, preparations for the 
individual seminar tasks. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Seminarskevaje. 
Ustni izpit (poznavanje slovenske 
kulturne zgodovine). 

40 % 
60 % 

Seminar. 
Oral examination (knowledge of the 
Slovene cultural history). 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

RAJH, Bernard. Pogledi na slovensko 19. stoletje. 2ŀǎΦ ȊƎƻŘΦ ƴŀǊƻŘƻǇΦΣ нллуΣ ƭŜǘƴΦ тф Ґ ƴΦ ǾΦ ппΣ ǑǘΦ 
1/2, str. 71-82. [COBISS.SI-ID 16154632] 
 
w!WIΣ .ŜǊƴŀǊŘΦ ¢ƛǇƻƭƻƎƛƧŀ ƛƴ ǊŀȊǾǊǎǘƛǘŜǾ ƴŀƎƭŀǑŜƴƛƘ ǎŀƳƻƎƭŀǎƴƛƪƻǾ Ǿ ǎŜǾŜǊƻȊŀƘƻŘƴƻǇǊƭŜǑƪŜƳ 
ƎƻǾƻǊǳΦ ±Υ ¢hthwL~L2Σ WƻȌŜ όǳǊΦύΦ ~ƪǊŀōőŜǾŀ ƳƛǎŜƭ ±L Υ ȊōƻǊƴƛƪ ǎ ǎƛƳǇƻȊƛƧŀ нллт. Nova Gorica: 
CǊŀƴőƛǑƪŀƴǎƪƛ ǎŀƳƻǎǘŀƴ YƻǎǘŀƴƧŜǾƛŎŀΣ нллуΣ ǎǘǊΦ ώумϐ-99. [COBISS.SI-ID 16232712] 
 
w!WIΣ .ŜǊƴŀǊŘΦ DƭŀƎƻƭƛ Ǿ ǎŜǾŜǊƻȊŀƘƻŘƴƻǇǊƭŜǑƪŜƳ ƎƻǾƻǊǳΦ ±Υ Yh[9¢bLYΣ aƛƘŀŜƭŀ όǳǊΦύΣ {ah[9Σ 
Vera (ur.). 5ƛŀƘǊƻƴƛƧŀ ƛƴ ǎƛƴƘǊƻƴƛƧŀ Ǿ ŘƛŀƭŜƪǘƻƭƻǑƪƛƘ ǊŀȊƛǎƪŀǾŀƘ, (Zbirka Zora, 41). Maribor: 
{ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻΣ нллсΣ ǎǘǊΦ офф-406. [COBISS.SI-ID 14547720] 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=16154632
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=16232712
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=14547720
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Predmet: Literarne revije in literarni programi po l. 1950 

Course title: Literary Journals and Programs after the year 1950 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

 {ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  3.  6.  

Slovene Language and Literature   3.  6.  

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30 15    75  4 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: ǊŜŘΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ aƛǊŀƴ ~ǘǳƘŜŎ 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Pogoj za opravljanje izpita sta pozitivno 

ocenjeno seminarsko delo ter 80 % aktivna 

prisotnost pri vseh kontaktnih urah. 

 Requirements for the admission to the exam are 

a positive grade for the seminar work and 80% 

active attendance in total contact hours. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

tǊŜŘƳŜǘ ŜǾƻŎƛǊŀ ǎǘŀƭƛǑőŜ ǘŜƻǊŜǘƛőŀǊƪŜ Julije 
Kristeve, da imajo revije posebno mesto v 
ƪǳƭǘǳǊƴŜƳ ƛƴ ŘǳƘƻǾƴŜƳ ȌƛǾƭƧŜƴƧǳ ƴŀǊƻŘŀΦ 
Sestavljen je iz petih tematskih sklopov. 
1. Zgodovinski pregled. 
нΦ ¦ǊŜŘƴƛǑƪŀ ǇƻƭƛǘƛƪŀΦ 
3. Vplivi revijalnega tiska in eventualni 
ǇǊƻƎǊŀƳǎƪƛ ȊƴŀőŀƧ ǳǊŜŘƴƛǑƪƛƘ ƪƻƴŎŜǇǘov. 
4. Idejni in estetski tokovi v slovenskem 

 The course evokes the opinion by theoretician 

Julija Kristeva that journals have a special place 

in cultural and spiritual life of a nation. It is 

composed of five thematic units. 

1. Historic overview. 

2. Editorial policy. 

3. Influences of religious papers and eventual 

program character of editorial concepts. 
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revijalnem tisku. 
рΦ wŜǾƛƧŜ ǇƻǎŀƳƛőƴƻΦ 
½ŀǎƴƻǾŀ ǇǊŜŘƳŜǘŀ ƻƳƻƎƻőŀ ǎƛƴƘǊƻƴƻ ƛƴ 
ŘƛŀƘǊƻƴƻ ǎƭŜŘŜƴƧŜ ŘƻƎŀƧŀƴƧǳΦ ¢ƻ ǇƻƳŜƴƛΣ ǇǊǾƛőΣ 
ǳƳŜǑőŀƴƧŜ ǇƻǎŀƳŜȊƴƛƘ ǊŜǾƛƧ Ǿ őŀǎƻǾƴŜ ƛƴ 
prostorske koordinate, kjer moramo v prvih 
deseǘƭŜǘƧƛƘ Ǉƻ ŘǊǳƎƛ ǎǾŜǘƻǾƴƛ ǾƻƧƴƛ ǳǇƻǑǘŜǾŀǘƛ 
ǇƻƭƛǘƛőƴŜ ǇƻƎƻƧŜΣ ƻō ƪƻƴŎǳ ŘǾŀƧǎŜǘŜƎŀ ƛƴ ƴŀ 
ȊŀőŜǘƪǳ ŜƴŀƛƴŘǾŀƧǎŜǘŜƎŀ ǎǘƻƭŜǘƧŀ Ǉŀ ǇǊŜŘǾǎŜƳ 
ǊŀȊƭƛőƴŜ ƛŘŜƧƴŜΣ ƴŀȊƻǊǎƪŜ ǘŜǊ ƭƛǘŜǊŀǊƴƻŜǎǘŜǘǎƪŜ 
ǊŀȊƳŜǊŜΦ 5ǊǳƎƛőΣ ǘŀƪŀ ȊŀǎƴƻǾŀ ŘŀƧŜ ŘƻōǊŜ 
ƳƻȌƴƻǎǘƛ Ȋŀ ǇǊƻōƭŜƳŀǘƛȊƛǊŀƴƧŜ 
literŀǊƴƻǇǊƻƎǊŀƳǎƪŜƎŀ ȊƴŀőŀƧŀ ǊŜǾƛƧΣ ŘŜƴƛƳƻ 
Perspektiv, Problemov ali Literature. 
Sestavni del predmeta je seminar, in sicer v 
smislu uvajanja v samostojno raziskovalno 
ŘŜƭƻΦ ~ǘǳŘŜƴǘƛ ōƻŘƻ Řƻōƛƭƛ ƪƻƴƪǊŜǘƴŜ ƴŀƭƻƎŜΦ 
Njihov namen bo povezovanje 
literarnoprogramskih vsebin z glavnimi 
ƭƛǘŜǊŀǊƴƛƳƛ ŘƻƭƻőƴƛŎŀƳƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ 
όŘŜƴƛƳƻ ƪƻƴŎŜǇǘŀ ǎƻŎƛŀƭƛǎǘƛőƴŜƎŀ ǊŜŀƭƛȊƳŀ ƛƴ 
izbranih pripovedi M. Kranjca, formalnih in 
idejnih zvez med konceptom novega romana 
ǘŜǊ ~ŜƭƛƎƻǾƻ ǇǊƻȊƻΣ ǇƻǎǘƳƻŘŜǊƴƛǎǘƛőƴƛƘ 
literarnih pogledov in izbranih del A. Blatnika, 
LΦ .ǊŀǘƻȌŀ ƛŘǊΦύ h ǎǾƻƧƛƘ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛƘ ōƻŘƻ ǇƻǊƻőŀƭƛ 
v seminarju. 

4. Idea and aesthetic currents in Slovene 

journalism. 

5. Particular journals. 

The concept of course enables synchronic and 

diachronic tracing of events. This means, first, 

the placement of individual journals in time and 

place coordinates where we have to consider 

political conditions in first decades after the 

World War II, and at the end of the 20th 

century and at the beginning of the 21st most 

of all the prevailing different idea, opinion and 

literary-aesthetic circumstances. Secondly, such 

a concept gives us good opportunities to 

problematize literary-program character of 

journals such as Perspektiv, Problemi or 

Literatura. 

Seminar is a component of the course in sense 
of introducing independent research work. 
Students will get real assignments. Their 
purpose is to connect literary-program contents 
to major literary determinants of the Slovene 
literature (for example the concept of social 
realism and selected stories by M. Kranjc, 
formal and idea connections between a model 
ƻŦ ǘƘŜ ƴŜǿ ƴƻǾŜƭ ŀƴŘ ǇǊƻǎŜ ōȅ ~ŜƭƛƎƻΣ Ǉƻǎǘ-
modern literary views and selected works by A. 
.ƭŀǘƴƛƪΣ LΦ .ǊŀǘƻȌ ŜǘŎΦύ {ǘǳŘŜƴǘǎ ǿƛƭƭ ǊŜǇƻǊǘ ƻn 
their results in seminar. 

 
Temeljni literatura in viri / Readings: 

WƻȌŜ tƻƎŀőƴƛƪΣ мфтнΥ ½ƎƻŘƻǾƛƴŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ǎƭƻǾǎǘǾŀ уΥ aŀǊƛōƻǊΥ hōȊƻǊƧŀΦ 
¢ŀǊŀǎ YŜǊƳŀǳƴŜǊΣ мффрΥ tŜǊǎǇŜƪǘƛǾƻǾŎƛΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ƴŀƴǎǘǾŜƴƻ ƛƴ ǇǳōƭƛŎƛǎǘƛőƴƻ ǎǊŜŘƛǑőŜΦ 
aƛǊŀƴ ~ǘǳƘŜŎΣ нллмΥ [ƛǘŜǊŀǊƴŜ ǊŜǾƛƧŜ ƛƴ ǇǊƻƎǊŀƳƛΦ {ƭƻǾŜƴǎƪŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ LLL. Ljubljana: DZS. 
Milan Dolgan, 1990: Slovenski literarni programi in manifesti. Ljubljana: MK. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

/ƛƭƧŜǾ ƧŜ ǾŜőΣ ƻǎǊŜŘƴƧŀ ǎǘŀ ŘǾŀΦ  
1. Uvid v dogajanje. 
нΦ wŀȊǳƳŜǾŀƴƧŜ ȊŀƪƻƴƛǘƻǎǘƛΣ ƪƛ ǎƻ ŘƻƭƻőŀƭŜ 
ǊŀȊƳŜǊƧŜ ƳŜŘ ǳǊŜŘƴƛǑƪƛƳƛ ƪƻƴŎŜǇǘƛ ƛƴ ŀƪǘǳŀƭƴƻ 
literarno produkcijo. 
3. Kompetentno razpravljanje o postavljenem 
literarnem problemu. 

 Among several objectives there are two major: 

1. Insight into activities. 

2. Understanding the laws, which determined 

the relation between editorial concepts and 

contemporary literary production. 

3. Competent discussion about assigned literary 
problem. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ rezultati: 

 
 

 
Intended learning outcomes: 
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Znanje in razumevanje: 
tƻ ƻǇǊŀǾƭƧŜƴŜƳ ƛȊǇƛǘǳ ōƻŘƻ  ǑǘǳŘŜƴǘƛ 
usposobljeni za samostojno in kompetentno 
ŘŜƭƻ ƴŀ ǇƻŘǊƻőƧǳΣ ƪƛ Ǝŀ ƻōǎŜƎŀ ƛȊǇƛǘΣ ƛƴΣ ƪŀǊ ƧŜ 
enako pomembno, globlje bodo razumeli 
ǇǊƻŎŜǎŜΣ ƪƛ ǎƻ ǎŜ ȊƎƻŘƛƭƛ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ 
po 2. svetovni vojni.  
 

 
 
 

Knowledge and Understanding: 

After passing the examination students will be 

qualified for independent and competent work 

in a field covered by the examination, and 

which is equally important, they will understand 

more profoundly the processes which took 

place in the Slovene literature after the World 

War II. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
Znanje navedenih vsebin je izjemno 
ǇƻƳŜƳōƴƻ ǇǊƛ ǑǘǳŘƛƧǳ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΥ 
ǇǊǾƛőΣ ŘƻōƛƧƻ ǑǘǳŘŜƴǘƛ ǊŜƭŀǘƛǾƴƻ ǑƛǊƻƪƻ ȊƴŀƴƧŜ ƛƴ 
ƛƴǘŜƭŜƪǘǳŀƭƴƻ ǑƛǊƛƴƻΣ ŘǊǳƎƛőΣ zelo potrebne 
kulturne, duhovne in literarne podlage za 
ŘƛǎƪǳǎƛƧƻ ƻ ƪƴƧƛȌŜǾƴƛ ǇǊƻōƭŜƳŀǘƛƪƛΦ {ŜƳƛƴŀǊǎƪƻ 
delo bo potrdilo ali ovrglo samostojnost pri 
delu s konkretnimi situacijami. 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 

The knowledge of the previously mentioned 
contents is extremely important in study of the  
Slovene literature: first, students obtain 
relatively broad knowledge and intellectual 
span, second they obtain needed cultural, 
spiritual and literary foundations for discussion 
about literary issues. Seminar paper will 
approve or disapprove independence when 
working in concrete situations. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

tǊŜŘŀǾŀƴƧŀ ǾƪƭƧǳőǳƧŜƧƻ ǎǇƻŘōǳƧŀƴƧŜ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ 
ƪ ǇǊƻōƭŜƳǎƪŜƳǳ ǇǊƛǎǘƻǇǳ ƛƴ ƪ ǊŜǑŜǾŀƴƧǳ 
ƴŀőǊǘƻǾŀƴƛƘ ǎǇŜŎƛŦƛőƴƛƘ ǇǊƻōƭŜƳƻǾΦ !ƪǘƛǾƴŀ 
ƴŀǾȊƻőƴƻǎǘ ǇǊƛ ǇǊŜŘŀǾŀƴƧƛƘΦ YǊƛǘƛőŜƴ ǑǘǳŘƛƧ 
navedene in druge  literature. Delo v 
seminarju. 
aŜǘƻŘŀ ǊŜŦŜǊŀǘŀΣ ŘƛǎƪǳǎƛƧŜΣ ǊŀȊƭŀƎŜΣ ǑǘǳŘƛƧŀ 
primera, razprave. 

 Lectures include stimulation of students for 
various problem approaches and problem 
solving of specific planned tasks. Active 
presence in lectures. Critical study of assigned 
and other literature. Work in seminar. 
Method of report, discussion, explanation, 
study of an example, debate. 
 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Ustni izpit.  
Pisno seminarsko delo. 
 

Izpit 60 %, 
seminarsko 
delo 40 %. 

Oral examination. 
Written seminar paper. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  
ĠTUHEC, Miran. Historische Quellen in der Rolle des Narrems der historiographischen Erzªhlung 

: (Erzªhlsituation in der historiographischen Erzªhlung). V: BERNARD, Jeff (ur.), GRZYBEK, 

Peter (ur.), WITHALM, Gloria (ur.). Geschichte, Kultur, Kulturgeschichte : semiotische Aspekte, 

(Semiotische Berichte, ISSN 0254-9271, Jg. 21, Nr. 2). Wien: Die ¥sterreichische Gesellschaft f¿r 

Semiotik, 1997, str. 201-212. [COBISS.SI-ID 6813192]  

ĠTUHEC, Miran. Kersnikova Elza na poti od guvernante do poslanļeve ģene. Slavistiļna revija, 

ISSN 0350-6894. [Tiskana izd.], 1998, let. 46, ġt. 3, str. [183]-193. [COBISS.SI-ID 8573026]  

ĠTUHEC, Miran. Premiki v narativnem sistemu Preġernovega Krsta pri Savici. V: PATERNU, 

Boris (ur.). Preġernovi dnevi v Kranju : simpozij ob 150-letnici smrti dr. Franceta Preġerna, od 2. 

do 5. februarja 1999 na Fakulteti za organizacijske vede v Kranju. Kranj: Mestna obļina, 2000, str. 

191-200. [COBISS.SI-ID 10106376] 
ĠTUHEC, Miran. Vergleich von Preġerens Krst pri Savici und Puġkins Eugen Onegin unter dem 

Aspekt der angewandten narrativen Strategie. Studia Slavica Savariensia, ISSN 1216-0016, 2001, 

1/2, str. 47-56. [COBISS.SI-ID 11051528]  

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=6813192
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=8573026
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=10106376
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=11051528
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ĠTUHEC, Miran. Narrativnaja strategija v po¯me F. Preġerna "Kreġļenie pri Savici" i v romane v 

stuhah A. S. Puġkina "Evgenij Onegin". V: DORONINA, R. F. (ur.). Poetiļeskij mir slavjanstva : 

obġļie tendencii i tvorļeskie individualËnosti : issledovanija po slavjanskoj poezii, (Serija "Slavica 

et Rossica"). Moskva: [Institut slavianovedenija RAN], 2006, str. 39-[49]. [COBISS.SI-ID 

35053410] 
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Predmet: aŜǘŀŦƻǊŀ ƛƴ ǎƛƳōƻƭ Ǿ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ 

Course title: Metaphor and Symbol in Literature 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ   3. 6. 

Slovene Language and Literature    3. 6. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30 15    105  5 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: ǊŜŘΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ WƻȌƛŎŀ 2ŜƘ {ǘŜƎŜǊ  

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Opravljena seminarska naloga in 80-odstotna  
prisotnost pri  predavanjih in seminarjih. 

 Seminar paper and an attendance of 80% of all 
sessions (lectures and seminars). 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

мΦ aŜǘŀŦƻǊŀ ƛƴ ǎƛƳōƻƭ ҍ ƻŘ !ǊƛǎǘƻǘŜƭŀ ƴŀǇǊŜƧ  
ǘŜƳŜƭƧƴŀ ǇƻƧƳŀ ǇƻŜǘƛƪŜ ҍ ǎǘŀ ƛȊƧŜƳƴƻ ȊŀƴƛƳƛǾ 
ǇǊŜŘƳŜǘ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ ȊƴŀƴǎǘǾŜƴƛƘ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴ 
(poetike, retorike, jezikoslovja, literarne vede, 
kulturne semiotike, psihologije, filozofije, 
ǇǊŜǾƻŘƻǎƭƻǾƧŀ ƛŘǊΦύΦ ± ƴƻǾŜƧǑƛh literarnovednih 
teorijah, na primer v teoriji medbesedilnosti ali 
v Linkovi diskurzivni analizi, sta obravnavana 
kot pomembni prvini med- in 
ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊƴŜƎŀ ǇǊŜǳőŜǾŀƴƧŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ 

 1. Metaphor and symbol ς from Aristotle on the 

ŦǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭ ŎƻƴŎŜǇǘǎ ƻŦ ǇƻŜǘƛŎ ҍ ŀǊŜ ŜȄǘǊŜƳŜƭȅ 

interesting objects of various scientific 

disciplines (rhetoric, linguistics, literary science, 

cultural semiotics, psychology, philosophy, 

translation etc.). In the more recent literary-

scientific theories, for example the theory of 

ƛƴǘŜǊǘŜȄǘǳŀƭƛǘȅ ƻǊ ƛƴ [ƛƴƪΩǎ ŘƛǎŎǳǊǎƛǾŜ ŀƴŀƭȅǎƛǎ 

they are treated as important elements of inter- 
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Predavanja bodo namenjena predstavitvi 
ƴƻǾŜƧǑƛƘ ǘŜƻǊŜǘǎƪƛƘ ǇƻƎƭŜŘƻv na simbol v 
okviru kulturne semiotike in na metaforo, 
ƴŀǎǘŀƭƛƘ ƛȊ ƪǊƛǘƛƪŜ ǊŜǘƻǊƛőƴŜ ŘŜŦƛƴƛŎƛƧŜ ƳŜǘŀŦƻǊŜ 
ƪƻǘ ǇŜǎƴƛǑƪŜƎŀ ƻƪǊŀǎŀ ŀƭƛ ƻŘƪƭƻƴŀ ƻŘ 
dobesedne rabe jezika.  
Predstavljena bodo naslednja teoretska 
poglavja:      
ς interakcijska teorija metafore (Richards, 
Black), 
ҍ ƳŜǘŀŦƻǊƛőƴƻ ǇƻƭƧŜ ό²ŜƛƴǊƛŎƘΣ YǳǊȊύΣ 
ҍ ƪƻƎƴƛǘƛǾƴŀ ǘŜƻǊƛƧŀ ƳŜǘŀŦƻǊŜ όWƻƘƴǎƻƴΣ [ŀƪƻŦŦ 
idr.),  
ς simbol v kulturni semiotiki (Lotman, 
Dobrovol'skij idr.), 
ς razlike med metaforo in simbolom (Kurz), 
ς ǘƛǇƛ ƳŜǘŀŦƻǊ όǘǊŀŘƛŎƛƻƴŀƭƴŀΣ ŦǊŀȊŜƻƭƻǑƪŀΣ 
drzna, absolutna, avtorska) in simbolov 
όƳŜǘƻƴƛƳƛőƴƛΣ ƳŜǘŀŦƻǊƛőƴƛΣ ƪƻƭŜƪǘƛǾƴƛΣ ƴŀǊŀǾƴƛΣ 
kulturni idr. simboli),  
ς meddiskurzivnost, medbesedilnost metafore 
in simbola (Link),   
ς vloga metafore v literarnem besedilu 
όǎǇƻȊƴŀǾƴŀΣ őǳǎǘǾŜƴŀΣ ŜǎǘŜǘǎƪŀ ŦǳƴƪŎƛƧa 
metafore), 
ς  vloga simbola v literarnem besedilu in v 
ǊŀȊƭƛőƴƛƘ ƪǳƭǘǳǊŀƘΣ 
ҍ ǾƭƻƎŀ ƳŜǘŀŦƻǊŜ ƛƴ ǎƛƳōƻƭŀ Ǿ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ 
literarnih smereh in stilnih tokovih,  
ҍ ǎǇǊŜƳƛƴƧŀƴƧŜ ƳŜǘŀŦƻǊ ƛƴ ǎƛƳōƻƭƻǾ Ǿ ƻƪǾƛǊǳ 
ǊŀȊƭƛőƴƛƘ ƭƛǘŜǊŀǊƴƛƘ ŜǎǘŜǘƛƪΣ ƛŘŜƻƭƻƎƛƧΣ őŀǎƻǾƴƛƘΣ 
kultuǊƴƛƘΣ ǇƻƪǊŀƧƛƴǎƪƛƘΣ ǎƻŎƛŀƭƴƛƘ ƛŘǊΦ ŘƻƭƻőƛƭƴƛŎΦ 
 
нΦ bŀǾŜŘŜƴŀ ǘŜƻǊŜǘǎƪŀ ƛȊƘƻŘƛǑőŀ ƻ ƳŜǘŀŦƻǊƛ ƛƴ 
simbolu bodo podlaga za seminarsko delo. 
Seminar bo namenjen aplikaciji temeljnih 
ǘŜƻǊŜǘǎƪƛƘ ƛȊƘƻŘƛǑő ƴŀ ƪƻƴƪǊŜǘƴƛƘ ōŜǎŜŘƛƭƛƘ ƛȊ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ ƪƛ ōƻŘƻ ƛzbrana tako, 
Řŀ ōƻŘƻ ǳǇƻǑǘŜǾŀƴƛ ǊŀȊƭƛőƴƛ ŀǾǘƻǊƧƛΣ ƭƛǘŜǊŀǊƴŀ 
obdobja, smeri, stili, pokrajinska pripadnost, 
prevodi idr.  
 

and in trans-disciplinary study of literature. 

Lectures are intended for presentation of the 

more recent theoretical views on symbol within 

frames of cultural semiotics and on metaphor 

originating from the critique of rhetoric 

definition of metaphor as poetical decorationor 

deviation from literally language usage. 

The following chapters will be presented: 

ς interaction theory of metaphor (Richards, 

Black), 

ҍ ƳŜǘŀǇƘƻǊƛŎ ŦƛŜƭŘ ό²ŜƛƴǊƛŎƘΣ YǳǊȊύΣ 

ҍ ŎƻƎƴƛǘƛǾŜ ǘƘŜƻǊȅ ƻŦ ƳŜǘŀǇƘor (Johnson, Lakoff 

etc.),  

ς symbol in cultural semiotic (Lotman, 

Dobrovol'skij etc.), 

ς differeces between metaphor and symbol 

(Kurz), 

ς types of metaphors (traditional, 

ǇƘǊŀǎŜƻƭƻƎƛŎŀƭΣ ōƻƭŘΣ ŀōǎƻƭǳǘŜΣ ŀǳǘƘƻǊΩǎύ ŀƴŘ 

symbols (metonimic, metaphoric, collective, 

natural, cultural, etc. symbols), 

ς iterdiscursiveness, intertextuality of metaphor 

and symbol (Link),   

ς role of metaphor in literary text (epistemical, 

emotional, aesthetic function of metaphor), 

ς  role of symbol in literary text in various 

cultures, 

ҍ ǊƻƭŜ ƻŦ ƳŜǘŀǇƘƻǊ ŀƴŘ ǎȅƳōƻƭ ƛƴ ǾŀǊƛƻǳǎ 

literary directions and stylistic currents, 

ҍ ŎƘŀƴƎŜ ƻŦ ƳŜǘŀǇƘƻǊǎ ŀƴŘ ǎȅƳōƻƭǎ ǿƛǘƘƛƴ 

various literary aesthetics, ideologies, temporal, 

cultural, regional, social and other parameters. 

2. Listed theoretic starting points on metaphor 

and symbol will be basis for seminar work. Half 

of the seminar (15 hrs)will be dedicated to 

application of fundamental theoretical starting 

pointsin real texts from the Slovene literature 

which will be selected in a way to take into 

account different authors, literaryperiods, 

directions, styles, regional origin, translations 

etc. 

Temeljni literatura in viri / Readings: 
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DǸƴǘŜǊ .ǳǘȊŜǊΣ WƻŀŎƘƛƳ WŀŎƻōΣ нллуΥ Metzler Lexikon Literarischer Symbole. Stuttgart.   
WƻȌƛŎŀ 2ŜƘΣ нллмΥ ¦ǾƻŘΦ ±Υ WƻȌƛŎŀ 2ŜƘΥ Metaforika v Cankarjevi kratki pripovedni prozi. Maribor: 
{ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻΦ мпς37. 
WƻȌƛŎŀ 2ŜƘΣ нллрΥ tƻƎƭŜŘƛ ƴŀ ƳŜǘŀŦƻǊƻΦ JiS 50/3ς4. 75ς86. 
WƻȌƛŎŀ 2ŜƘ {ǘŜƎŜǊΣ нллрΥ .ŀǊǾŜ ƛƴ ƴƧƛƘƻǾŀ ǎƛƳōƻƭƛƪŀ Ǿ ƪǳƭǘǳǊƛ ƛƴ ƧŜȊƛƪǳΦ Jezikoslovni zapiski 11/2. 
уфҍмлоΦ 
Dmitirj Dobrovol'skij, Elisabeth Piirainen, 2002: Symbole in Sprache und Kultur. Bochum: 
Brockmeyer. 
James Hall, 1991: wƧŜőƴƛƪ ǘŜƳŀ ƛ ǎƛƳōƻƭŀ ǳ ǳƳƧŜǘƴƻǎǘƛΦ tǊŜǾΦ aŀǊƪƻ DǊőƛŏΦ ½ŀƎǊŜōΦ    
.ƻȌƛŘŀǊ YŀƴǘŜΣ ǳǊΦΣ мффуΥ ηYŀƧ ƧŜ metafora?ζ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ YǊǘƛƴŀΦ   
Katrin Kohl, 2007: Metapher. Stuttgart: Metzler V. 
Gerhard Kurz, 1986: Metapher, Allegorie, SymbolΦ DǀǘǘƛƴƎŜƴΦ 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

мΦ ~ǘǳŘŜƴǘƛ ǎŜ ǎŜȊƴŀƴƛƧƻ Ȋ ƴƻǾŜƧǑƛƳƛ ǘŜƻǊŜǘǎƪƛƳƛ 
pogledi na metaforo in simbol, podrobneje s 
ƪǳƭǘǳǊƴƻǎŜƳƛƻǘƛőƴƻ ƻǇǊŜŘŜƭƛǘǾƛƧƻ ǎƛƳōƻƭŀΣ Ȋ 
interakcijsko in s kognitivno teorijo metafore.  
2. Spoznajo:  
ҍ ǘŜǊƳƛƴƻƭƻǑƪƛ ŀǇŀǊŀǘ ƴƻǾŜƧǑƛƘ ǘŜƻǊƛƧ Ȋŀ ŀƴŀƭƛȊƻ 
metafore in simbola,  
ς razlike med metaforo in simbolom,  
ς ǊŀȊƭƛőƴŜ ǘƛǇŜ ƳŜǘŀŦƻǊ ƛƴ ǎƛƳōƻƭƻǾΣ 
ҍ ǇƻƳŜƴ ƳŜǘŀŦƻǊŜ Ȋŀ ƪƻƴŎŜǇǘǳŀƭƛȊŀŎƛƧƻ 
pojmovnih vsebin,  
ς medbesedilnost metafore in simbola,   
ς ƪƻƴǘŜƪǎǘǳŀƭƴƻ ŘƻƭƻőŜƴƻǎǘ ƳŜǘŀŦƻǊŜ ƛƴ 
kulturno pogojenost simbola, 
ς ǎǇǊŜƳƛƴƧŀƴƧŜ ǘŜƳŀǘǎƪƛƘ ƻōƳƻőƛƧ ƳŜǘŀŦƻǊ ƛƴ 
ǎƛƳōƻƭƻǾ ǎƪƻȊƛ őŀǎ ƛƴ ǇƻŘ ǾǇƭƛǾƻƳ ƭƛǘŜǊŀǊƴƛƘ 
estetik, ideologij idr., 
ς problematiko prevajanja pokrajinsko in 
ƪǳƭǘǳǊƴƻ ǎǇŜŎƛŦƛőƴƛƘ ƳŜǘŀŦƻǊ ƛƴ ǎƛƳōƻƭƻǾΦ 
ς slogovno vlogo metafor pri izbranih avtorjih 
in v posameznih literarnih smereh.  
3. Usposobijo se za analizo metafore in 

ǎƛƳōƻƭŀ Ǿ ƪƴƧƛȌŜǾƴƛƘ ōŜǎŜŘƛƭƛƘΦ  

 

 1.Students get acquainted with the recent 

theoretical views at metaphor and symbol, 

more detailed with the cultural semiotic 

definition of symbol, with interaction and 

cognitive theory of metaphor. 

2. They learn:  

ҍ ǘŜǊƳƛƴƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘƻƻƭǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜŎŜƴǘ ǘƘŜƻǊƛŜǎ ŦƻǊ 

analyzing metaphor and symbol, 

ς differences between metaphor and symbol, 

ς different types of metaphor and symbol, 

ҍ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴŎŜ ƻŦ ƳŜǘŀǇƘƻǊ Ŧor conceptualization 

of phenomena contents, 

ς intertextuality and inter-discursiveness of 

metaphor and symbol, 

ς contextual determination of metaphor and 

cultural conditioning of symbol, 

ς changing of thematic ranges of metaphorsand 

symbolsthrough the time under the influence of 

literaryaesthetic, ideologyetc., 

ς stylistic role of metaphor with selected 

authors and in particular literary directions. 

3. They get able to analyze metaphor and 

symbol in literary texts. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
мΦ ~ǘǳŘŜƴǘƛ ǊŀȊǳƳŜƧƻΥ  
ҍ ƴƻǾŜƧǑŜ ǘŜƻǊŜǘƛőƴŜ ǇƻƎƭŜŘŜ ƴŀ ƳŜǘŀŦƻǊƻ ƛƴ 
simbol, zlasti pojmovanje simbola v okviru 
kulturne semiotike ter interakcijsko in 
kognitivno teorijo metafore. 
 ς kontekstualno, zgodovinsko in kulturno 

 
 
 

Knowledge and understanding: 
1. students understand: 

ҍ recent theoretical views on metaphor and 

symbol especially the notion of symbol within a 

frame of cultural semiotic and interaction and 

cognitive theory of metaphor. 
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pogojenost metafore in simbola ter njuno 
ǎǇǊŜƳƛƴƧŀƴƧŜ ǎƪƻȊƛ őŀǎΣ  
 ς simbol kot tekst in obliko kulturnega 
spomina, 
ҍ ǎƭƻƎƻǾƴƻ ǾƭƻƎƻ ƳŜǘŀŦƻǊ Ǿ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ ƭƛǘŜǊŀǊƴƛƘ 
besedilih in literarnih smereh. 
2. Znajo:  
ҍ ǳǇƻǊŀōƭƧŀǘƛ ǘŜǊƳƛƴƻƭƻǑƪƛ ŀǇŀǊŀǘ ƴƻǾŜƧǑƛƘ 
teorij za analizo metafore in simbola,   
ҍ ƭƻőƛǘƛ ƳŜǘŀŦƻǊƻ ƻŘ ǎƛƳōƻƭŀΣ 
ҍ ǇǊŜǇƻȊƴŀǘƛ ǊŀȊƭƛőƴŜ ǘƛǇŜ ƳŜǘŀŦƻǊ ƛƴ ǎƛƳōƻƭƻǾΣ 
ҍ ǇǊŜǇƻȊƴŀǘƛ ƪƻƎƴƛǘƛǾƴƻΣ őǳǎǘǾŜƴƻ ƛƴ ŜǎǘŜǘǎƪƻ 
vlogo metafor.  
 

 ς contextual, historical and cultural conditions 

metaphor and symbol and their change through 

the time, 

 ς symbol as text and form of cultural memory, 

ҍ ǎǘȅƭƛǎǘƛŎ ǊƻƭŜ ƻŦ ƳŜǘŀǇƘƻǊ ƛƴ ǾŀǊƛƻǳǎ ƭƛǘŜǊŀǊȅ 

texts and literary directions. 

2. They are capable to:  

ҍ ŀǇǇƭȅ ǘŜǊƳƛƴƻƭƻƎȅ ƻŦ ǊŜŎŜƴǘ ǘƘŜƻǊƛŜǎ ƛƴ ƻǊŘŜǊ 

to analyze metaphor and symbol, 

ҍ differentiate metaphor and symbol, 

ҍ ǊŜŎƻƎƴƛȊŜ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ǘȅǇŜǎ ƻŦ ƳŜǘŀǇƘƻǊ ŀƴŘ 

symbol, 

ҍ ǊŜŎƻƎƴƛȊŜ ŎƻƎƴƛǘƛǾŜΣ ŜƳƻǘƛƻƴŀƭ ŀƴŘ ŀŜǎǘƘŜǘƛŎ 

role of metaphor. 

   

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Formalno-ƭƻƎƛőƴŜ ƛƴ ƭƛǘŜǊŀǊƴƻǘŜƻǊŜǘǎƪŜ ƳŜǘƻŘŜ 
(stilna analiza, interpretacija, analiza metafore 
po interakcijski in kognitivni teoriji metafore, 
ŘƛǎƪǳǊȊƛǾƴŀ ƛƴ ƪǳƭǘǳǊƴƻǎŜƳƛƻǘƛőƴŀ ŀƴŀƭƛȊŀ 
simbola, delo z besedilom, delo s slovarjem 
simbolov, diskusija).      
aŜǘƻŘƛ ŘƛǎƪǳǎƛƧŜ ƛƴ ǑǘǳŘƛƧŜ ǇǊƛƳŜǊŀΦ 

 Formal-logical and literary theoretic method 

(style analysis, interpretation, analysis of 

metaphor according to interaction and 

cognitive theory of metaphor, discursive and 

cultural semiotic analysis of symbol, work with 

text, work with dictionary of symbols, 

discussion). 

aŜǘƻŘƛ ŘƛǎƪǳǎƛƧŜ ƛƴ ǑǘǳŘƛƧŜ ǇǊƛƳŜǊŀΦ 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Pisni izpit. 
Seminarska naloga. 
 

80 % 
20 % 
 
 
 

Written examination. 

Seminar paper. 

 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ 9ƪƻƭƻƎƛȊŀŎƛƧŀ ƭƛǘŜǊŀǊƴŜ ǾŜŘŜ ƛƴ ŜƪƻƪǊƛǘƛƪŀΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. [Tiskana izd.], 
apr.-ƧǳƴΦ нлмнΣ ƭŜǘƴΦ слΣ ǑǘΦ нΣ ǎǘǊΦ мфф-212. [COBISS.SI-ID 19293960] 
 
29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ aŜŘ ŀǾǘƻōƛƻƎǊŀŦƛƧƻ ƛƴ ŀǾǘƻōƛƻƎǊŀŦǎƪƻ ǇǊƻȊƻ Υ /ŀƴƪŀǊƧŜǾƻ aƻƧŜ ȌƛǾƭƧŜƴƧŜ ƛƴ 
Majcnovo Detinstvo. V: KORON, Alenka (ur.), LEBEN, Andrej (ur.). Avtobiografski diskurz : teorija in 
ǇǊŀƪǎŀ ŀǾǘƻōƛƻƎǊŀŦƛƧŜ Ǿ ƭƛǘŜǊŀǊƴƛ ǾŜŘƛΣ ƘǳƳŀƴƛǎǘƛƪƛ ƛƴ ŘǊǳȌōƻslovju, (Studia litteraria). Ljubljana: 
½ŀƭƻȌōŀ ½w/Σ ½w/ {!½¦Σ нлммΣ ǎǘǊΦ нор-246. [COBISS.SI-ID 18550792] 
 
29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ 9ƪǎǇǊŜǎƛƻƴƛǎǘƛőƴŀ ǎǘƛƭƴŀ ǇŀǊŀŘƛƎƳŀ Ǿ ƪǊŀǘƪƛ ǇǊƛǇƻǾŜŘƴƛ ǇǊƻȊƛ мфмп-1923, 
όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ сфύΦ aŀǊƛōƻǊΥ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ 
ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ нлмлΦ ннм ǎǘǊΦ L{.b фту-961-6656-46-7. [COBISS.SI-ID 
65327105] 
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29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ [ƛǘŜǊŀǊƴƛ ŜƪǎǇǊŜǎƛƻƴƛȊŜƳΣ ƳŜŘƳŜŘƛŀƭƴƻǎǘ ƛƴ ŀōǎǘǊŀƪǘƴƻǎǘΦ ±Υ W9{9b~9YΣ 
Marko (ur.). ±Ŝőƴƻ ƳƭŀŘƛ Htinj : ob 80-ƭŜǘƴƛŎƛ Wŀƴƪŀ 2ŀǊŀΣ όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ уоύΦ 
aŀǊƛōƻǊΥ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ 
2012, str. 175-186. [COBISS.SI-ID 18933256] 
 
29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ ±ƭƻƎŀ ȌƛǾŀƭƛ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ȊƎƻŘƴƧƛ ŜƪǎǇǊŜǎƛƻƴƛǎǘƛőƴƛ ƪǊŀǘƪƛ ǇǊƻȊƛΦ Stud. Slav. 
Savar., 2011, 1/2, str. 71-76. [COBISS.SI-ID 18910472] 
 
29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ 9ƪƻƭƻǑƪƻ ǳǎƳŜǊƧŜƴŀ ƭƛǘŜǊŀǊƴŀ ǾŜŘŀ ƛƴ tǊŜȌƛƘƻǾŜ ǎŀƳƻǊŀǎǘƴƛǑƪŜ ƴƻǾŜƭŜΦ ±Υ 
BOROVNIK, Silvija (ur.). ώbƻǾƛ ǇƻƎƭŜŘƛ ƴŀ tǊŜȌƛƘƻǾŜƎŀ ±oranca]Σ όWŜȊƛƪ ƛƴ ǎƭƻǾǎǘǾƻΣ ƭŜǘƴΦ ррΣ ǑǘΦ оκпύΦ 
[ƧǳōƭƧŀƴŀΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ нлмлΣ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ ррΣ ǑǘΦ оκпΣ ǎǘǊΦ ро-62. [COBISS.SI-ID 
18423816] 
 
29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ ±ǎǘƻǇ LǾŀƴŀ 5ƻǊƴƛƪŀ Ǿ ŜƪǎǇǊŜǎƛƻƴƛǎǘƛőƴƻ ǇŀǊŀŘƛƎƳƻΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. 
[Tiskana izd.], jul.-ǎŜǇΦ нллфΣ ƭŜǘƴΦ ртΣ ǑǘΦ оΣ ǎǘǊΦ ώпоуϐ-450. [COBISS.SI-ID 40409698] 
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Predmet: aƭŀŘƛƴǎƪŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ 

Course title: Children's Literature 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  1. 1. 

Slovene Language and Literature   1. 1. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30     60  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: red. prof. dr. Dragica Haramija 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

Slovenski/Slovene 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

75 % prisotnost pri predavanjih.  An attendance rate of 75% of classes. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

- aƭŀŘƛƴǎƪŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ ƪƻǘ ǇƻǎŜōŜƴ ǘƛǇ 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ ƪƛ ǎŜ ŘŜƭƛ ƴŀ ƻǘǊƻǑƪƻ ƪƴƧΦΣ 
mladinsko knj. in knj. za mlade odrasle; 
bralni razvoj otroka. 

- Literarnozgodovinski pregled svetovne in 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƳƭŀŘƛƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ 

- Razvoj slovenske mladinske poezije 
όŦƻƭƪƭƻǊƴŀ ƻǘǊƻǑƪŀ ǇƻŜȊƛƧŀΣ ȊŀőŜǘƴƛƪƛΣ CΦ 
[ŜǾǎǘƛƪΣ hΦ ¿ǳǇŀƴőƛőΣ ¢Φ tŀǾőŜƪΣ YΦ YƻǾƛőΣ 
N. Grafenauer, D. Zajc, B. A. Novak, B. 
~ǘŀƳǇŜ ¿ƳŀǾŎΣ !Φ wƻȊƳŀƴ wƻȊŀύΦ 

 - Children's literature as a special type of 
literature, subdivided into infant 
literature, children's literature and 
literature for adolescents; development of 
children's reading ability. 

- Literary historic overview of the world 
and Slovene children's literature. 

- Development of the Slovene children's 
poetry (folk children's poetry, beginners, 
CΦ [ŜǾǎǘƛƪΣ hΦ ¿ǳǇŀƴőƛőΣ ¢Φ tŀǾőŜƪΣ YΦ YƻǾƛőΣ 
N. Grafenauer, D. Zajc, B. A. Novak, B. 
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- Razvoj slovenske mladinske proze 
(folklorno slovstvo, F. Levstik, F. Bevk, A. 
LƴƎƻƭƛőΣ ¢Φ {ŜƭƛǑƪŀǊΣ ±Φ ½ǳǇŀƴΣ [Φ 
{ǳƘƻŘƻƭőŀƴΣ ±Φ tŜőƧŀƪΣ CΦ [ŀƛƴǑőŜƪΣ .Φ 
~ǘŀƳǇŜ ¿ƳŀǾŎΣ {Φ tǊŜƎƭΣ {Φ aŀƪŀǊƻǾƛőΣ 5Φ 
½ǳǇŀƴΣ aΦ 5ƻƭŜƴŎΣ aΦ aƻǑƪǊƛőΣ .Φ bƻǾŀƪΣ 
5Φ aǳŎƪΣ [Φ tǊŀǇΣ tΦ {ǳƘƻŘƻƭőŀƴΣ WΦ 
Vidmar). 

- Razvoj slovenske mladinske dramatike(P. 
DƻƭƛŀΣ CΦ aƛƭőƛƴǎƪƛ WŜȌŜƪΣ [Φ {ǳƘƻŘƻƭőŀƴΣ 
.Φ !Φ bƻǾŀƪΣ !Φ DƻƭƧŜǾǑőŜƪύΦ hƎƭŜŘ 
ƭǳǘƪƻǾƴŜ ŀƭƛ ƎƭŜŘŀƭƛǑƪŜ ǇǊŜŘǎǘŀǾŜ ƛƴ 
primerjava dramskega besedila z 
ƎƭŜŘŀƭƛǑƪƻ ƛȊǾŜŘōƻΦ 

- YƴƧƛȌŜǾƴŜ ǾǊǎǘŜ Ǿ ƳƭŀŘƛƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΥ 
lirska poezija, epska poezija, kratke 
ǇǊƻȊƴŜ ǾǊǎǘŜΣ ŘŀƭƧǑŜ ǇǊƻȊƴŜ ǾǊǎǘŜΣ 
ƪƻƳŜŘƛƧŀΣ ȌŀƭƻƛƎǊŀΦ 

- .Ǌŀƭƴŀ Ȋƴŀőƪŀ ƪƻǘ ǎǇƻŘōǳŘŀ Ȋŀ ōǊŀƴƧŜΦ 

~ǘŀƳǇŜ ¿ƳŀǾŎΣ !Φ wƻȊƳŀƴ wƻȊŀύΦ 
- Development of the Slovene children's 

prose (folk literature, F. Levstik, F. Bevk, A. 
LƴƎƻƭƛőΣ ¢Φ {ŜƭƛǑƪŀǊΣ ±Φ ½ǳǇŀƴΣ [Φ 
{ǳƘƻŘƻƭőŀƴΣ ±Φ tŜőƧŀƪΣ CΦ [ŀƛƴǑőŜƪΣ .Φ 
~ǘŀƳǇŜ ¿ƳŀǾŎΣ {Φ tǊŜƎƭΣ {Φ aŀƪŀǊƻǾƛőΣ 5Φ 
½ǳǇŀƴΣ aΦ 5ƻƭŜƴŎΣ aΦ aƻǑƪǊƛőΣ .Φ bƻǾŀƪΣ 
5Φ aǳŎƪΣ [Φ tǊŀǇΣ tΦ {ǳƘƻŘƻƭőŀƴΣ WΦ 
Vidmar). 

- Development of the Slovene children's 
ǇƭŀȅǿǊƛǘƛƴƎ όtΦ DƻƭƛŀΣ CΦ aƛƭőƛƴǎƪƛ WŜȌŜƪΣ [Φ 
{ǳƘƻŘƻƭőŀƴΣ .Φ !Φ bƻǾŀƪΣ !Φ DƻƭƧŜǾǑőŜƪύΦ 
Visiting puppet or theatre performance 
and comparison of the text to the 
performance. 

- Literary kinds in children's literature: liryc 
poetry, epic poetry, short prose kinds, 
longer prose kinds, comedy, tragedy. 

- Reading Badge as reading stimulus. 

Temeljni literatura in viri / Readings: 

- Dragica Haramija, 2012: Tipologija pravljic na Slovenskem. Otrok in knjiga 83. 12ς23. 
- Dragica Haramija, 2009: Sedem pisav: opusi sedmih sodobnih slovenskih mladinskih 
ǇƛǎŀǘŜƭƧŜǾΦ aŀǊƛōƻǊΥ aŀǊƛōƻǊǎƪŀ ƪƴƧƛȌƴƛŎŀΣ tŜŘŀƎƻǑƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΦ 

- Igor Saksida, 1998: Slovenska mladinska dramatika. Maribor: Obzorja. 
Viri:  
¢ƻƴŜ tŀǾőŜƪΥ aŀƧƴƛŎŜ ƛƴ ƳŀƧƘƴƛŎŜΦ YŀƧŜǘŀƴ YƻǾƛőΥ ½ƭŀǘŜ ǳǊŜΦ {ŀǑŀ ±ŜƎǊƛΥ bŀǊƻőƧŜ ƪŀƳŜƴőƪƻǾΦ bƛƪƻ 
DǊŀŦŜƴŀǳŜǊΥ {ƪǊƛǾƴƻǎǘƛΦ 5ŀƴŜ ½ŀƧŎΥ IƛǑŀ ǎŀƴƧŀΦ .ƻǊƛǎ !Φ bƻǾŀƪΥ ±ǎŜǊƛƳƧŜΦaƛƭŀƴ 5ŜƪƭŜǾŀΥ tŜǎƳŀǊƛŎŀ 
prvih ōŜǎŜŘΦ.ƛƴŀ ~ǘŀƳǇŜ ¿ƳŀǾŎΥ {ǾƛƭƴŀǘŜ ǊƛƳŜΦ CŜǊƛ [ŀƛƴǑőŜƪΥ /ƛŎƛōŀƴƛƧŀΦ wŀŘ ōƛΦ 5ƭŀƴ Ƴƛ Ǉƻ ǘŜōƛ 
ŘƛǑƛΦ tŜǘŜǊ {ǾŜǘƛƴŀΥ aƛƳƻǎǾŜǘΣ tŜǎƳƛ ƛȊ ǇǊŀƭƴŜƎŀ ǎǘǊƻƧŀΦ !ƴŘǊŜƧ wƻȊƳŀƴ wƻȊŀΥLȊōǊŀƴŜ ǊƻȊƛƴŜ Ǿ 
ŀƪŎƛƧƛΦ !ƴƧŀ ~ǘŜŦŀƴΥ [ƻƴőŜƪ ƴŀ ǇƛƪŜΦ [ƛƭŀ tǊŀǇΥaŀƭŜ ȌƛǾŀƭƛΦ ¿ƛǾŀƭǎƪŜ ǳǎǇavanke. 
{ƭƻǾŜƴǎƪŜ ƴŀǊƻŘƴŜ ǇǊŀǾƭƧƛŎŜΤ .ƛǎŜǊƴƛŎŀΤ ½ƭŀǘŀ őŜōŜƭƛŎŀ όмΦΣ нΦ ŘŜƭύΤ tǊŀǾƭƧƛŎŜ ōǊŀǘƻǾ DǊƛƳƳΤ 
Andersenove pravljice, Geniji, Geniji 2.½ǳǇŀƴΣ ±ƛǘƻƳƛƭΥ tƻǘƻǾŀƴƧŜ Ǿ ǘƛǎƻőŜǊŀ ƳŜǎǘŀΦ tŜőƧŀƪΣ ±ƛŘΥ 
YŀƳ ƧŜ ƛȊƎƛƴƛƭŀ 9Ƴŀ [ŀǳǑ όȊōƛǊƪŀύΦ tǊŜƎƭΣ {ƭŀǾƪƻΥ {ǊŜōǊƻ ƛȊ ƳƻŘǊŜ ǑǇƛƭƧŜΦ {ǇǊƛőŜǾŀƭƻΦ /ŀǊ ōǊŜȊ 
ȊŀƪƭŀŘŀΦ YƻǾƛőΣ YŀƧŜǘŀƴΥ aŀőŜƪ aǳǊƛΦ aƻƧ ǇǊƛƧŀǘŜƭƧ tƛƪƛ WŀƪƻōΦ aŀƪŀǊƻǾƛőΣ {ǾŜǘƭŀƴŀΥ {ǾŜǘƭŀƴƛƴŜ 
pravljice (zbirka). Novak, Bogdan: Zvesti prijatelji (eno knjigo po izbiri). Ninina pesnika dva. 
~ǘŀƳǇŜ ¿ƳŀǾŎΣ .ƛƴŀΥ ¦ǊŜ ƪǊŀƭƧŀ aƛƴŀΦ tƻƎŀǑŜƴƛ ȊƳŀƧ όȊōƛǊƪŀύΦ /ŜǎŀǊ ƛƴ ǊƻȌŀ όȊōƛǊƪŀύΦ ½ǳǇŀƴΣ 5ƛƳΥ 
~ǘƛǊƛƴŀƧǎǘ ƛƴ ǇƻƭΦ IŜƪǘƻǊ όŜƴƻ ƪƴƧƛƎƻ Ǉƻ ƛȊōƛǊƛύΦ aǳŎƪΣ 5ŜǎŀΥ YǊŜƳǇƭƛƴΦ [ŀȌƴƛǾŀ {ǳȊƛΦ .ƭŀȊƴƻ ǊŜǎƴƻ ƻΧ 
όŜƴƻ ƪƴƧƛƎƻ Ǉƻ ƛȊōƛǊƛύΦ ±ƛŘƳŀǊΣ WŀƴƧŀΥ 5ŜōŜƭǳǑƪŀΦ .ŀǊŀōŀΦ CŀƴǘƧŜ ƛȊ ƎƭƛƴŜΦ ½ƻƻΦ !ƴƎƛŜΦ tƛƴƪΦ DƭǳǾƛŏΣ 
DƻǊŀƴΥ tƻǇƻƭŘŀƴǎƪƛ ǊƛǘŜƳΦ aƻǑƪǊƛőΣ aŀǊƧŀƴŀΥ [ŜŘŜƴŜ ƳŀƎƴƻƭƛƧŜΦ {ǘǾŀǊΦ {ǳƘƻŘƻƭőŀƴΣ tǊƛƳƻȌΥ 
YƻǑŀǊƪŀǊ ƴŀƧ ōƻΗ YƻƭŜǎŀǊ ƴŀƧ ōƻΗ wŀƴǘŀ ǾǊŀőŀ ǳŘŀǊŜŎΦ 5ƻƭŜƴŎΣ aŀǘŜΥ Dƻƭƻ ƳƻǊƧŜΦ [ŀƛƴǑőŜƪΣ CŜǊƛΥ 
aƛǎƭƛŎŜΦ 5ƛƳΣ 5ǳǑŀƴΥ 5ƛǎǘƻǊȊƛƧŀΦ [ƛƴŘƎǊŜƴΣ !ǎǘǊƛŘΥ tƛƪŀ bƻƎŀǾƛőƪŀΦ .Ǌŀǘŀ [ŜǾƧŜǎǊőƴŀΦ aƛƭƴŜΣ !ƭŀƴ 
Alexander: Meved Pu. Saint Exupery, Antoien: Mali princ. Tolkien, John Ronald Reuel: Hobit. Dahl, 
wƻŀƭŘΥ aŀǘƛƭŘŀΦ 2ŀǊƻǾƴƛŎŜΦ wƻǿƭƛƴƎΣ WΦ wΦΥ IŀǊǊȅ tƻǘǘŜǊ όŜƴƻ ƪƴƧƛƎƻ Ǉƻ ƛȊōƛǊƛύΦ tǳƭƭƳŀƴΣ tƘƛƭƛǇΥ 
Njegova temna tvar όŜƴƻ ƪƴƧƛƎƻΥ {ŜǾŜǊƴƛ ǎƛƧΣ tǊŜǘŀƴƧŜƴƛ ƴƻȌΣ WŀƴǘŀǊƴƛ ŘŀƭƧƴƻƎƭŜŘύΦ 
[ŜƻǇƻƭŘ {ǳƘƻŘƻƭőŀƴΥ tΦ DƻƭƛŀΥ tǊƛƴŎŜǎƪŀ ƛƴ ǇŀǎǘƛǊőŜƪΦ {ǊŜőƴŀ ƘƛǑŀ 5ƻōŜǊŘŀƴΦ .ƻǊƛǎ !Φ bƻǾŀƪΥ 
bŜōŜǎƴƻ ƎƭŜŘŀƭƛǑőŜΦ !ƭŜƴƪŀ DƻƭƧŜǾǑőŜƪΥ IƛǑŀΦ 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 
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{ǇƻȊƴŀǘƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴŜ ȊǾǊǎǘƛΣ ǾǊǎǘŜ ƛƴ ȌŀƴǊŜ Ǿ 
ƳƭŀŘƛƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ hōǾƭŀŘŀǘƛ Ȋƴŀőƛƭƴƻǎǘƛ 
ǇƻƳŜƳōƴŜƧǑƛƘ ƪƴƧƛȌŜǾƴƛƘ ǾǊǎǘΣ ƪƛ ǎƻ ƘƪǊŀǘƛ 
ƴŀƧǇƻƎƻǎǘŜƧǑŜ ǇǊƛ ǇǊŀƴƧǳ Ǿ ǘǊŜǘƧŜƳ ǘǊƛƭŜǘƧǳ 
ƻǎƴƻǾƴŜ ǑƻƭŜ ƛƴ ƴŀ ȊŀőŜǘƪǳ ǎǊŜŘƴƧŜǑƻƭǎƪŜƎŀ 
ƛȊƻōǊŀȌŜǾŀƴƧŀΦ ¦ǇƻǊŀōƛǘƛ ȊƴŀƴƧŜ ƻ ōǊalnem 
razvoju na populaciji mladostnikov. 

 Get to know literary types, genres of children's 
literature. To be able to define characteristics of 
the major literary types which are the most 
common when reading in the third triade of 
elementary school and at the beginning of high 
school education (lyric poem, short fiction and 
non-ŦƛŎǘƛƻƴ ǎǘƻǊȅΣ ŦƛŎǘƛƻƴ ǘŀƭŜΣ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ ƴƻǾŜƭύΦ 
To apply knowledge about reading 
development with population of youngsters. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
½ƴŀƴƧŜ ƛƴ ǊŀȊǳƳŜǾŀƴƧŜ ƳƭŀŘƛƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ǎ 
ǇƻǳŘŀǊƪƻƳ ƴŀ ǎǇƻŘōǳƧŀƴƧǳ ōǊŀƴƧŀ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾΣ 
ƪƛ ǾŜőƛƴƻ ǾƛǊƻǾ ǇǊŜōŜǊŜƧƻ ǎŀƳƻǎǘƻƧƴƻΣ ƛȊōǊŀƴŀ 
besedila interpretirajo.Poznajo 
literarnozgodovinska obdobja in 
ƴŀƧǇƻƳŜƳōƴŜƧǑŜ ǇǊŜŘǎǘŀvnike mladinske 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ Ǿ ƴŜƪŜƳ ƻōŘƻōƧǳΦ 

 
 
 

Knowledge and understanding: 
Knowledge and understanding of children's 
literature with the emphasis on stimulating 
students to read. Most of the sourcse they read 
independently and interpret the choosen texts. 
They are familiar with literary-historical periods 
ƻŦ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜ ŀƴŘ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ 
ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛǾŜǎ ƻŦ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜ ƛƴ 
certain period. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
ï ~ǘǳŘŜƴǘƧŜ ǇƻȊƴŀƧƻ ǘŜƻǊƛƧƻ ƳƭŀŘƛƴǎƪŜ 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ ƴŀƧǇƻƳŜƳōƴŜƧǑŀ 
besedila iz lirike, epike in dramatike, 
zmorejo spodbujati bralno kulturo. 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
{ǘǳŘŜƴǘǎ ƪƴƻǿ ǘƘŜ ǘƘŜƻǊȅ ƻŦ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ 
literature, the most important text from lyric, 
epic and dramatic, they are able to promote 
culture of reading. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Predstavitev vsebine ob spodbujanju 
ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ ƪ ǇǊƻōƭŜƳǎƪŜƳǳ ǇǊƛǎǘƻǇǳ ƛƴ 
ǊŜǑŜǾŀƴƧǳ ƴŀőǊǘƻǾŀƴƛƘ ǎǇŜŎƛŦƛőƴƛƘ ǾǎŜōƛƴΦ 
{ǇƻŘōǳƧŀƴƧŜ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ Ȋŀ aktivno 
ǎƻǳǎǘǾŀǊƧŀƴƧŜ ƛƴ ǾƪƭƧǳőŜǾŀƴƧŜ Ǿ ǇƻƎƭƻōƭƧŜƴŜ 
ǾǎŜōƛƴŜ ǘŜǊ ƪǊƛǘƛőƴƻ ǇǊŜǎƻƧƻΦ 
aŜǘƻŘŀ ŘƛǎƪǳǎƛƧŜΣ ǊŀȊƭŀƎŀƴŜΣ ǑǘǳŘƛƧŀ ǇǊƛƳŜǊŀΦ 

 Lectures include stimulation of students for 
various problem approaches and problem 
solving of specific planned tasks. Students are 
stimulated for active participation, creation and 
inclusion into detailed content and critical 
judgment. 
Method of  discussion, explanation, study of an 
example. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

bŀőƛƴ όǇƛǎƴƛ ƛȊǇƛǘΣ ǳǎǘƴƻ ƛȊǇǊŀǑŜǾŀƴƧŜΣ 
naloge, projekt) 
Pisni izpit. 

 
 
100 % 

Type (examination, oral, coursework, 
project): 
Written examination. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

I!w!aLW!Σ 5ǊŀƎƛŎŀΣ 5¦IΣ aŀǘƧŀȌ όǳǊŜŘƴƛƪΣ ƻōƭƛƪƻǾŀƭŜŎ ǑőƛǘƴŜƎŀ ƻǾƛǘƪŀύΦ Sedem pisav : opusi 
sedmih sodobnih slovenskih mladinskih pisateljevΦ ± aŀǊƛōƻǊǳΥ aŀǊƛōƻǊǎƪŀ ƪƴƧƛȌƴƛŎŀΣ ǊŜǾƛƧŀ hǘǊƻƪ 
ƛƴ ƪƴƧƛƎŀΥ tŜŘŀƎƻǑƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ нллфΦ мфл ǎǘǊΦ L{.b фту-961-6647-22-9. [COBISS.SI-ID 61981441] 
HARAMIJA, Dragica. Slovensko-ƘǊǾŀǑƪŜ ǾŜȊƛ Ǿ ǎƻŘƻōƴƛ ƳƭŀŘƛƴǎƪƛ ǇǊƻȊƛ, (Zora, 65), (Mednarodna 
ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀύΦ aŀǊƛōƻǊΥ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ 
ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ 2009. 137 str. ISBN 978-961-6656-39-9. [COBISS.SI-ID 63805697]  
HARAMIJA, Dragica. {ƭƻǾŜƴǎƪŀ ǊŜŀƭƛǎǘƛőƴŀ ŀǾŀƴǘǳǊƛǎǘƛőƴŀ ƳƭŀŘƛƴǎƪŀ ǇǊƻȊŀ. Videm pri Ptuju: GIZ 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=61981441
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=63805697
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GTP, 2000. 156 str., tabele. [COBISS.SI-ID 107593216] 

 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=107593216
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Predmet: bŀǊŜőƴƻ ǎƭƻǾŀǊƻǇƛǎƧŜ 

Course title: Dialectal Lexicography 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

 {ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  2.  4.  

Slovene Language and Literature   2.  4.  

 

Vrsta predmeta / Course type izbirni/selective 
 

Univerzitetna koda predmeta / University subject code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ vaje 
Work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

15 15    60  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: red. prof. dr. Mihaela Koletnik 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lecture: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ  

 
 

 
Prerequisites: 

Jih ni.  None. 

 
Vsebina: 

  
Contents (Syllabus outline): 

1. Uvod v slovaropisje: opredelitev vede, 
temeljni pojmi, tipologija, izdelava in 
uporaba slovarjev ter slovarsko urejenih 
ǇǊƛǊƻőƴƛƪƻǾΦ 

2. Zgradba slovarskega gesla: temeljni 
razdelki, obvezne in neobvezne sestavine, 
ƻȊƴŀőŜǾŀƴƧŜΣ ƳŜŘƎŜǎŜƭǎƪƻ ǇƻǾŜȊƻǾŀƴƧŜΦ 

3. Slovenska slovaropisna tradicija: tipologija 
in tipografija slovarskih gesel, ustaljeni 
postopki prikaza slovarskih podatkov. 

4. bŀǊŜőƴƻ ǎƭƻǾŀǊƻǇƛǎƧŜΥ ǇƻǎŜōƴƻǎǘƛ ƳŀƪǊƻ- in 
ƳƛƪǊƻǎǘǊǳƪǘǳǊŜΣ ǾǊǎǘŜ ƴŀǊŜőƴƛƘ ǎƭƻǾŀǊƧŜǾΣ 

 1. Introduction to lexicography: definition of 
science, fundamental concepts, typology, 
writing and usage of dictionaries and 
lexicographically arranged manuals. 

2. Structure of the lexical entry: basic sections, 
obligatory and non-obligatory components, 
marking, inter-entry connections. 

3. Slovene lexicographic tradition: typologyand 
typography of lexical entries, regular 
procedures of presentation of lexicographic 
data. 

4. Dialectal lexicography: specifics of the 
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ƻǇǊŜŘŜƭƛǘŜǾ ƴŀǊŜőƴŜƎŀ ōŜǎŜŘƧŀΣ ǊŀȊƳŜǊƧŜ 
med jezikovnostrukturnim opisom in 
slovarjem. 

5. ½ƎƻŘƻǾƛƴŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƴŀǊŜőƴŜƎŀ 
slovaropisja (od Registra v Dalmatinovi 
.ƛōƭƛƧƛ Řƻ ŘŀƴŜǎύΣ ǊŀȊőƭŜƳōŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛƘ 
ƴŀǊŜőƴƛƘ ǎƭƻǾŀǊƧŜǾΦ 

6. tƻǎǘƻǇŜƪ ǳǎƭƻǾŀǊƧŜƴƧŀ ƴŀǊŜőƴŜƎŀ ƎǊŀŘƛǾŀΥ 
ǇǊƛǇǊŀǾŀ ƛȊǘǊȌƪƻǾ ƛȊ ȊǾƻőƴŜƎŀ ȊŀǇƛǎŀ 
ƴŀǊŜőƴŜƎŀ ōŜǎŜŘƛƭŀΣ ƛȊŘŜƭŀǾŀ ƎŜǎƭƻǾƴƛƪŀΣ 
ȊŀǎƴƻǾŀ ƎŜǎŜƭǎƪŜƎŀ őƭŀƴƪŀΦ 

macro- and microstructure, kinds of 
dialectal dictionaries, definition of dialectal 
vocabulary, relation between linguistically-
structural description and dictionary. 

5. History of the Slovene dialectal lexicography 
όŦǊƻƳ wŜƎƛǎǘŜǊ ƛƴ  5ŀƭƳŀǘƛƴΩǎ .ƛōƭŜ ǳƴǘƛƭ 
today), analysis of the Slovene dialectal 
dictionaries. 

6. Procedure of arranging dialectal matter into 
a dictionary: preparation of results from 
audio recording of dialectal text, writing the 
entry list, concept of an entry particle. 

 
¢ŜƳŜƭƧƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǾƛǊƛ κ wŜŀŘƛƴƎǎΥ 

{ǘŀƴƛǎƭŀǳǎ IŀŦƴŜǊΣ 9ǊƛŎƘ tǊǳƴő όǳǊΦύΣ мфулΥ Lexikalische Inventarisierung der slowenischen 
±ƻƭƪǎǎǇǊŀŎƘŜ ƛƴ YŅǊƴǘŜƴΥ DǊǳƴŘǎŅǘȊƭƛŎƘŜǎ ǳƴŘ !ƭƭƎŜƳŜƛƴŜǎΣ DǊŀȊΥ Lƴǎǘƛǘǳǘ ŦǸǊ {ƭŀǿƛǎǘƛƪ ŘŜǊ 
¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŅǘ DǊŀȊΦ 
Karmen Kenda-WŜȌΣ tŜǘŜǊ ²ŜƛǎǎΣ мфффΥ tƻǎŜōƴƻǎǘƛ όǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀύ ƴŀǊŜőƴŜƎŀ ǎƭƻǾŀǊƻǇƛǎƧŀΣ Seminar 
slovenskega jezika, literature in kulture: Zbornik predavanj 35, Ljubljana: Filozofska fakulteta. 27ς
46. 
- - нллнΣ {ƪƭŀŘŜƴƧǎƪƛ ǇƻŘŀǘƪƛ Ǿ όǎƭƻǾŜƴǎƪŜƳύ ƴŀǊŜőƴŜƳ ǎƭƻǾŀǊƧǳΣ Jezikoslovni zapiski 8. 47ς60. 
Sidney I. Landau, 1991: Dictionaries: The Art and Craft of Lexicography, Cambridge idr.: Cambridge 
University Press. 
Peter Weiss, 1998: {ƭƻǾŀǊ ƎƻǾƻǊƻǾ ½ŀŘǊŜőƪŜ ŘƻƭƛƴŜ ƳŜŘ DƻǊƴƧƛƳ DǊŀŘƻƳ ƛƴ bŀȊŀǊƧŀƳƛΥ tƻǎƪǳǎƴƛ 
zvezek (AςH)Σ [ƧǳōƭƧŀƴŀΤ ½w/ {!½¦Σ ½ŀƭƻȌōŀ ½w/Φ 
- - нлллΥ hȊƴŀőŜǾŀƴƧŜ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛƘ ƴŀǊŜőƴƛƘ ǎƭƻǾŀǊƧƛƘΣ Jezikoslovni zapiski 6. 27ς44. 
- - 2003: ¦ǾƻŘ Ǿ όǎƭƻǾŜƴǎƪƛύ ƴŀǊŜőƴƛ ǎƭƻǾŀǊΣ Jezikoslovni zapiski 9.1. 49ς61. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

Cilji tega predmeta so: 
ς ǎŜȊƴŀƴƛǘƛ ǑǘǳŘŜƴǘŜ Ȋ ƻǎƴƻǾŀƳƛ όƴŀǊŜőƴŜƎŀύ 
slovaropisja, uzavestiti razlike med slovarji 
ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ ƛƴ drugozvrstnimi slovarji, med 
uslovarjenjem govorjene in pisane besede; 
ς ǾȊǇƻǎǘŀǾƛǘƛ ǇƻǾŜȊŀǾƻ ƳŜŘ ǘŜƻǊŜǘƛőƴƛƳ 
slovaropisnim znanjem in stanjem slovenskega 
όƴŀǊŜőƴŜƎŀύ ǎƭƻǾŀǊƻǇƛǎƧŀΤ 
ς ǇǊƛǇǊŀǾƛǘƛ ǑǘǳŘŜƴǘŜ ƴŀ ǎŀƳƻǎǘƻƧƴƻ ǎƭƻǾŀǊǎƪƻ 
delo. 

 This course's objectives are: 
ς to teach students the fundaments of 
(dialectal) lexicography, make them aware of 
difference between dictionaries of literary 
language and other types of dictionaries, 
between arranging in dictionary spoken and 
written words ; 
ς to create a connection between theoretical 
lexicographic knowledge and the state of the 
Slovene (dialectal) lexicography; 
ς to prepare students for independent 
lexicographic work. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje 
tƻ ƻǇǊŀǾƭƧŜƴŜƳ ƛȊǇƛǘǳ ōƻ ǑǘǳŘŜƴǘΥ 
ς ǇǊŜǇƻȊƴŀǾŀƭ ǾǊǎǘŜ όƴŀǊŜőƴƛƘύ ǎƭƻǾŀǊƧŜǾ ǘŜǊ 
Ȋƴŀƭ Řƻƭƻőƛǘƛ ƴƧƛƘƻǾƻ ȊƎǊŀŘōƻ ƛƴ ƻŎŜƴƛǘƛ 
ǳǎǘǊŜȊƴƻǎǘ ǎŜǎǘŀǾŜ ƎŜǎŜƭǎƪŜƎŀ őƭŀƴƪŀΤ 
ς znal uporabljati slovarska dela in jih izrabljati 
Ȋŀ ƴŀǊŜőƴƻ ƧŜȊƛƪƻǾƴƻ ǊŀȊőƭŜƳōƻΤ 

 
 
 

Knowledge and Understanding: 
After completing seminar students can: 
ï recognize types of (dialectal) dictionaries 

and define their structure and assess the 
adequacy of entry particle structure; 

ï Use lexicographical works and use them 
for dialectal language analysis; 
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ς obvladal osnovna pravila za sestavo geselskih 
őƭŀƴƪƻǾ ƛƴ ƧƛƘ Ȋƴŀƭ ǳǇƻǊŀōƛǘƛ ǇǊƛ ǊŀȊőƭŜƳōƛ 
ƴŀǊŜőƴŜƎŀ ōŜǎŜŘƛƭŀΦ 

ï apply fundamental rules for creating 
dictionary entries and ability to use 
them for analysis of dialectal text. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ spretnosti in drugi atributi: 
ς ½ƳƻȌƴƻǎǘ ǎŜǎǘŀǾŜ ǇƻƭƧǳōƴŜ ǎƭƻǾŀǊǎƪƻ ǳǊŜƧŜƴŜ  
ȊōƛǊƪŜ ōŜǎŜŘƧŀ Ǉƻ ǎƭƻǾŀǊƻǇƛǎƴƛƘ ƴŀőŜƭƛƘΦ 
ς Uporaba pridobljenega znanja pri slovarski 
ǊŀȊőƭŜƳōƛ ŘǊǳƎƛƘ ƎƻǾƻǊƧŜƴƛƘ ƧŜȊƛƪƻǾƴƛƘ ȊǾǊǎǘƛΦ 
ς ½ƳƻȌƴƻǎǘ ƛȊǊŀōŜ ƴŀǊŜőƴƛƘ ǎƭƻǾŀǊƧŜǾ ƪƻǘ ǾƛǊŀ 
Ȋŀ ǑǘǳŘƛƧ ŘƛŀƭŜƪǘƻƭƻƎƛƧŜ ƛƴ ƧŜȊƛƪƻǾƴŜ ȊƎƻŘƻǾƛƴŜΦ 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
ςς capability of creating randomly arranged 
dictionary collections according to lexicographic 
principles. 
ς Usage of the acquired knowledge for 
dictionary analysisof other spoken language 
styles. 
ς capability of using dialectal dictionaries as a 
source for study of dialectology and language 
history. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Predavanja, seminarji, metode dela z 
besedilom. 

 Lectures, seminar, method of work with text. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

ς seminarska naloga, 
ς pisni izpit  
(pisni izpit lahko nadomesti sprotno 
preverjanje znanja s kolokviji) 

40 % 
60 % 

Seminar paper. 
Written examination. 
(written examination may be substituted 
for colloquiums) 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

KOLETNIK, MihaelaΦ tŀƴƻƴǎƪƻ ƭƻƴőŀǊǎƪƻ ƛƴ ƪƳŜǘƛƧǎƪƻ ƛȊǊŀȊƧŜ ǘŜǊ ŘǊǳƎŜ ŘƛŀƭŜƪǘƻƭƻǑƪŜ ǊŀȊǇǊŀǾŜ, 
όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ слύΦ ± aŀǊƛōƻǊǳΥ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ 
ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ нллуΦ нру ǎǘǊΦΣ ƛƭǳǎǘǊΦ L{.b фту-961-6656-28-3. 
[COBISS.SI-ID 61907201] 
KOLETNIK, Mihaela. Prekmurje agricultural terminology in the Dolinsko region. Slavia Centralis, 
нлмлΣ ƭŜǘƴΦ оΣ ǑǘΦ мΣ ǎǘǊΦ муς34, ilustr. [COBISS.SI-ID 252026880] 
KOLETNIK, Mihaela. Traces of interlingual contacts in Prekmurje agricultural terminology. 
Dialectologia, 2010, 4, str. 47ς66, ilustr. http://www.publicacions.ub.es/revistes/dialectologia4/. 
[COBISS.SI-ID 17428232] 
KOLETNIK, Mihaela, BENKO, Anja. Slovensko primerjaƭƴƻ ǎǘǊƻƪƻǾƴƻ ƴŀǊŜőƴƻ ǎƭƻǾŀǊƻǇƛǎƧŜ όƴŀ 
ǇǊƛƳŜǊǳ ƪƻǊƻǑƪŜ ƛƴ ǇŀƴƻƴǎƪŜ ƴŀǊŜőƴŜ ǎƪǳǇƛƴŜύΦ ±Υ Yw!Y!w-±hD9[Σ .ƻȌŀ όǳǊΦύΦ Slavistika v regijah - 
MariborΣ ό½ōƻǊƴƛƪ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŜƎŀ ŘǊǳǑǘǾŀ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ ннύΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ǾŜȊŀ ŘǊǳǑǘŜǾ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ 
Slovenije, 2011, str. 69ς75. [COBISS.SI-ID 18666504] 
.9bYhΣ !ƴƧŀΣ Yh[9¢bLYΣ aƛƘŀŜƭŀΦ tǊƛƳŜǊƧŀƭƴƛ ǘŜǊƳƛƴƻƭƻǑƪƛ ƴŀǊŜőƴƛ ǎƭƻǾŀǊ όȊŀ ƛȊōǊŀƴƻ ōŜǎŜŘƧŜ ǎ 
ǇƻŘǊƻőƧŀ ǇƻƭƧŜŘŜƭǎǘǾŀύ = Contrastive dialect dictionary of terminology (for the selected vocabulary 
ƛƴ ǘƘŜ ŦƛŜƭŘ ƻŦ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜύΦ ±Υ W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻ όǳǊΦύΦ Izzivi sodobnega slovenskega slovaropisja, 
όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ трύΦ aŀǊƛōƻǊΥ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭovanske jezike 
ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ нлммΣ ǎǘǊΦ нроς277, ilustr. [COBISS.SI-ID 18626568] 

 
  

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=61907201
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=252026880
http://www.publicacions.ub.es/revistes/dialectologia4/
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=17428232
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18666504
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18626568
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FILOZOFSKA FAKULTETA 
 YƻǊƻǑƪŀ ŎŜǎǘŀ 160 
 2000 Maribor, Slovenija 
 www.ff.um.si 

 

¦2bL b!2w¢ tw95a9¢! κ /h¦w{9 {¸[[!.¦{ 

Predmet: hōƭƛƪƻǾŀƴƧŜ ŜƴƻǘƴŜ ƪƴƧƛȌƴŜ ƴƻǊƳŜ Ǿ мфΦ ǎǘƻƭŜǘƧǳ 

Course title: Formation of the Common Literary Norm in the 19th century 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

 {ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ  ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ   2. 3. 

Slovene Language and Literature   2. 3. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 
 

Univerzitetna koda predmeta / University subject code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
Work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30 15    45  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: ǊŜŘΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ aŀǊƪƻ WŜǎŜƴǑŜƪ 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lecture: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ  

 
 

 
Prerequisites: 

Jih ni.  None. 

 
Vsebina: 

  
Contents (Syllabus outline): 

1. 5ǾƻƧƴƛőƴƛ ǊŀȊǾƻƧ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ Ǿ 
alpskem in panonskem jezikovnem 
prostoru:  osrednje- in vzhodnoslovenska 
(alpska in panonska jezikovna baza) ter 
ƴƧǳƴƻ ƳŜŘǎŜōƻƧƴƻ ǇǊƛōƭƛȌŜǾŀƴƧŜΣ 
prepletanje in prevzemanje v prvi polovici 
19. stoletja. 

2. WŜȊƛƪƻǾƴƛ ƴŀȊƻǊƛ ƛƴ ǾǇǊŀǑŀƴƧŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ 
ƪƴƧƛȌƴŜ ƴƻǊƳŜΥ YƻǇƛǘŀǊΣ 2ƻǇΣ tǊƛƳƛŎΣ 
{ƭƻƳǑŜƪΣ .ƭŜƛǿŜƛǎΣ aƛƪƭƻǑƛőΣ [ŜǾǎǘƛƪΤ 
YǳȊƳƛőΦ YƻǑƛőΣ .ƻǊƻǾƴƧŀƪΣ YŀǊŘƻǑΣ LǾŀƴƻŎȅΤ 

 1. 5ǳŀƭ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ {ƭƻǾŜƴŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜ 
ƛƴ ǘƘŜ !ƭǇƛƴŜ ŀƴŘ tŀƴƴƻƴƛŀƴ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ŀǊŜŀΥ  
ŎŜƴǘǊŀƭ ŀƴŘ Ŝŀǎǘ {ƭƻǾŜƴŜ ό!ƭǇƛƴŜ ŀƴŘ 
tŀƴƴƻƴƛŀƴ ƭƛƴƎǳƛǎǘƛŎ ōŀǎƛǎύŀƴŘ ǘƘŜƛǊ Ƴǳǘǳŀƭ 
ŀǇǇǊƻŀŎƘƛƴƎΣ ƛƴǘŜǊǘǿƛƴƛƴƎ ŀƴŘ ŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ƛƴ 
ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ ƘŀƭŦ ƻŦ ǘƘŜ мфǘƘŎŜƴǘǳǊȅΦ 

2. [ŀƴƎǳŀƎŜ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ 
{ƭƻǾŜƴŜ ƭƛǘŜǊŀǊȅ ƴƻǊƳΥ YƻǇƛǘŀǊΣ 2ƻǇΣ tǊƛƳƛŎΣ 
{ƭƻƳǑŜƪΣ .ƭŜƛǿŜƛǎΣ aƛƪƭƻǑƛőΣ [ŜǾǎǘƛƪΤ YǳȊƳƛőΦ 
YƻǑƛőΣ .ƻǊƻǾƴƧŀƪΣ YŀǊŘƻǑΣ LǾŀƴƻŎȅΤ 5ŀƧƴƪƻΦ  

3. tǊƻƎǊŀƳ ƻŦ ½ŜŘƛƴƧŜƴŀ {ƭƻǾŜƴƛƧŀŀƴŘ 
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Dajnko.  
3. tǊƻƎǊŀƳ ½ŜŘƛƴƧŜƴŜ {ƭƻǾŜƴƛƧŜ ƛƴ ƛȊŜƴŀőƛǘŜǾ 
ƧŜȊƛƪƻǾƴŜƎŀ ǾǇǊŀǑŀƴƧŀ Ȋ ƴŀŎƛƻƴŀƭƴƛƳΦ 

4. Nove oblike in poenotenje slovenske 
ƪƴƧƛȌƴŜ ƴƻǊƳŜΤ ǎǘŀƎƴŀŎƛƧǎƪƻ ƻōŘƻōƧŜ Ǿ 
ǊŀȊǾƻƧǳ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ Ǿ ŘǊǳƎƛ 
polovici 19. stoletja). 

5. YƴƧƛȌƴŜ ƧŜȊƛƪƻǾƴŜ ȊǾǊǎǘƛΥ ǊŀȊǾƻƧ ǇǳōƭƛŎƛǎǘƛƪŜ 
in vloga Bleiweisovih Novic pri oblikovanju 
ŜƴƻǘƴŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌƴŜ ƴƻǊƳŜΤ 
pǊŜǾŀƧŀƴƧŜ 5ŜȌŜƭƴŜƎŀ ƛƴ 5ǊȌŀǾƴŜƎŀ 
zakonika. 

6. Preobrazba ljudskega slovstva in jezika. 
7. bƻǾƻǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀ Ǿ ŘǊǳƎƛ ǇƻƭƻǾƛŎƛ мфΦ 
ǎǘƻƭŜǘƧŀ όǊŀȊǾƻƧ ƴƻǾŜƧǑŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ǇƛǎŀǾŜ ƛƴ 
[ŜǾőŜǾ ǇǊŀǾƻǇƛǎύΦ 

ŜǉǳŀƭƛȊƛƴƎ ǘƘŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ŀƴŘ ǘƘŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ 
ǉǳŜǎǘƛƻƴǎΦ 

4. bŜǿ ŦƻǊƳǎ ŀƴŘ ƘƻƳƻƎŜƴƛȊƛƴƎ ƻŦ ƭƛǘŜǊŀǊȅ 
ƴƻǊƳΤ ǎǘŀƎƴŀǘƛƻƴ ǇŜǊƛƻŘ ƛƴ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƻŦ 
ǘƘŜ {ƭƻǾŜƴŜ ƭƛǘŜǊŀǊȅ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ƛƴ ǘƘŜ ǎŜŎƻƴŘ 
ƘŀƭŦ ƻŦ ǘƘŜ мфǘƘŎŜƴǘǳǊȅύΦ 

5. [ƛǘŜǊŀǊȅ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ǘȅǇŜǎΥ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƻŦ 
ƧƻǳǊƴŀƭƛǎƳ ŀƴŘ ǘƘŜ ǊƻƭŜ ƻŦ .ƭŜƛǿŜƛǎΩǎ bƻǾƛŎ ƛƴ 
ŦƻǊƳƛƴƎ ŎƻƳƳƻƴ {ƭƻǾŜƴŜ ƭƛǘŜǊŀǊȅ ƴƻǊƳΤ 
ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ 5ŜȌŜƭƴƛŀƴŘ 5ǊȌŀǾƴƛ 
ȊŀƪƻƴƛƪΦ 

6. ¢ǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ Ŧƻƭƪ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜ ŀƴŘ 
ƭŀƴƎǳŀƎŜΦ 

7. bŜǿ-{ƭƻǾŜƴŜ ƛƴ ǘƘŜ ǎŜŎƻƴŘ ƘŀƭŦ ƻŦ ǘƘŜ мфǘƘ 
ŎŜƴǘǳǊȅ όŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ƴŜǿŜǊ {ƭƻǾŜƴŜ 
ǿǊƛǘƛƴƎ ŀƴŘ [ŜǾőŜǾ ǇǊŀǾƻǇƛǎύΦ 

 
¢ŜƳŜƭƧƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǾƛǊƛ κ wŜŀŘƛƴƎǎΥ 

aŀǊǘƛƴŀ hǊƻȌŜƴΣ мффсΥ Oblikovanje enotnega slovenskega ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ Ǿ мфΦ ǎǘƻƭŜǘƧǳΦ Ljubljana: 
Filozofska fakulteta. 
aŀǊƪƻ WŜǎŜƴǑŜƪΣ нлммΥ hǎǊŜŘƴƧŜ- ƛƴ ǾȊƘƻŘƴƻǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌƴƛ ƧŜȊƛƪ - med alpsko in panonsko 
ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴƻ Ґ 5ƛŜ ȊŜƴǘǊŀƭ- und ostslowenische Schriftsprache - zwei Sprachen im slowenischen 
Alpen- und Pannonien-wŀǳƳΦ ±Υ W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻ όǳǊΦύΦ Dƭƻōƛƴǎƪŀ Ƴƻő ōŜǎŜŘŜ Υ ǊŜŘΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ 
aŀǊǘƛƴƛ hǊƻȌŜƴ ƻō ул-letniciΣ όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ улύΦ aŀǊƛōƻǊΥ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ 
hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ нлммΣ ǎǘǊΦ ноп-250. [COBISS.SI-ID 
18683656]  
.ǊŜŘŀ tƻƎƻǊŜƭŜŎΣ мфтоΥ 5ŜƭŜȌ YƻǊƻǑƪŜ ǇǊƛ ǇǊƻŎŜǎǳ ǳǎǘŀƭƧŜǾŀƴƧŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ Ǿ мфΦ 
st. SSJLK IX. 71-81. 
WƻȌŜ ¢ƻǇƻǊƛǑƛő όǳǊΦύΣ мфумΥ Anton Breznik, Jezikoslovne razprave. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

1. ~ǘǳŘŜƴǘƛ ǎŜ ǎŜȊƴŀƴƛƧƻ Ȋ ƴŜŜƴƻǘƴƻǎǘƧƻ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ ƛƴ 
ǇƻŜƴƻǘŜƴƧŜƳ ƪƴƧƛȌƴŜ ƴƻǊƳŜ ǎǊŜŘƛ мфΦ 
stoletja. 

2. Predmet pomaga pri razumevanju 
zapletenih jezikovnih razmer v Avstro-
Ogrski in nemirnem 19. stoletju, ko se je 
ȊŀőŜƭ ōƻƧ Ȋŀ ƛƴŘividualnost slovenskega 
jezika.  

3. ~ǘǳŘŜƴǘƛ ǇǊƛŘƻōƛƧƻ ȊƴŀƴƧŜ ƻ ƻōƭƛƪƻǾŀƴƧǳ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌƴŜ ƴƻǊƳŜ Ǿ мфΦ ǎǘƻƭŜǘƧǳΣ 
seznanijo se z odnosom do jezika v  t. i. 
Pomladi narodov in spoznajo pomen 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ ƛƴ ƧŜȊƛƪƻǾƴŜ 
enotnosti pri nastajanju slovenske  
ƴŀŎƛƻƴŀƭƴŜ ŘǊȌŀǾŜΦ 

4. wŀȊǳƳŜǾŀƴƧŜ ǊƻƳŀƴǘƛőƴŜ ηŦƻǊƳǳƭŜζΥ 
ƧŜȊƛƪƻǾƴŀ Ŝƴƻǘƴƻǎǘ Ґ ŘǊȌŀǾƻǘǾƻǊƴƻǎǘΦ 
Jezikovna enotnost kot predpogoj za 

 1. {ǘǳŘŜƴǘǎ ŀǊŜ ŀŎǉǳŀƛƴǘŜŘ ǿƛǘƘ ƴƻƴ-
ǳƴƛŦƻǊƳƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ {ƭƻǾŜƴŜ ƭƛǘŜǊŀǊȅ ƭŀƴƎǳŀƎŜ 
ŀƴŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƘƻƳƻƎŜƴƛȊŀǘƛƻƴ ƻŦ ƭƛǘŜǊŀǊȅ 
ƴƻǊƳ ƛƴ ǘƘŜ ƳƛŘŘƭŜ ƻŦ ǘƘŜ мфǘƘ ŎŜƴǘǳǊȅΦ 

2. ¢ƘŜ ŎƻǳǊǎŜ ƘŜƭǇǎ ǿƛǘƘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǘƘŜ 
ŎƻƳǇƭŜȄ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ŎƛǊŎǳƳǎǘŀƴŎŜǎ ƛƴ !ǳǎǘǊƻ-
IǳƴƎŀǊȅ ŀƴŘ ǘǳǊōǳƭŜƴǘ мфǘƘ ŎŜƴǘǳǊȅ ǿƘŜƴ 
ǘƘŜ ǎǘǊǳƎƎƭŜ ŦƻǊ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ {ƭƻǾŜƴŜ 
ƭŀƴƎǳŀƎŜ ōŜƎǳƴΦ 

3. {ǘǳŘŜƴǘǎ ƻōǘŀƛƴ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƻƴ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƻŦ 
ǘƘŜ {ƭƻǾŜƴŜ ƭƛǘŜǊŀǊȅ ƴƻǊƳ ƛƴ ǘƘŜ мфǘƘ 
ŎŜƴǘǳǊȅΤ ǘƘŜȅ ƎŜǘ ŦŀƳƛƭƛŀǊ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴ 
ǘƻǿŀǊŘ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ƛƴ ǘƘŜ ǎƻ ŎŀƭƭŜŘ {ǇǊƛƴƎ ƻŦ 
bŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘ ƭŜŀǊƴ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ƳŜŀƴƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ 
{ƭƻǾŜƴŜ ƭƛǘŜǊŀǊȅ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ŀƴŘ ƭŀƴƎǳŀƎŜ 
ŎƻƘŜǎƛƻƴ ƛƴ ŜƳŜǊƎƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ {ƭƻǾŜƴŜ 
ƴŀǘƛƻƴŀƭ ǎǘŀǘŜΦ 

4. ¦ƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǘƘŜ ǊƻƳŀƴǘƛŎ ηŦƻǊƳǳƭŀζΥ 
ƭŀƴƎǳŀƎŜ ŎƻƘŜǎƛƻƴ Ґ ǎǘŀǘŜ ŦƻǊƳƛƴƎΦ 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18683656
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ƴŀŎƛƻƴŀƭƴƻ ȊŘǊǳȌƛǘŜǾ {ƭƻǾŜƴŎŜǾ Ǿ Ŝƴƛ 
ŘǊȌŀǾƛΦ  

5. ~ǘǳŘŜƴǘƛ ǎǇƻȊƴŀƧƻΣ ƪŘŀƧΣ ȊŀƪŀƧ   ƛƴ ƪŀƪƻ ƧŜ 
ƴƻǾƻǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀ όŜƴƻǘƴƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌƴƛ 
jezik) postala skupno, enotno normativno 
sredstvo sporazumevanja med Slovenci ς v 
ŘŀƴƛƘ ǎƻŎƛƻƭƛƴƎǾƛǎǘƛőƴƛƘ ƻƪƻƭƛǑőƛƴŀƘ ƳŀǊőƴŜ 
ǊŜǾƻƭǳŎƛƧŜ ǎŜ ƧŜ ȊŀőŜƭ ǇƻǎǇŜǑŜƴƻ ƻōƭƛƪƻǾŀǘƛ 
po letu 1848.  

6. WŜȊƛƪ ƪƻǘ ŘǊȌŀǾƻǘǾƻǊƴƛ ŜƭŜƳŜƴǘΤ ƧŜȊƛƪƻǾƴŀ 
dinamika 19. stoletja kot napoved 
dogodkov v Sloveniji  s konca 20. stoletja 
όƧŜȊƛƪƻǾƴƻ ǾǇǊŀǑŀƴƧŜ ǎŜ ƛȊŜƴŀőƛ ǎ ǇƻƭƛǘƛőƴƛƳΣ 
jezikovna enotnost /samostojnost/ je pogoj 
Ȋŀ Ǉƻƭƛǘƛőƴƻ ƻǎŀƳƻǎǾƻƧƛǘŜǾ ƛƴ ǎŀƳƻǎǘƻƧƴƻ 
ŘǊȌŀǾƴƻǎǘύΦ  

[ŀƴƎǳŀƎŜ ŎƻƘŜǎƛƻƴ ŀǎ ŀ ǇǊŜŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŦƻǊ 
ƴŀǘƛƻƴŀƭ ƛƴǘŜƎǊŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ {ƭƻǾŜƴŜǎ ƛƴ ŀ 
ǎƛƴƎƭŜ ǎǘŀǘŜΦ 

5. {ǘǳŘŜƴǘǎ ƪƴƻǿǿƘŜƴΣ ǿƘȅ ŀƴŘ Ƙƻǿ ǘƘŜ bŜǿ 
{ƭƻǾŜƴŜκ{ƭƻǾŜƴŜ όŎƻƳƳƻƴ {ƭƻǾŜƴŜ ƭƛǘŜǊŀǊȅ 
ƭŀƴƎǳŀƎŜύ ōŜŎŀƳŜ ŎƻƳƳƻƴ ƴƻǊƳŀǘƛǾŜ 
ƳŜŀƴǎ ƻŦ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŀƳƻƴƎ {ƭƻǾŜƴŜǎ ς 
ƛƴ ƎƛǾŜƴ ǎƻŎƛŀƭ ƭƛƴƎǳƛǎǘƛŎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŀƴŎŜǎ ƻŦ ǘƘŜ 
ƳŀǊŎƘ ǊŜǾƻƭǳǘƛƻƴ ƛǘ ǎǘŀǊǘŜŘ ǘƻ ŦƻǊƳ ǿƛǘƘ ŀ 
ƎǊŜŀǘ ŀŎŎŜƭŜǊŀǘƛƻƴ ŀŦǘŜǊ ǘƘŜ ȅŜŀǊ мупуΦ  

6. [ŀƴƎǳŀƎŜ ŀǎ ŀ ǇŀǘǊƛƻǘƛŎ ŜƭŜƳŜƴǘΤ ƭŀƴƎǳŀƎŜ 
ŘȅƴŀƳƛŎ ƻŦ ǘƘŜ мфǘƘ ŎŜƴǘǳǊȅ ŀǎ ŀ ǇǊŜŘƛŎǘƛƻƴ 
ƻŦ ŜǾŜƴǘǎ ŀǘ ǘƘŜ ŜƴŘ ƻŦ ǘƘŜ нлǘƘ ŎŜƴǘǳǊȅ 
όƭŀƴƎǳŀƎŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ Ŝǉǳŀƭǎ ǇƻƭƛǘƛŎŀƭΣ 
ƭŀƴƎǳŀƎŜ ƘƻƳƻƎŜƴŜƛǘȅ κƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴŎŜκ ƛǎ ŀ 
ǇǊŜŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŦƻǊ ǇƻƭƛǘƛŎŀƭ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴŎŜ ŀƴŘ 
ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘ ǎǘŀǘŜƘƻƻŘύΦ 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

  
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
 
~ǘǳŘŜƴǘ ǇƻȊƴŀ ƧŜȊƛƪƻǾƴŜ ƻƪǾƛǊŜΣ ƪƛ ǎƻ Ǿ tƻƳƭŀŘƛ 
ƴŀǊƻŘƻǾ  ǇƻǾȊǊƻőƛƭŜ ƴŀǊƻŘƴƻǎǘƴƻ ȊŀǾŜŘŀƴƧŜ ƛƴ 
prizadevanje za nacionalno prebujanje v 
Avstro-Ogrski; navede vse pomembne 
jezikovne dogodke  prve polovice 19. stoletja, 
ƪƛ ǎƻ ǇƻǾȊǊƻőƛƭƛ ƴŀŎƛƻƴŀƭƴƻ ǇǊŜōǳƧŜƴƧŜΤ ǇƻȊƴŀ 
avtorje in nosilce takih jezikovnih idej; razume 
zakonitosti, ki so privedle do poenotenja 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌƴŜ ƴƻǊƳŜΣ procese poenotenja 
ƛƴ ǊŀȊƳŜǊƧŀ ƳŜŘ ǊŀȊƭƛőƴƛƳƛ ƪƴƧƛȌƴƛƳƛ 
ǊŀȊƭƛőƛŎŀƳƛΤ ǊŀȊǳƳŜ ƛƴ ǊŀȊƭƻȌƛ όƧŜȊƛƪƻǾƴƻύ 
povezanost v slovenskem geografskem 
prostoru ς ƳƻŘŜƭ ƛȊŜƴŀőŜƴƧŀ ƧŜȊƛƪƻǾƴŜƎŀ ƛƴ 
ƴŀŎƛƻƴŀƭƴŜƎŀκǇƻƭƛǘƛőƴŜƎŀ ǾǇǊŀǑŀƴƧŀ ƛȊ мфΦ 
ǎǘƻƭŜǘƧŀ ǎƻƻőƛ Ȋ ŘƻƎƻŘƪƛ ƴŀ {ƭƻǾŜƴǎkem konec 
нлΦ ǎǘƻƭŜǘƧŀ ƛƴ Řƻƭƻőƛ ƧŜȊƛƪ ƪƻǘ ŜƴŜƎŀ ƛȊƳŜŘ 
ǘŜƳŜƭƧƴƛƘ ŘǊȌŀǾƻǘǾƻǊƴƛƘ ŜƭŜƳŜƴǘƻǾΤ ƪǊƛǘƛőƴƻ 
ƻǾǊŜŘƴƻǘƛ ǇƻƭƻȌŀƧ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ Ǉƻ 
Pomladi narodov in predstavi  razkorak med 
ǘŜƻǊƛƧƻ ƛƴ ǇǊŀƪǎƻ ηƴƻǾƻǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŜζ Ǿ ŘǊǳƎƛ 
polovici 19. stoletja (refleksija na  razumevanja 
sodobnih jezikovnih razmer). 

 
 
 

Knowledge and Understanding: 
 
{ǘǳŘŜƴǘǎ ŀǊŜ ŦŀƳƛƭƛŀǊ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ŦǊŀƳŜǎ ǿƘƛŎƘ ƛƴ 
ǘƘŜ ǇŜǊƛƻŘ ƻŦ ǘƘŜ {ǇǊƛƴƎ ƻŦ bŀǘƛƻƴǎ ŎŀǳǎŜŘ 
ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ŀƴŘ ǎǘǊƛǾƛƴƎǎ ŦƻǊ ƴŀǘƛƻƴŀƭ 
ŀǿŀƪŜƴƛƴƎ ǿƛǘƘƛƴ !ǳǎǘǊƻ-IǳƴƎŀǊȅΤ ¢ƘŜȅ Ŏŀƴ 
ǎǘŀǘŜ ŀƭƭ ƻŦ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ǊŜƭŀǘŜŘ 
ŜǾŜƴǘǎ ƛƴ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ ƘŀƭŦ ƻŦ ǘƘŜ мфǘƘ ŎŜƴǘǳǊȅ ǿƘƛŎƘ 
ŎŀǳǎŜŘ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŀǿŀƪŜƴƛƴƎΤ ŀǊŜ ŦŀƳƛƭƛŀǊ ǿƛǘƘ 
ŀǳǘƘƻǊǎ ŀƴŘ ƘƻƭŘŜǊǎ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ƛŘŜŀǎΤ 
ǘƘŜȅ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ƭŀǿǎ ǿƘƛŎƘ ƭŜŘ ǘƻ ǳƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ 
ǘƘŜ {ƭƻǾŜƴŜ ƭƛǘŜǊŀǊȅ ƴƻǊƳΣ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ 
ǳƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ōŜǘǿŜŜƴ ǾŀǊƛƻǳǎ 
ƭƛǘŜǊŀǊȅ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴǎΤ ǘƘŜȅ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ŀƴŘ ŀǊŜ ŀōƭŜ 
ǘƻ ŜȄǇƭŀƛƴ όƭŀƴƎǳŀƎŜύ ŎƻƴƴŜŎǘŜŘƴŜǎǎ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ 
{ƭƻǾŜƴŜ ƎŜƻƎǊŀǇƘƛŎ ǎǇŀŎŜ ς ŀ ƳƻŘŜƭ ƻŦ 
ŜǉǳŀƭƛȊŀǘƛƻƴ ƻŦ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ŀƴŘ ƴŀǘƛƻƴŀƭκǇƻƭƛǘƛŎŀƭ 
ƛǎǎǳŜǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ мфǘƘ ŎŜƴǘǳǊȅ ŎƻƴŦǊƻƴǘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ 
ŜǾŜƴǘǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŜƴŘ ƻŦ ǘƘŜ нлǘƘ ŎŜƴǘǳǊȅ ŀƴŘ 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŜǎ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ŀǎ ƻƴŜ ŀƳƻƴƎ 
ŦǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭ ǎǘŀǘŜ ŦƻǊƳƛƴƎ ŜƭŜƳŜƴǘǎΤ ǘƘŜȅ 
ŎǊƛǘƛŎŀƭƭȅ ŀǎǎŜǎ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ {ƭƻǾŜƴŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜ 
ŀŦǘŜǊ ǘƘŜ {ǇǊƛƴƎ ƻŦ bŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘ ǇǊŜǎŜƴǘ ŀ 
ŘƛǎŎǊŜǇŀƴŎȅ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜƻǊȅ ŀƴŘ ǇǊŀŎǘƛŎŜ ƻŦ ǘƘŜ 
ηbŜǿ-{ƭƻǾŜƴŜζ ƛƴ ǘƘŜ ǎŜŎƻƴŘ ƘŀƭŦ ƻŦ ǘƘŜ мфǘƘ 
ŎŜƴǘǳǊȅ όǊŜŦƭŜŎǘƛƻƴ ƻƴ ƻŦ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ 
ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀǊȅ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ŎƛǊŎǳƳǎǘŀƴŎŜǎύΦ 

 
tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
~ǘǳŘŜƴǘ ǇƻƎƭŀōƭƧŀ ǘŜƻǊŜǘƛőƴŜ ƛƴ ƳŜǘƻŘƻƭƻǑƪŜ 
pristope ob analizi jezikovnih dejstev z 

  
Transferable/Key Skills and other attributes: 
{ǘǳŘŜƴǘǎ ŘŜŜǇŜƴ ǘƘŜƻǊŜǘƛŎŀƭ ŀƴŘ 
ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀǇǇǊƻŀŎƘŜǎ ǿƘƛƭŜ ŀƴŀƭȅȊƛƴƎ 
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ƴŀƳŜƴƻƳΣ Řŀ ǑŜ ƴŜȊƴŀƴŀ ȊƎƻŘƻǾƛƴǎƪŀ 
ƧŜȊƛƪƻǾƴŀ ŘƻƎŀƧŀƴƧŀ ǳőƛƴƪƻǾƛǘƻ ǊŀȊƭŀƎŀ ƛƴ 
pojasnjuje.  
~ǘǳŘŜƴǘ ǳǇƻǊŀōƭƧŀ ŘƻƳŀőƻ ƛƴ ǘǳƧƻ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜ ǇǊƛ 
zbiranju in interpretiranju podatkov iz 
zgodovine slovenskega jezika 19. stoletja, 
ƪǊƛǘƛőƴƻ ŀƴŀƭƛȊƛǊŀ ǊŀȊƭƛőƴŜ ƧŜȊƛƪƻǾƴŜ ƪƻƴŎŜǇǘŜ ƛƴ 
dela sinteze, ki so uporabne za sodobno 
ƧŜȊƛƪƻǾƴƻ Ǉƻƭƛǘƛƪƻ ƛƴ ƴŀőǊǘƻǾŀƴƧŜΤ όǊŜŦƭŜƪǎƛƧŀ ƴŀ 
ŜƴŀőōƻΥ ƧŜȊƛƪƻǾƴŀ Ŝƴƻǘƴƻǎǘ ƧŜ ǇƻƎƻƧ Ȋŀ 
nacionalno samostojnost). 

ƭƛƴƎǳƛǎǘƛŎ ŦŀŎǘǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǇǳǊǇƻǎŜ ǘƻ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜƭȅ 
ŜȄǇƭŀƛƴ ǎǘƛƭƭ ǳƴƪƴƻǿƴ ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ŜǾŜƴǘǎΦ  
{ǘǳŘŜƴǘǎ ǳǎŜ {ƭƻǾŜƴŜ ŀƴŘ ŦƻǊŜƛƎƴ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜ ŦƻǊ 
ƎŀǘƘŜǊƛƴƎ ŀƴŘ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘƛƴƎ Řŀǘŀ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƘƛǎǘƻǊȅ 
ƻŦ ǘƘŜ {ƭƻǾŜƴŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ƛƴ ǘƘŜ мфǘƘ ŎŜƴǘǳǊȅΤ 
ǘƘŜȅ ŎǊƛǘƛŎŀƭƭȅ ŀƴŀƭȅȊŜ ǾŀǊƛƻǳǎ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ŎƻƴŎŜǇǘǎ 
ŀƴŘ ǇŜǊŦƻǊƳ ǎȅƴǘƘŜǎƛǎ ǿƘƛŎƘ ŀǊŜ ǳǎŜŦǳƭ ŦƻǊ ǘƘŜ 
ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀǊȅ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ǇƻƭƛŎȅ ŀƴŘ ǇƭŀƴƴƛƴƎΤ 
όǊŜŦƭŜŎǘƛƻƴ ƻŦ ŜǉǳŀǘƛƻƴΥ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ǳƴƛǘȅ ƛǎ ŀ 
ǇǊŜŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŦƻǊ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴŎŜύΦ 
 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

  
Learning and teaching methods: 

Predavanja, delo v skupinah, individualne 
naloge, filmi. 

 Lectures, group work, individual assignments, 
films. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 

Weight (in %) 
Assessment: 

5ƻƳŀőŜ ƴŀƭƻƎŜΦ 
Aktivno sodelovanje na predavanjih. 
Ustni izpit. 

40 % 
20 % 
40 % 

Homework. 
Active participation in lectures. 
Oral examination. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻΦ {ƭƻǾŜƴŜ ǎǘŀƴŘŀǊŘ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ŎŜƴǘǊŜ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇŜǊƛǇƘŜǊȅΦ Stud. slav. 
Acad. Sci. Hung. = Studia Slavica Hung., 2010, vol. 55, no. 2, str. 279-287, doi: 
10.1556/SSlav.55.2010.2.13. [COBISS.SI-ID 18070280ϐW9{9b~9YΣ aŀǊƪƻΦ 5ǾƻƧƴƛőƴƛ ǊŀȊǾƻƧ 
slovenskega jezika v alpskem in panonskem jezikovnem okolju = The Slovene language duality 
development in the Alpine and Pannonian linguistic environment. Stud. slav. (Ostrava), 2011, 15, 
str. 193-201. [COBISS.SI-ID 18847240] 
JE{9b~9YΣ aŀǊƪƻ. The Slovene language in the Alpine and Pannonian language area : the history 
of the Slovene languageΦ YǊŀƪƽǿΥ ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŀǎΣ нллрΦ оср ǎǘǊΦ L{.b уо-242-0577-2. [COBISS.SI-ID 
13984520] 
W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻΦ {ǇǊŜƳŜƳōŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ ǎƪƻȊƛ őŀǎ ƛƴ ǇǊƻǎǘƻǊ, (Zora, 33). Maribor: 
{ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻΣ нллрΦ нор ǎǘǊΦ L{.b фсм-6320-27-0. [COBISS.SI-ID 55373057] 

 
  

http://dx.doi.org/10.1556/SSlav.55.2010.2.13
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18070280
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18847240
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=13984520
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=55373057
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Predmet: tƻƪǊŀƧƛƴǎƪŜ ǊŀȊƭƛőƛŎŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ 

Course title: Regional Versions of the Slovene Literary Language 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ   3. 5. 

Slovene Language and Literature   3. 5. 

 

Vrsta predmeta / Course type izbirni/selective 
 

Univerzitetna koda predmeta / University subject code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
Work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30 15    45  3 

Nosilec predmeta / Lecturer: wŜŘΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ aŀǊƪƻ WŜǎŜƴǑŜƪ  

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lecture: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ  

 
 

 
Prerequisites: 

Jih ni.  None. 

 
Vsebina: 

  
Contents (Syllabus outline): 

1. Slovenski alpski in panonski jezikovni prostor 
ƛƴ ƴƧǳƴŀ ǊŀȊƭƛƪƻǾŀƭƴƻǎǘ Ǿ ƴŀƧǎǘŀǊŜƧǑƛƘ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛƘ 
molitvenih obrazcih.  
нΦ YƴƧƛȌƴŜ ƛƴ ǇƻƪǊŀƧƛƴǎƪŜ ǊŀȊƭƛőƛŎŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ 
jezika  
ς ƪƻǊƻǑƪŀ ǊŀȊƭƛőƛŎŀΣ  
ς ǇǊŜƪƳǳǊǎƪŀ ǊŀȊƭƛőƛŎŀΣ  
ς ǾȊƘƻŘƴƻǑǘŀƧŜǊǎƪŀ ǊŀȊƭƛőƛŎŀΣ  
ς ǘǊȌŀǑƪŀ ƛƴ ǾƛŘŜƳǎƪŀ ǳǎƳŜǊƛǘŜǾΦ  
 
!ƴŀƭƛȊŀ ōŜǎŜŘƛƭ ǇƻƪǊŀƧƛƴǎƪƛƘ ƧŜȊƛƪƻǾƴƛƘ ǊŀȊƭƛőƛŎ 
in razlaga vzrokov za njihovo funkcijsko 
(ne)popolnost oz. okrnjenost;  

 1. Slovene Alpine and Pannonian language 
space and its difference in the oldest Slovene 
sermon patterns. 
2. Literary and regional variants of the Slovene 
language 
ς Carinthia variant, 
ς Prekmurje variant,  
ς East Styria variant,  
ς Triest and Udine direction. 
 
The analysis of texts of regional language 
variants and explanation of causes for their 
functional (in)perfection, partiality; 
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Razlikovalnost v glasoslovju, oblikoslovju in 
skladnji ter obravnava posebnosti pri 
posameznih besednih vrstah in kategorijah 
όǎǇƻƭΣ ǎƪƭƻƴΣ ǑǘŜǾƛƭƻΤ ƻǎŜōŀΣ őŀǎΣ ƴŀƪƭƻƴΣ 
ƴŀőƛƴΧύΦ  
bŀǎǘŀƧŀƴƧŜ ȊƴŀőƛƭƴŜ ǘŜǊƳƛƴƻƭƻƎƛƧŜ ƛƴ ǾǇǊŀǑŀƴƧŜ 
ƴƻǊƳŀǘƛǾƴƻǎǘƛ ƧŜȊƛƪƻǾƴƛƘ ǊŀȊƭƛőƛŎΦ  
½ƴŀőƛƭƴƻ ōŜǎŜŘƧŜ in kontrastivna primerjava z 
ƴŀǊŜőƧƛΦ  
3. Delo s slovarji (Alasia; Megiser, Jarnik, 
DǳǘǎƳŀƴΤ !ǇƻǎǘŜƭΣ 2ŜōǳƭΣ ½ƎŀƧǑŜƪΣ IŀǊƳŀƴΣ 
!ƭƛőΣ tŜƴƴΣ aƛƪƭƻǑƛőΤ aǳǊƪƻΣ /ŀŦύ ς ǘŜƻǊŜǘƛőƴƛ ƛƴ 
ǇǊŀƪǘƛőƴƛ ǾƛŘƛƪƛ ǎƭƻǾŀǊƻǇƛǎƧŀ ƛƴ ǎŜǎǘŀǾŀ 
pokrajinskih slovarjev (rokopisne in tiskane 
izdaje ter njihov vpliv na oblikovanje 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ōŜǎŜŘƛǑőŀύΦ  
4. Normativnost v slovnicah (Gutsman; 
½ŀƎŀƧǑŜƪΣ ~ƳƛƎƻŎΣ 5ŀƧƴƪƻΣ aǳǊƪƻΣ aǳǊǑŜŎΤ 
Pavel) ς ǘŜƻǊŜǘƛőƴŜ ƻǎƴƻǾŜ ƛƴ ǊŀȊƭƛƪƻǾŀƭƴŀ 
ƴƻǊƳŀ Řƻ ƻǎǊŜŘƴƧŜǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ 
jezika  

Differentiation in phonetics, morphology and 
syntax and dealing with specifics regarding 
particular word classes and categories (gender, 
ŎŀǎŜΣ ƴǳƳōŜǊΤ ǇŜǊǎƻƴΣ ǘŜƴǎŜΣ ƳƻƻŘΣ ǾƻƛŎŜ ΧύΦ 
Emerging of characteristic terminology and 
question of normativity of language variant. 
Characteristic vocabulary and contrastive 
comparison with dialects. 
3. Work with dictionaries (Alasia; Megiser, 
Jarnik, GǳǘǎƳŀƴΤ !ǇƻǎǘŜƭΣ 2ŜōǳƭΣ ½ƎŀƧǑŜƪΣ 
IŀǊƳŀƴΣ !ƭƛőΣ tŜƴƴΣ aƛƪƭƻǑƛőΤ aǳǊƪƻΣ /ŀŦύ ς 
theoretical and practical aspect of lexicography 
and composition of regional dictionaries 
(manuscript and printed editions and their 
influence on the formation of Slovene 
vocabulary). 
4. Normativity in grammar manuals (Gutsman; 
½ŀƎŀƧǑŜƪΣ ~ƳƛƎƻŎΣ 5ŀƧƴƪƻΣ aǳǊƪƻΣ aǳǊǑŜŎΤ 
Pavel) ς theoretical fundaments and 
differentiating norm from the central Slovene 
literary language. 

 
¢ŜƳŜƭƧƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǾƛǊƛ κ wŜŀŘƛƴƎǎΥ 

Breda Pogorelec, 2011: ½ƎƻŘƻǾƛƴŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ.  Ljubljana. 
aŀǊƪƻ WŜǎŜƴǑŜƪΣ нллфΥ bŀǎǘŀƴŜƪ ƛƴ ǊŀȊǾƻƧ ǾȊƘƻŘƴƻǑǘŀƧŜǊǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀΦ 2ŀǎΦ ȊƎƻŘΦ 
narodop.Σ  ƭŜǘƴΦ ул Ґ ƴΦ ǾΦ прΣ ǑǘΦ мΣ ǎǘǊΦ фо-112. 
ς ςΣ нллрΥ bŀǎǘŀƴŜƪ ƛƴ ǊŀȊǾƻƧ ǇǊŜƪƳǳǊǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ. SlŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. [Tiskana izd.], jan.-
ƳŀǊΦ нллп ώƛΦŜΦ нллрϐΣ ƭŜǘƴΦ роΣ ǑǘΦ мΣ ǎǘǊΦ ώмϐ-12. 
ς ς, 2005: The Slovene Language in Alpine and Panonnian Language Area. Krakow.  
ς ς,  (ur.), 2008: hŘ aŜƎƛǎŜǊƧŀ Řƻ ŜƭŜƪǘǊƻƴǎƪŜ ƛȊŘŀƧŜ tƭŜǘŜǊǑƴƛƪƻǾŜƎŀ ǎƭƻǾŀǊƧŀΦ Maribor, (ZORA 56).  
aŀǊǘƛƴŀ hǊƻȌŜƴΣ нллоΥ Razvoj slovenske jezikoslovne misli. Maribor, (ZORA 26)  
Vilko Novak, 1976: Izbor prekmurskega slovstva. Ljubljana.  

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

~ǘǳŘŜƴǘƛ ǎǇƻȊƴŀƧƻ ŘǾƻƧƴƛőƴƛ ǊŀȊǾƻƧ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ 
ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ ƛƴ ǾǎŜ ƴƧŜƎƻǾŜ ǇƻƪǊŀƧƛƴǎƪŜ 
όƪƴƧƛȌƴŜύ ǊŀȊƭƛőƛŎŜΦ  
Spoznajo vzroke za nastanek pokrajinskih 
ƧŜȊƛƪƻǾƴƛƘ ǊŀȊƭƛőƛŎ ƴŀ {ƭƻǾŜƴǎƪŜƳ ƛƴ ƧƛƘ ƴŜ 
razlagaj kot jezikovni partikularizem ali 
separatizem RazuƳŜƧƻ ǊŀȊƭƛőƴŜ ǎƭƻǾƴƛőƴŜ 
zgradbe slovenskega jezika, poznajo 
razlikovalno besedje, glasoslovje, oblikoslovje 
in skladnjo v razvoju slovenskega jezika.  
¦ǎǾƻƧƛƧƻ ǎƭƻǾŀǊƻǇƛǎƴŜ ƴŀőƛƴŜ ƛƴ ǘŜƘƴƛƪŜ ǇǊƛ 
sestavljanju slovenskih pokrajinskih slovarjev.  
Seznanijo se Ȋ ǊŀȊƭƛőƴƛƳƛ ǘŜƻǊŜǘƛőƴƛƳƛ ƛƴ 
ǇǊŀƪǘƛőƴƛƳƛ ǇǊƛƴŎƛǇƛ ǇǊƛ ǎŜǎǘŀǾƭƧŀƴƧǳ ǎƭƻǾƴƛŎ 
slovenskega jezika.  
 

 Students get to know doublet development of 
Slovene literary language and all of its regional 
(literary) variants. 
They get to know causes for the origin of 
regional language variants in Slovenia and do 
not see them as language particularism or 
separatism. They understand various grammar 
structures of the Slovene language, know 
dissimilative vocabulary, phonetics, morphology 
and syntax in development of the Slovene 
language. 
They adopt lexicographic modes and techniques 
of composing Slovene regional dictionaries. 
They are acquainted with various theoretic and 
practical principles of composing grammar 
manuals of the Slovene language. 
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Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje:  
{ƻŎƛƻƭƛƴƎǾƛǎǘƛőƴƻΣ ƴŀŎƛƻƴŀƭƴƻ ƛƴ ŘǊȌŀǾƴƻǇǊŀǾƴƻ 
gledano je slovenski jezik danes enoten, do 
ǎǊŜŘƛƴŜ мфΦ ǎǘƻƭŜǘƧŀ Ǉŀ ƧŜ ƛƳŜƭ ǾǎŀƧ ŘǾŜ ƪƴƧƛȌƴƛ 
ǊŀȊƭƛőƛŎƛ ƛƴ ǾŜő ǇƻƪǊŀƧƛƴǎƪƛƘ ƴƻǊƳΦ  
~ǘǳŘŜƴǘƛ ǊŀȊǳƳŜƧƻ ŘǾƻƧƴƛőƴƛ ǊŀȊǾƻƧ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ 
ƪƴƧƛȌƴŜ ƴƻǊƳŜ ƪƻǘ ǇƻǎƭŜŘƛŎƻ ŀƭǇǎƪŜƎŀ 
(karantanskega) in panonskega jezikovnega, 
kulturnega, zgodovinskega in geografskega 
vpliva.  
tƻƪǊŀƧƛƴǎƪƻǎǘ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ ƴŜ ŜƴŀőƛƳƻ Ȋ 
ƧŜȊƛƪƻǾƴƛƳ ƻŘǇŀŘƴƛǑǘǾƻƳ ς Trubarja 
ǊŀȊǳƳŜƳƻ ƪƻǘ ȊŀőŜǘƴƛƪŀ ƻǎǊŜŘƴƧŜǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ 
ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ όǘŜƧ ǎƳŜǊƛ ǎƻ ǎŜ ǇǊƛŘǊǳȌƛƭƛ 
YƻǊƻǑŎƛ ƛƴ ¢ǊȌŀőŀƴƛύΣ ~ǘŜǾŀƴŀ ƛƴ aƛƪƭƻǑŀ 
YǸȊƳƛőŀ ƪƻǘ ƎƭŀǾƴŀ ǇǊŜŘǎǘŀǾƴƛƪŀ 
ǇǊŜƪƳǳǊǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ ƛƴ 5ŀƧƴƪŀ ƪƻǘ 
ǎƭƻǾƴƛőŀǊƧŀ ƛƴ ǳǘŜƳŜƭƧƛǘŜƭƧŀ ǾȊƘƻŘƴƻǑǘŀƧŜǊǎƪŜ 
knjiȌƴŜ ǊŀȊƭƛőƛŎŜΦ 

 
 
 

Knowledge and Understanding:  
From socio linguistic, national and state and 
legal aspect the Slovene language today is 
common, until the middle of the 19th century it 
had at least two variants and several regional 
norms. 
Students understand doublet development of 
the Slovene literary norm as a consequence of 
Alpine (Carinthian) and Pannonian language, 
cultural, historic and geographic influence. 
We do not equate the regionality of the Slovene 
language with language dissidence ςTrubar is 
considered as the forefather of the central 
Slovene literary language (this direction was 
ƧƻƛƴŜŘ ōȅ /ŀǊƛƴǘƘƛŀƴǎ ŀƴŘ ¢ǊƛŜǎǘŜύΣ ~ǘŜǾŀƴ ŀƴŘ 
aƛƪƭƻǑ YǸȊƳƛő ŀǎ ƳŀƧƻǊ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛǾŜǎ ƻŦ ǘƘŜ 
Prekmurje literary language and Dajnko as 
grammarian and founder of the East Styrian 
literary variant. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ  
~ǘǳŘŜƴǘ ǇƻȊƴŀΣ ōŜǊŜ ƛƴ ǊŀȊǳƳŜ ōŜǎŜŘƛƭŀΣ 
ƴŀǇƛǎŀƴŀ Ǿ ǊŀȊƭƛőƛŎŀƘ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ  
ƧŜȊƛƪŀ ǘŜǊ Ȋƴŀ ǳǘŜƳŜƭƧƛǘƛ ǊŀȊƭƛőƴŜ ǊŀȊǾƻƧƴŜ  
usmeritve v glasoslovju, oblikoslovju,  
skladnji in besedju. 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
Student knows, reads and understands texts 
written in variants of the Slovene literary 
language and is able provide arguments for 
various development directions in phonetics, 
morphology, syntax and vocabulary. 

  
 

 
Learning and teaching methods: 

Predavanja, delo v skupinah, individualne 
naloge, kviz, filmi. 

 Lectures, group work, individual assignments, 
quiz, films.  

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Ustni izpit  
5ƻƳŀőŜ ƴŀƭƻƎŜ  
!ƪǘƛǾƴƻ ŘŜƭƻ ǑǘǳŘŜƴǘŀ Ǿ ǎŜƳƛƴŀǊƧǳ  

40%  
40 %  
20%  

Oral examination. 
Homework. 
Active participation in seminar. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

 
W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻ. Poglavja iz zgodovine prekmurskega jezika, (Zora 88) Maribor 2012. Maribor: 
aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀΦ  
W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻΦ DǊŀȊ ǳƴŘ ǎŜƛƴŜ .ŜŘŜǳǘǳƴƎ ŦǸǊ ŘƛŜ {ƭƻǿŜƴƛǎǘƛƪ όǾƻƳ мсΦ ōƛǎ aƛǘǘŜ ŘŜǎ мфΦ 
WŀƘǊƘǳƴŘŜǊǘǎύΦ ±Υ Y!wbL2!wΣ [ǳŘǾƛƪ όǳǊΦύΣ w!W~tΣ ±ƛƴŎŜƴŎ όǳǊΦύΦ Graz und Slowenen : Sammelband 
zum gleichnamigen Symposium vom 20.-21. V. 2010 an der Karl-Franzens-¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŅǘ DǊŀȊ, 
ό{ǊŜŘƴƧŜŜǾǊƻǇǎƪŀ ȊƴŀƴǎǘǾŜƴŀ ƪƴƧƛȌƴƛŎŀΣ .ŘΦ рύΦ bŀ 5ǳƴŀƧǳ Ґ ƛƴ ²ƛŜƴΥ {ƭƻǾŜƴǎƪƛ ȊƴŀƴǎǘǾŜƴƛ 
ƛƴǑǘƛǘǳǘΥ Ґ {ƭƻǿŜƴƛǎŎƘŜǎ ²ƛǎǎŜƴǎŎƘŀŦǘǎƛƴǎǘƛǘǳǘΤ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ŀƭƻȌōŀ ½w/Σ ½w/ {!½¦Τ DǊŀȊΥ Lƴǎǘƛǘǳǘ 
ŦǸǊ {ƭŀǿƛǎǘƛƪΣ YŀǊƭ-Franzens-¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŅǘΣ нлммΣ ǎǘǊΦ ум-95. [COBISS.SI-ID 18691848] 
W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻΦ ¢ǊǳōŀǊƧŜǾŀ ƛƴ YǸȊƳƛőŜǾŀ ǊŀȊƭƛőƛŎŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀΦ ±Υ a9w~9Σ 
Majda (ur.). ¢ǊǳōŀǊƧŜǾŀ ǑǘŜǾƛƭƪŀΣ ό{ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀΣ ƭŜǘƴΦ рсκртΣ ǑǘΦ нллу-4/2009-1). Ljubljana: 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18691848
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{ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ нллфΣ ǎǘǊΦ ώмффϐ-209. [COBISS.SI-ID 16738056] 
W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻΦ .ƻǊƻǾƴƧŀƪ ƛƴ ǇǊŜƪƳǳǊǎƪƛ ƪƴƧƛȌƴƛ ƧŜȊƛƪΦ ±Υ W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻ όǳǊΦύΦ ¿ƛǾƭƧŜƴƧŜ ƛƴ 
ŘŜƭƻ WƻȌŜŦŀ .ƻǊƻǾƴƧŀƪŀ, (Zora, 55). Maribor: Filozofska fakulteta, Oddelek za slovanske jezike in 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ нллуΣ ǎǘǊΦ мсс-179. [COBISS.SI-ID 16127496] 
W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻΦ {ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƻŘ Ƴŀƭƻnedeljske besede do ljutomerskega tabora. 2ŀǎΦ ȊƎƻŘΦ 
narodop.Σ нллуΣ ƭŜǘƴΦ тф Ґ ƴΦǾΦ ппΣ ǑǘΦ мκнΣ ǎǘǊΦ мпс-160. [COBISS.SI-ID 16128520] 
W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻΦ {ǇǊŜƳŜƳōŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ ǎƪƻȊƛ őŀǎ ƛƴ ǇǊƻǎǘƻǊ, (Zora, 33). Maribor 2005. 
aŀǊƛōƻǊΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻΣ нор ǎǘǊΦ L{.b фсм-6320-27-0. [COBISS.SI-ID 55373057]  
W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻΦ [ŜȄƛŎƻƎǊŀǇƘȅ ƛƴ {ǘȅǊƛŀ ōŜŦƻǊŜ ƻŦ ŜƴŘ ƻŦ ǘƘŜ мфƘǘ ŎŜƴǘǳǊȅΦ Stud. slav. Acad. Sci. 
Hung. = Studia Slavica Hung.Σ нллрΣ ƭŜǘƴΦ рлΣ ǑǘΦ мκнΣ ǎǘǊΦ фф-112. [COBISS.SI-ID 14165768] 
 

 
  

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=16738056
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=16127496
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=16128520
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=55373057
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=14165768
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¦2bL b!2w¢ tw95a9¢! κ /h¦w{9 {¸[[!.¦{ 

Predmet: Pregled slovenske dialektologije 

Course title: Overview of the Slovene Dialectology 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ   2. 3. 

Slovene Language and Literature    2. 3. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30 15    45  3  

 

Nosilec predmeta / Lecturer: red. prof. dr. Mihaela Koletnik 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Za opravljanje sprotnega preverjanja znanja s 
kolokviji je prisotnost na predavanjih obvezna. 

 For regular knowledge testing, participation is 
obligatory. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

мΦ {ǇƻȊƴŀǾŀƴƧŜ ƻǎƴƻǾƴƛƘ Ȋƴŀőƛƭƴƻǎǘƛ ƴŀǊŜőƴƛƘ 
skupin na vseh jezikovnih ravninah v odnosu 
do ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ 
2. Spoznavanje naglasne podobe slovenskih 
ƴŀǊŜőƛƧ όǘƻƴŜƳǎƪƻǎǘΣ ƴŜǘƻƴŜƳǎƪƻǎǘύΣ ǇƻǎŜōƴƛƘ 
ƴŀǊŜőƴƛƘ ƎƭŀǎƻǾΣ ƻōƭƛƪƻǘǾƻǊƴƛƘ ƛƴ 
ƻōƭƛƪƻǎǇǊŜƳƛƴƧŜǾŀƭƴƛƘ ƳƻǊŦŜƳƻǾΣ ƻȌƧŜƴŀǊŜőƴŜ 
leksike. 
о wŀȊǑƛǊƧŀƴƧŜ ǇǊƛŘƻōƭƧŜƴŜƎŀ ȊƴŀƴƧŀ ǎ 
seminarsko nalogƻΣ Ǿ ƪŀǘŜǊƛ ōƻŘƻ ǑǘǳŘŜƴǘƧŜ 

 1. Getting to know fundamental characteristics 
of dialectal groups on all of language levels in 
relation to the Slovene literary language 
2. getting to know the stress image of Slovene 
dialects (tonemic, non-tonemic), special 
dialectal speech sounds, verb form and 
morphological morphemes, specific dialectal 
lexica. 
3 expanding the existing knowledge with 
seminar paper in which students analyze 



73 

 

ŀƴŀƭƛȊƛǊŀƭƛ ƴŀǊŜőƴƻ ōŜǎŜŘƛƭƻΣ ƪƛ Ǝŀ ōƻŘƻ ǇƻǎƴŜƭƛ 
in zapisali sami.  
 

dialectal text recorded and transcribed by 
themselves. 
 

Temeljni literatura in viri / Readings: 

Mihaela KOLETNIK, 2001: {ƭƻǾŜƴǎƪƻƎƻǊƛǑƪƻ ƴŀǊŜőƧŜ. Maribor: SD Maribor. Zora 12. 
Mihaela KOLETNIK, 2008Υ tŀƴƻƴǎƪƻ ƭƻƴőŀǊǎƪƻ ƛƴ ƪƳŜǘƛƧǎƪƻ ƛȊǊŀȊƧŜ ǘŜǊ ŘǊǳƎŜ ŘƛŀƭŜƪǘƻƭƻǑƪŜ 
razpraveΦ ± aŀǊƛōƻǊǳΥ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ 
fakulteta. Zora 6. 
Tine LOGAR, 1996: 5ƛŀƭŜƪǘƻƭƻǑƪŜ ƛƴ ƧŜȊƛƪƻǾƴƻȊƎƻŘƻǾƛƴǎƪŜ ǊŀȊǇǊŀǾŜΦ ¦ǊΦ /ŀǊƳŜƴ YŜƴŘŀ WŜȌΦ 
Ljubljana: SAZU. 
CǊŀƴ w!ah±~Σ мфорΥ IƛǎǘƻǊƛőƴŀ ƎǊŀƳŀǘƛƪŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ ±LLΣ 5ƛŀƭŜƪǘƛΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ¦őƛǘŜƭƧǎƪŀ 
tiskarna. 
Zinka ZORKO, 1995 : bŀǊŜőƴŀ ǇƻŘƻōŀ 5ǊŀǾǎƪŜ ŘƻƭƛƴŜΦ Maribor: Kulturni forum. 
½ƛƴƪŀ ½hwYhΣ мффуΥ IŀƭƻǑƪƻ ƴŀǊŜőƧŜ ƛƴ ŘǊǳƎŜ ŘƛŀƭŜƪǘƻƭƻǑƪŜ ǑǘǳŘƛƧŜΦ aŀǊƛōƻǊΥ {5Φ ½ƻǊŀ сΦ 
Zinkŀ ½hwYhΣ нллфΥ bŀǊŜőƧŜǎƭƻǾƴŜ ǊŀȊǇǊŀǾŜ ƻ ƪƻǊƻǑƪƛƘΣ ǑǘŀƧŜǊǎƪƛƘ ƛƴ ǇŀƴƻƴǎƪƛƘ ƎƻǾƻǊƛƘΦ aŀǊƛōƻǊΥ 
aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΦ ½ƻǊŀ спΦ 
 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

1. Spoznavanje ƴŀǊŜőƛƧ ƪƻǘ ǇƻǎŜōƴƛƘ ǎŜǎǘŀǾƻǾ 
slovenskega jezika. 
2. Prepoznavanje njihove prozodijske, 
ƎƭŀǎƻǎƭƻǾƴŜΣ ƳƻǊŦƻƭƻǑƪŜ ƛƴ ǎƛƴǘŀƪǘƛőƴŜ ǇƻŘƻōŜΦ 
3. Osvojitev sodobne nacionalne transkripcije 
Ȋŀ ȊŀǇƛǎ ƴŀǊŜőƴƛƘ ōŜǎŜŘƛƭΦ  

 1. Getting to know dialects as a special systems 
of the Slovene language. 
2. Recognizing their prosodic, phonetic, 
morphological and syntactic images. 
3. Adopting contemporary national 
transcription for writing of dialectal texts. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
 
~ǘǳŘŜƴǘƧŜΥ 
ς ȊƴŀƧƻ ǇǊŜǇƻȊƴŀǘƛ ƴŀǊŜőƧŜ ƪƻǘ ǇƻǎŜōƴƛ ǎŜǎǘŀǾ 
slovenskega jezika; 
ς ǊŀȊǳƳŜƧƻ ƛƴ ǇǊŜǇƻȊƴŀƧƻ ƴŀƧǎǘŀǊŜƧǑŜ 
glasoslovne, kvantitativne, kvalitativne in 
ƛƴǘƻƴŀŎƛƧǎƪŜ ǎǇǊŜƳŜƳōŜ ƻŘ ȊŀőŜǘƪƻǾ 
slovenskega jezika do danes; 
ς obravnavŀƴŀ ƴŀǊŜőƧŀ ȊƴŀƧƻ ŀƴŀƭƛȊƛǊŀǘƛ ƴŀ ǾǎŜƘ 
jezikovnih ravninah; 
ς ȊƴŀƧƻ ǘǊŀƴǎƪǊƛōƛǊŀǘƛ ƴŀǊŜőƴŀ ōŜǎŜŘƛƭŀΤ 
ς znajo sinhrono opisati in analizirati svoje 
ƴŀǊŜőƧŜΦ 

 
 
 

Knowledge and Understanding: 
 
Students: 
ς are able to recognize dialect as a special 
system of the Slovene language ; 
ς understand and recognize the oldest 
phonetic, quantitative, qualitative and 
intonation changes from the beginning of the 
Slovene language until today; 
ς are able to analyze dialects on all of the 
language levels; 
ς know how to transcribe dialectal texts; 
ς know how to synchronically describe and 
analyze their own dialect. 
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tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
 
~ǘǳŘŜƴǘƛ ǇƻƭŜƎ ǘŜƻǊŜǘƛőƴŜƎŀ ǾŜŘŜƴƧŀ ƻōǾƭŀŘŀƧƻ 
tudi metodo terenskega anketiranja; zbrane 
podatke znajo transkribirati in analizirati.  

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
 
Besides theoretical knowledge students are 
able to perform a method of field interview; 
They can transcribe and analyze gathered data. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Predavanja, metoda dela z besedilom, metoda 
dela z avdio- in videoposnetki, metoda 
anketiranja. 

 Lectures, method of work with text, method of 
work with audio- and video recordings, method 
of interview . 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Seminarska naloga. 
Pisni izpit. 
(pisni izpit lahko nadomesti sprotno 
preverjanje znanja s kolokviji) 

25 % 
75 % 
 

Seminar paper. 
Written examination. 
(written examination may be substituted 
for colloquiums) 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

KOLETNIK, MihaelaΦ {ƭƻǾŜƴǎƪƻƎƻǊƛǑƪƻ ƴŀǊŜőƧŜΣ ό½ōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ мнύΦ aŀǊƛōƻǊΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻΣ 
2001. 323 str., zvd. ISBN 961-6320-04-1. [COBISS.SI-ID 46421761] 
KOLETNIK, Mihaela. O prekmurskih mikrotoponimih. {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. [Tiskana izd.], str. [75]-86. 
[COBISS.SI-ID 16138248] 
KOLETNIK, Mihaela. Panonsko ƭƻƴőŀǊǎƪƻ ƛƴ ƪƳŜǘƛƧǎƪƻ ƛȊǊŀȊƧŜ ǘŜǊ ŘǊǳƎŜ ŘƛŀƭŜƪǘƻƭƻǑƪŜ ǊŀȊǇǊŀǾŜ, 
όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ слύΦ ± aŀǊƛōƻǊǳΥ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ 
ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ нллуΦ нру ǎǘǊΦΣ ƛƭǳǎǘǊΦ L{.b фту-961-6656-28-3. 
[COBISS.SI-ID 61907201] 
KOLETNIK, Mihaela. Traces of interlingual contacts in Prekmurje agricultural terminology. 
Dialectologia, 2010, 4, str. 47-66, ilustr. http://www.publicacions.ub.es/revistes/dialectologia4/. 
[COBISS.SI-ID 17428232] 
KOLETNIK, Mihaela. O toponimih na Dolinskem. V: FILIPI, Goran (ur.). bŀǊŜőƴŀ ǇǊŜǇƭŜǘŀƴƧŀ. Koper: 
Univerza na Primorskem, Znanstveno-ǊŀȊƛǎƪƻǾŀƭƴƻ ǎǊŜŘƛǑőŜΣ ¦ƴƛǾŜǊȊƛǘŜǘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ !ƴƴŀƭŜǎΣ нлммΣ 
str. 229-243. 

 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=46421761
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=16138248
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=61907201
http://www.publicacions.ub.es/revistes/dialectologia4/
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=17428232
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Predmet: tǊƛŘƛȌƴƛ ǾȊƻǊŎƛ Ǿ ǎǘŀǊŜƧǑŜƳ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƳ ǎƭƻǾǎǘǾǳ 

Course title: Sermon Patterns in the Older Slovene Literature 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  2. 4. 

Slovene Language and Literature   2. 4. 

 

Vrsta predmeta / Course type izbirni/selective 
 

Univerzitetna koda predmeta / University subject code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
Work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

15     75  3  

Nosilec predmeta / Lecturer: ŘƻŎΦ ŘǊΦ .ƭŀƴƪŀ .ƻǑƴƧŀƪ 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lecture: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ  
Jih ni. 

 
 

 
Prerequisites: 
 
None. 

 
Vsebina: 

  
Contents (Syllabus outline): 

1. ¢ŜƻǊŜǘƛőƴŀ ƻǇǊŜŘŜƭƛǘŜǾ ǇǊƛŘƛƎŜ ƪƻǘ 
ǇƻƭƭƛǘŜǊŀǊƴŜƎŀ ȌŀƴǊŀ ǘŜǊ ƪƻǘ oblike 
cerkvenega govora. 

2. tƻǎǘŀǾƛǘŜǾ ǇǊƛŘƛƎŜ ƪƻǘ ȌŀƴǊŀ Ǿ ƳŜŘōŜǎŜŘƛƭƴƛ 
kontekst skozi analizo medbesedilnih in 
ǊŜǘƻǊƛőƴƛƘ ŦƛƎǳǊ όƴǇǊΦ ȊƎƭŜŘ ŀƭƛ ŜƪǎŜƳǇŜƭΣ 
ǇǊƛƳŜǊŀ ǎ ǘƻǇƛőƴƻ ǇƻŘƻōƻ ŀƭƛ ŀƭǳȊƛƧŀΣ 
ƴŀǾŜŘŜƪκŎƛǘŀǘ ŀƭƛ ǎŜƴǘŜƴŎŀΣ ŀƭŜƎƻǊƛőƴŀ 
ǊŀȊƭŀƎŀ ΧύΦ 

3. Zgodovinski pregled razvoja pridige v 
ƪƻƴǘŜƪǎǘǳ ǎǘŀǊŜƧǑŜƎŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ǎƭƻǾǎǘǾŀΦ 

4. Stilna, idejna, motivno-tematska in 
ǊŜǘƻǊƛőƴŀ ŀƴŀƭƛȊŀ ǇǊƛŘƛƎ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ ƻōŘƻōƛƧ ƛƴ 
smeri na Slovenskem: npr. reformatorja 

 1. Theoretical definition of sermon as half-
literary genre and as a form of the 
church discourse. 

2. Placing sermon as genre in inter textual 
context through the analysis of inter-
textual and rhetorical figures (e.g.model 
or example, comparison with a topic 
image or allusion, quote/citation, 
ŀƭƭŜƎƻǊƛŎ ŜȄǇƭŀƴŀǘƛƻƴ ΧύΦ 

3. Historical overview of the sermon 
development in a context of older 
Slovene literature. 

4. Stylistic, idea, motive-thematic and 
rhetoric analysis of sermons of different 
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tǊƛƳƻȌŀ ¢ǊǳōŀǊƧŀΣ ƪŀǇǳŎƛƴŀ WŀƴŜȊŀ 
{ǾŜǘƻƪǊƛǑƪŜƎŀΣ ƪŀǇǳŎƛƴŀ wƻƎŜǊƛƧŀ 
Ljubljanskega (Mihaela Krammerja),  
jezuita Jerneja Basarja, Jurija Japlja, Matije 
Vertovca, Franca Kosarja, Petra Pavla 
DƭŀǾŀǊƧŀΣ !Φ aΦ {ƭƻƳǑƪŀ Χ 

periods and directions in Slovene land: 
ŜΦƎΦ ōȅ ǊŜŦƻǊƳƛǎǘ tǊƛƳƻȌ ¢ǊǳōŀǊΣ 
CǊŀƴŎƛǎŎŀƴ ƪŀǇǳŎƛƴŀ WŀƴŜȊ {ǾŜǘƻƪǊƛǑƪƛΣ 
Franciscan Rogerij Ljubljanski (Mihael 
Krammer), jesuit Jernej Basarj, Jurij 
Japelj, Matija Vertovec, Franc Kosarj, 
tŜǘŜǊ tŀǾŜƭ DƭŀǾŀǊΣ !Φ aΦ {ƭƻƳǑŜƪ Χ 

 
¢ŜƳŜƭƧƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǾƛǊƛ κ wŜŀŘƛƴƎǎΥ 

 
Aleksandra Bizjak, 2005: tǊƛŘƛƎŀ ƪƻǘ ȌŀƴǊΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ŀƭƻȌōŀ ½w/Σ ½w/ {!½¦Φ ό¦ǾƻŘƴƻ poglavje.) 

Marko Juvan, 2000: Vezi besedila. Ljubljana: Literarno-ǳƳŜǘƴƛǑƪƻ ŘǊǳǑǘǾƻ [ƛǘŜǊŀǘǳǊŀΦ ό½ōƛǊƪŀ bƻǾƛ 

pristopi). Str. 113ς131. 

George A. Kennedy, 2001: Yƭŀǎƛőƴŀ ǊŜǘƻǊƛƪŀ ǘŜǊ ƴƧŜƴŀ ƪǊǑőŀƴǎƪŀ ƛƴ ǇƻǎǾŜǘƴŀ ǘǊŀŘƛŎƛƧŀ ƻŘ ŀƴǘƛƪŜ Řƻ 

sodobnosti. Ljubljana: ZŀƭƻȌōŀ ½w/Σ ½w/ {!½¦Φ {ǘǊΦ орфς375. 

Jelka Kernev-~ǘǊŀƧƴΣ нллфΥ Renesansa alegorije: alegorija, simbol, fragmentΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ŀƭƻȌōŀ 

ZRC, ZRC SAZU. Str. 25ς59. 

Mirko Rupel (ur.), 1991: {ŀŎǊǳƳ ǇǊƻƳǇǘǳŀǊƛǳƳ WŀƴŜȊŀ {ǾŜǘƻƪǊƛǑƪŜƎŀ. Koper: Lipa. 
 
A.S. Snoj, 1997: IƻƳƛƭŜǘƛƪŀΥ ōƻȌƧŜ ǎǇƻǊƻőƛƭƻ Ǿ őƭƻǾŜǑƪƛ ƎƻǾƻǊƛŎƛΦ ¢ŜƻƭƻǑƪŜ ƛƴ ƘƻƳƛƭŜǘƛőƴŜ ƻǎƴƻǾŜ 

oznanjevanjaΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ 5ǊǳȌƛƴŀΦ {ǘǊΦΥ мнмς135 ter 154ς164. 

tǊƛƳƻȌ ¢ǊǳōŀǊ, 1996: Catehismus s dveima islagama : ena pridiga od starosti te praue inu kriue 

vere ... vkupe sbrana ... skusi Primosha Truberia.  Ljubljana: DZS. 

 

Ustrezni viri. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

1. ¢ŜƻǊŜǘƛőƴŀ ƻǇǊŜŘŜƭƛǘŜǾ ǇǊƛŘƛƎŜΦ 
2. tǊƛŘƛƎŀ ƪƻǘ ǇƻƭƭƛǘŜǊŀǊƴƛ ȌŀƴǊ ƛƴ ƪƻǘ ƻōƭƛƪŀ 

cerkvenega govora. 
3. Medbesedilni kontekst pridige (npr. analiza 
ƳŜŘōŜǎŜŘƛƭƴƛƘ ƛƴ ǊŜǘƻǊƛőƴƛƘ ŦƛƎǳǊύΦ 

4. Zgodovinski pregled razvoja pridige v 
ƪƻƴǘŜƪǎǘǳ ǎǘŀǊŜƧǑŜƎŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ǎƭƻǾǎǘǾŀΦ 

5. Stilna, idejna, motivno-tematska in 
ǊŜǘƻǊƛőƴŀ ŀƴŀƭƛȊŀ ǇǊƛŘƛƎ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ ƻōŘƻōƛƧ ƛƴ 
smeri na Slovenskem: npr. reformacije, 
baroka, razsvetljenstva. 

 1. Theoretical definition of sermon. 
2. Sermon as half-literary genre and as a 

form of church discourse. 
3. Inter-textual context of sermon (e.g. 

analysis of inter-textual and rhetoric 
figures). 

4. Historical overview of sermon 
development in the context of older 
Slovene literature of. 

5. Style, idea, motive-thematic and 
rhetoric analysis of sermons in different 
periods and directions in the Slovene 
land: e.g. Reformation, Baroque, 
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Enlightenment.  
 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
 
½ƳƻȌƴƻǎǘ ƛƴ ǇƻȊƴŀǾŀƴƧŜΥ 

1. Teorije pridige. 
2. Medbesedilnost pridige(ustrezna 

analiza). 
3. Zgodovinski razvoj pridige v okviru 
ǎǘŀǊŜƧǑŜƎŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ǎƭƻǾǎǘǾŀΦ 

4. Razumevanje stilne, idejne, motivno-
tematske in ǊŜǘƻǊƛőƴŜŀƴŀƭƛȊŜ ǇǊƛŘƛƎ 
ǑǘŜǾƛƭƴƛƘ ƪƭƧǳőƴƛƘ ŀǾǘƻǊƧŜǾκǇǊƛŘƛƎŀǊƧŜǾ 
ǊŀȊƭƛőƴƛƘ ƻōŘƻōƛƧ ƛƴ ǎƳŜǊƛ ƴŀ 
Slovenskem (od reformacije preko 
baroka do razsvetljenstva). 

5. ±ŜǑőƛƴŀ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧŜ ǇǊƛŘƛƎ ŀǾǘƻǊƧŜǾ 
posameznih obravnavanih obdobij. 

 
 
 

Knowledge and Understanding: 
 
Capacity and knowledge: 

1. Theories of sermon. 
2. Inter-textuality of sermon (an adequate 

analysis). 
3. Historical development of sermon within 

frames of the older Slovene literature. 
4. Understanding style, idea, motive-

thematic and rhetoric analysis of 
sermons by various key authors 
/preachers from the various periods and 
directions in Slovene lands (from 
Reformation to Baroque and 
Enlightenment). 

5. Skill of interpreting sermons by authors 
of particular periods. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
 
±ŜǑőƛƴŀ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘƛǊŀƴƧŀ ǘŜǊ ǎǘƛƭƴŀΣ ƛŘŜƧƴŀΣ  
motivno-ǘŜƳŀǘǎƪŀ ƛƴ ǊŜǘƻǊƛőƴŀ ŀƴŀƭƛȊŀ ǇǊƛŘƛƎ 
ǑǘŜǾƛƭƴƛƘ ƪƭƧǳőƴƛƘ ŀǾǘƻǊƧŜǾκǇǊƛŘƛƎŀǊƧŜǾ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ 
obdobij in smeri na Slovenskem (od 
reformacije preko baroka do razsvetljenstva). 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
 
Skill of interpreting and style, idea, motive-
thematic and rhetoric analysis of sermons by 
numerous key authors/preachers from different 
periods and directions in Slovene land (from 
Reformation to Baroque and). 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Metode: 
- ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀΥ ȊƴŀƴǎǘǾŜƴŜ ƳŜǘƻŘŜΥ 
ƘƛǎǘƻǊƛőƴŀΣ ŦƻǊƳŀƭƴƻŀƴŀƭƛǘƛőƴŀ ƳŜǘƻŘŀ 
in poudarek na interpretacijski metodi, 

- ǳőŜƴƧŀΥ ŦƻǊƳŀƭƴƻƭƻƎƛőƴŜ ƳŜǘƻŘŜ ς 
analiza, sinteza, dedukcija, indukcija, 
deskripcija. 

- Metode razlage, ŘƛǎƪǳǎƛƧŜ ƛƴ ǑǘǳŘƛƧŜ 
primera. 

 Methods: 
- teaching: scientific methods historical, 

formal-analytical method with emphasis 
on interpretation method, 

- learning: formal logical method ς 
analysis, synthesis, deduction, induction, 
description. 

- Method of explanation, discussion, 
study of an example. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Pisni izpit. 
5ƻƳŀőŜ ƴŀƭƻƎŜΦ 

70 % 
30 % 

Written examination. 
Homework. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

.h~bW!YΣ .ƭŀƴƪŀΦ 5ƛǎƪǳǊȊƛǾƴŜ ǇǊǾƛƴŜ Ǿ ƛȊōǊŀƴƛƘ ¢ǊǳōŀǊƧŜǾƛƘ ǇǊŜŘƎƻǾƻǊƛƘ ƛƴ ǇƛǎƳƛƘΦ Slavia Centralis, 
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нллуΣ ƭŜǘƴΦ мΣ ǑǘΦ мΣ ǎǘǊΦ со-72. [COBISS.SI-ID 16836872]  

.h~bW!YΣ .ƭŀƴƪŀΦ ±ƻŘƴƛƪƻǾƻ ǇǊƻȊƴƻ ŘŜƭƻΦ Jez. slovst. (Tisk. izd.)Φ ώ¢ƛǎƪŀƴŀ ƛȊŘΦϐΣ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ ррΣ ǑǘΦ 
1/2, str. 61-75. [COBISS.SI-ID 43842402]  

.h~bW!YΣ .ƭŀƴƪŀΦ YǊŀǘƪŀ ǇƻǘƻǇƛǎƴŀ ōŜǎŜŘƛƭŀ tǊŜȌƛƘƻǾŜƎŀ ±ƻǊŀƴŎŀ Ґ ¢ƘŜ ǎƘƻǊǘ ǘǊŀǾŜƭƻƎǳŜ ǘŜȄǘǎ ƻŦ 
tǊŜȌƛƘƻǾ ±ƻǊŀƴŎΦ ±Υ .hwh±bLYΣ {ƛƭǾƛƧŀ όǳǊΦύΦ ώbƻǾƛ ǇƻƎƭŜŘƛ ƴŀ tǊŜȌƛƘƻǾŜƎŀ ±ƻǊŀƴŎŀϐ, (Jezik in 
ǎƭƻǾǎǘǾƻΣ ƭŜǘƴΦ ррΣ ǑǘΦ оκпύΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ {ƭƻǾenije, 2010, str. 63-76. [COBISS.SI-ID 
18431240]  

.h~bW!YΣ .ƭŀƴƪŀΦ ¢ŜƳŀǘƛȊŀŎƛƧŀ ƴŀǎƛƭƧŀ Ǿ ƛȊōǊŀƴƛ ǎƻŘƻōƴƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪǊŀǘƪƛ ǇǊƻȊƛΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. 
[Tiskana izd.], okt.-ŘŜŎΦ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ руΣ ǑǘΦ пΣ ǎǘǊΦ птр-487. [COBISS.SI-ID 44404834]  

.h~bW!YΣ .ƭŀƴƪŀΦ {ƭƻƳǑƪƻǾŀ ǇǊƛŘƛƎŀ ǎƪƻȊƛ ƻǇǘƛƪƻ ǇǊƛǇƻǾŜŘƴƛƘ ǇƻǎǘƻǇƪƻǾΦ ±Υ W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻ 
(ur.). ±Ŝőƴƻ ƳƭŀŘƛ IǘƛƴƧ Υ ƻō ул-ƭŜǘƴƛŎƛ Wŀƴƪŀ 2ŀǊŀΣ όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ уоύΦ aŀǊƛōƻǊΥ 
aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ нлмнΣ ǎǘǊΦ 
212-218. [COBISS.SI-ID 18944520] 

 
  

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=16836872
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=43842402
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18431240
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=44404834
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18944520
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¦2bL b!2w¢ tw95a9¢! κ /h¦w{9 {¸[[!.¦{ 

Predmet: Slogovne Ȋƴŀőƛƭƴƻǎǘƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƭƛǊƛƪŜ ƴŀ ǇǊŜƭƻƳǳ ƛȊ мфΦ Ǿ нлΦ ǎǘƻƭŜǘƧŜ 

Course title: Stylistic Characteristics of the Slovene Lyric at the end of the 19th and the 
beginning of the 20th century 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ smer 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  2. 4. 

Slovene Language and Literature   2. 4. 

 

Vrsta predmeta / Course type izbirni/selective 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

15     75  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: ǊŜŘΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ WƻȌƛŎŀ 2ŜƘ {ǘŜƎŜǊ  

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Jih ni.   None. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

1. Slogovni pluralizem v slovenski liriki na 
prelomu iz 19. v 20. stoletje.    
2. Formalizem v slovenski liriki zadnje tretjine 
мфΦ ǎǘƻƭŜǘƧŀ ƛƴ ƻōǊŀōƭƧŜƴƻǎǘ ǇŜǎƴƛǑƪŜƎŀ ǎƭƻƎŀΦ 
оΦ /ŀƴƪŀǊƧŜǾŀ ƛƴ ¿ǳǇŀƴőƛőŜǾŀ ǇǊŜƴƻǾŀ 
ǇŜǎƴƛǑƪŜƎŀ ǎƭƻƎŀ ƪƻƴŜŎ мфΦ ǎǘƻƭŜǘƧŀ ƻō ǎǘƛƪǳ z 
evropskimi literarnimi smermi in tokovi 
(dekadenco, impresionizmom, simbolizmom).  
пΦ 5ŜƪŀŘŜƴőƴŜΣ ƛƳǇǊŜǎƛƻƴƛǎǘƛőƴŜ ƛƴ 
ǎƛƳōƻƭƛǎǘƛőƴŜ ǎƭƻƎƻǾƴŜ ǇǊǾƛƴŜ Ǿ ƭƛǊƛƪƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ 

 1. Stylistic pluralism in the Slovene lyric 
between the 19th and the beginning of the 20th 
century. 
2. Formalism in the Slovene lyric in the last third 
of the 19th century and exhaustion of the poetic 
style.   
оΦ /ŀƴƪŀǊΩǎ ŀƴŘ ¿ǳǇŀƴőƛőΩǎ ǊŜƴŜǿŀƭ ƻŦ ǘƘŜ ǇƻŜǘƛŎ 
style at the end of the 19th century in contact 
with the European literary directions and 
currents (decadence, impressionism, 
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moderne.   
рΦ bŀőŜƭƻ ǎǳōƧŜƪǘƛǾƛȊƳŀ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƭƛǊƛƪƛ ƛƴ 
ƴƧŜƎƻǾŜ ǎƭŜŘƛ Ǿ ǇŜǎƴƛǑƪŜƳ ǎƭƻgu (Ivan Cankar, 
hǘƻƴ ¿ǳǇŀƴőƛőΣ 5ǊŀƎƻǘƛƴ YŜǘǘŜΣ WƻǎƛǇ aǳǊƴΣ 
/ǾŜǘƪƻ DƻƭŀǊΣ ±ƻƧŜǎƭŀǾ aƻƭŝΣ !ƭƻƧȊ DǊŀŘƴƛƪΣ 
Vida Jeraj idr.). 
 
 

symbolism).  
4. Decadence, impressionisticand symbolist 
stylistic elements in the lyric of the Slovene 
Modern. 
5. Principle of subjectivism in the Slovene lyric 
and its traces in poetic style (Ivan Cankar, Oton 
¿ǳǇŀƴőƛőΣ 5ǊŀƎƻǘƛƴ YŜǘǘŜΣ WƻǎƛǇ aǳǊƴΣ /ǾŜǘƪƻ 
DƻƭŀǊΣ ±ƻƧŜǎƭŀǾ aƻƭŝΣ !ƭƻƧȊ DǊŀŘƴƛƪΣ ±ƛŘŀ WŜǊŀƧ 
etc.). 
 

Temeljni literatura in viri / Readings: 

France Bernik, 1993: Impresionizem v slovenski liriki. V. France Bernik: ~ǘǳŘƛƧŜ ƻ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ǇƻŜȊƛƧƛ. 
Ljubljana: DZS. 99ς115.   
WƻȌƛŎŀ 2ŜƘΣ нллоΥ CƻƭƪƭƻǊƴƛ ǎǾŜǘ Ǿ ƭƛǊƛƪƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƳƻŘŜǊƴŜΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ 51. 211ς223.  
Irena Novak Popov (ur.), 2004: Antologija slovenskih pesnic 1. Ljubljana. 
Franc Zadravec, 1999: Pesnik Alojz Gradnik όмуун ҍмфстύΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ƴŀƴǎǘǾŜƴƛ ƛƴǑǘƛǘǳǘ CCΦ   
CǊŀƴŎ ½ŀŘǊŀǾŜŎΣ мфулΥ aǳǊƴƻǾŀ ƛƳǇǊŜǎƛƻƴƛǎǘƛőƴŀ ƭƛǊƛƪŀΦ ±Υ CǊŀƴŎ ½ŀŘǊŀǾŜŎΥ Elementi slovenske 
ƳƻŘŜǊƴŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ aǳǊǎƪŀ {ƻōƻǘŀΥ tƻƳǳǊǎƪŀ ȊŀƭƻȌōŀΦ фмς107. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

~ǘǳŘŜƴǘƛ ǎǇƻȊƴŀƧƻ ǎƭƻƎƻǾƴƛ ǇƭǳǊŀƭƛȊŜƳ Ǿ 
ǇŜǎƴƛǑǘǾǳ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƳƻŘŜǊƴŜΦ 
¦ǎǇƻǎƻōƛƧƻ ǎŜ Ȋŀ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧƻ ǇŜǎƴƛǑƪŜƎŀ 
besedila.  
{ǇƻȊƴŀƧƻ ǘŜƳŜƭƧƴŀ ǇŜǎƴƛǑƪŀ ōŜǎŜŘƛƭŀ ƻǎǊŜŘƴƧƛƘ 
predstavnikov moderne, njihove slogovne 
Ȋƴŀőƛƭƴƻǎǘƛ ƛƴ ŀǾǘƻǊǎƪŜ ǎǘƛƭŜΦ  

 Students get to know stylistic pluralism in 
poetry of the Slovene Modern. 
They are capable for interpretation the poetic 
text. 
They get to know fundamental poetic texts by 
representatives of Modern, their stylistic 
characteristics and author styles. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

~ǘǳŘŜƴǘƛ ǊŀȊǳƳŜƧƻ ǎƭƻƎƻǾƴƛ ǇƭǳǊŀƭƛȊŜƳ Ǿ ƭƛǊƛƪƛ 
slovenske moderne.  
Znajo interpretirati slogovne prvine v izbranih 
ǇŜǎƴƛǑƪƛƘ ōŜǎŜŘƛƭƛƘ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƳƻŘŜǊƴŜΦ   
Znajo prepoznati avtorske stile osrednjih 
predstavnikov slovenske moderne.   

 
 
 

Students understand stylistic pluralism in the 
lyric of the Slovene Modern. 
They are able to interpret stylistic elements in 
selected poetic texts of the Slovene  Modern. 
¢ƘŜȅ ŀǊŜ ŎŀǇŀōƭŜ ǘƻ ǊŜŎƻƎƴƛȊŜ ŀǳǘƘƻǊΩǎ ǎǘȅƭŜ ƻŦ 
the central representatives of the Slovene 
Modern. 

   

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Formalno-ƭƻƎƛőƴŜ ƳŜǘƻŘŜΣ ǘŜƻǊƛƧŀ ƧŜȊƛƪƻǾƴŜƎŀ 
ǎǘƛƭŀΦ .ǊŀƴƧŜ ǇŜǎƴƛǑƪƛƘ ōŜǎŜŘƛƭΣ ŘƛǎƪǳǎƛƧŀΦ 5Ŝƭƻ Ȋ 
besedilom (slogovne analize in interpretacije 
ǇŜǎƴƛǑƪƛƘ ōŜǎŜŘƛƭύΦ 
aŜǘƻŘŜ ǊŀȊƭŀƎŜΣ ŘƛǎƪǳǎƛƧŜ ƛƴ ǑǘǳŘƛƧŜ ǇǊƛƳŜǊŀΦ 

 Formal-logical method, theory of language 
style. Reading poetic texts, discussion. Work 
with text (stylistic analysis and interpretation of 
poetic texts). 
Method of explanation, discussion,  study of an 
example. 
 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 
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Pisni izpit.  
 

100 % 
 
 
 

Written examination. 
 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ 9ƪƻƭƻƎƛȊŀŎƛƧŀ ƭƛǘŜǊŀǊƴŜ ǾŜŘŜ ƛƴ ŜƪƻƪǊƛǘƛƪŀΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. [Tiskana izd.], 
apr.-ƧǳƴΦ нлмнΣ ƭŜǘƴΦ слΣ ǑǘΦ нΣ ǎǘǊΦ мфф-212. [COBISS.SI-ID 19293960] 
 
29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ wǳŘƻƭŦ aŀƛǎǘŜǊΥ ƻŘ ŀƴŀƪǊŜƻƴǘǎƪŜƎŀ Řƻ ŘƻƳƻǾƛƴǎƪŜƎŀ ƛƴ ǇƻƪǊŀƧƛƴǎƪŜƎŀ 
pesnika = Rudolf Maister: from anacreontic to patriotic and local poet. 2ŀǎΦ ȊƎƻŘΦ ƴŀǊƻŘƻǇΦ, 2011, 
letn. 82 = n. v. 47, zv. 2/3, str. 206-220. [COBISS.SI-ID 68316161] 
 
29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ aŜŘ ŀǾǘƻōƛƻƎǊŀŦƛƧƻ ƛƴ ŀǾǘƻōƛƻƎǊŀŦǎƪƻ ǇǊƻȊƻ Υ /ŀƴƪŀǊƧŜǾƻ aƻƧŜ ȌƛǾƭƧŜƴƧŜ ƛƴ 
Majcnovo Detinstvo. V: KORON, Alenka (ur.), LEBEN, Andrej (ur.). Avtobiografski diskurz : teorija in 
ǇǊŀƪǎŀ ŀǾǘƻōƛƻƎǊŀŦƛƧŜ Ǿ ƭƛǘŜǊŀǊƴƛ ǾŜŘƛΣ ƘǳƳŀƴƛǎǘƛƪƛ ƛƴ ŘǊǳȌōƻǎlovju, (Studia litteraria). Ljubljana: 
½ŀƭƻȌōŀ ½w/Σ ½w/ {!½¦Σ нлммΣ ǎǘǊΦ нор-246. [COBISS.SI-ID 18550792] 
 
29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ 9ƪǎǇǊŜǎƛƻƴƛǎǘƛőƴŀ ǎǘƛƭƴŀ ǇŀǊŀŘƛƎƳŀ Ǿ ƪǊŀǘƪƛ ǇǊƛǇƻǾŜŘƴƛ ǇǊƻȊƛ мфмп-1923, 
όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ сфύΦ aŀǊƛōƻǊΥ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ 
ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ нлмлΦ ннм ǎǘǊΦ L{.b фту-961-6656-46-7. [COBISS.SI-ID 
65327105] 
 
29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ [ƛǘŜǊŀǊƴƛ ŜƪǎǇǊŜǎƛƻƴƛȊŜƳΣ ƳŜŘƳŜŘƛŀƭƴƻǎǘ ƛƴ ŀōǎǘǊŀƪǘƴƻǎǘΦ ±Υ W9{9b~9YΣ 
Marko (ur.). ±Ŝőƴƻ ƳƭŀŘƛ Itinj : ob 80-ƭŜǘƴƛŎƛ Wŀƴƪŀ 2ŀǊŀΣ όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ уоύΦ 
aŀǊƛōƻǊΥ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ 
2012, str. 175-186. [COBISS.SI-ID 18933256] 
 
29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ 9ƪƻƭƻǑƪƻ ǳǎƳŜǊƧŜƴŀ ƭƛǘŜǊŀǊƴŀ ǾŜŘŀ ƛƴ tǊŜȌƛƘƻǾŜ ǎŀƳƻǊŀǎǘƴƛǑƪŜ ƴƻǾŜƭŜΦ ±Υ 
BOROVNIK, Silvija (ur.). ώbƻǾƛ ǇƻƎƭŜŘƛ ƴŀ tǊŜȌƛƘƻǾŜƎŀ ±ƻǊŀƴŎŀϐΣ όWŜȊƛƪ ƛƴ ǎƭƻǾǎǘǾƻΣ ƭŜǘƴΦ ррΣ ǑǘΦ оκпύΦ 
[ƧǳōƭƧŀƴŀΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ нлмлΣ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ ррΣ ǑǘΦ оκпΣ ǎǘǊΦ ро-62. [COBISS.SI-ID 
18423816] 
 
29I {¢9D9wΣ WƻȌƛŎŀΦ ±ǎǘƻǇ LǾŀƴŀ 5ƻǊƴƛƪŀ Ǿ ŜƪǎǇǊŜǎƛƻƴƛǎǘƛőƴƻ ǇŀǊŀŘƛƎƳƻΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. 
[Tiskana izd.], jul.-ǎŜǇΦ нллфΣ ƭŜǘƴΦ ртΣ ǑǘΦ оΣ ǎǘǊΦ ώпоуϐ-450. [COBISS.SI-ID 40409698] 
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Predmet: {ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌƴƛ ƧŜȊƛƪ м 

Course title: Slovene Literary Language 1 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  1. 1. 

Slovene Language and Literature   1. 1. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30     60  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: izred. profΦ ŘǊΦ aƛǊŀ YǊŀƧƴŎ LǾƛő 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Pogoj za pristop k izpitu je 80-% prisotnost pri 
predavanjih. 
 

 Exam requirements include an attendance rate 
of 80% of lectures. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

ï Slovenski jezik, jezikovna zvrstnost 
glede na ilokucijsko namero. 

ï 5ǊǳȌōŜƴƻǎǘƴŜ ƛƴ ǇǊŜƴƻǎƴƛǑƪŜ ȊǾǊǎǘƛΦ 
ï ±ǇǊŀǑŀƴƧŜ ƴƻǊƳŜ ƎƭŜŘŜ ƴŀ ǊŀȊƭƛőƴŜ 

jezikove zvrsti. 
ï bƻǊƳŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ ƴŀ 

glasoslovni in pravopisni ravni. 
ï Osnove ortoepije, ki so povezane tudi z 

ortografijo. 

 ς Slovene language and linguistic varieties 
of language regarding to the illocutional 
intent. 

ς Social and media types.  
ς Question of norm regarding different 

linguistic varieties. 
ς Norm of the Slovene literary language 

on phonological and orthographical 
level. 
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ï tƻǎŜōƴŜ ƛȊƎƻǾƻǊƴŜ ǘŜȌŀǾŜ ǇǊƛ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪƛƘ ƪƴƧƛȌƴƛƘ ǎŀƳƻƎƭŀǎƴƛƪƛƘ ƛƴ 
soglasnikih. 

ï Posebne glasovne zveze. 
ï Pisna jezikovna norma. 
ï ¢ŜȌƧŀ ƳŜǎǘŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ǇǊŀǾƻǇƛǎŀΦ 
ï wŜǑŜǾŀƴƧŜ ǇǊŀƪǘƛőƴƛƘ ǇǊƛƳŜǊƻǾ ƳŜŘ 

rabo in normo. 

ς Special pronunciation troubles regarding 
Slovene literary vowels and consonants. 

ς Specific phonetic connections. 
ς Written language norm. 
ς The more difficult places in the Slovene 

orthography. 
ς Solving practical examples between 

usage and norm. 

Temeljni literatura in viri / Readings: 

ï 5Φ 5ǳƪƛő, 2010: Razvoj koncepta funkcijske zvrstnosti v slovenskem jezikoslovju. {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ 
revija 58/3. 311ς334. 

ï ±Φ aƛƪƻƭƛő, 2009: Specializirani jezikovni korpusi in funkcijska zvrstnost. Infrastruktura 
ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŜ ƛƴ ǎƭƻǾŜƴƛǎǘƛƪŜ. Ur. Marko Stabej. Simpozij Obdobja 28. Oddelek za 
ǎƭƻǾŜƴƛǎǘƛƪƻΣ /ŜƴǘŜǊ Ȋŀ ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴƻ ƪƻǘ ŘǊǳƎƛκǘǳƧƛ ƧŜȊƛƪΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ƴŀƴǎǘǾŜƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ 
Filozofske fakultete. 257ς263. 

ï A. SkubicΣ мффпκмффрΥ YƭŀǎƛŦƛƪŀŎƛƧŀ ŦǳƴƪŎƛƧǎƪŜ ȊǾǊǎǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ǇǊŀƎƳŀǘƛőƴŀ ŘŜŦƛƴƛŎƛƧŀ Ŧǳƴkcije. 
JiS 40/5. мррҍмсуΦ 

ï Slovenski pravopisΣ нллоΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ŀƭƻȌōŀ ½w/ {!½¦Φ ¦ǎǘǊŜȊƴŀ ǇƻƎƭŀǾƧŀΦ 
ï WΦ ¢ƻǇƻǊƛǑƛőΣ нллпΥ Slovenska slovnicaΦ aŀǊƛōƻǊΥ ½ŀƭƻȌōŀ hōȊƻǊƧŀΦ tƻƎƭŀǾƧŜ Glasoslovje. 

 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

~ǘǳŘŜƴǘƛ ǘŜƻǊŜǘǎƪƻ ƛƴ ǇǊŀƪǘƛőƴƻ ǎǇƻȊƴŀƧƻ 
glasovno in pisno podobo jezika. Usvojijo 
ǇǊŀǾƻǊŜőƴƻ ƛƴ ǇǊŀǾƻǇƛǎƴƻ ƴƻǊƳƻ όǇǊŀǾƛƭŀύ ƛƴ Ƨǳ 
ŦǳƴƪŎƛƻƴŀƭƴƻ ƻōǾƭŀŘŀƧƻΦ {ƭǳǑƴƛ ƛƴ ŀǊǘƛƪǳƭŀŎƛƧǎƪƛ 
ǇƻƧŀǾƴƻǎǘƛ ŘƻƭƻőŀƧƻ ǾƛŘƴƻ όȊŀǇƛǎƻǾŀƴƧŜύΤ 
ȊŀǇƛǎŀƴƛ ǇƻƧŀǾƴƻǎǘƛ ŘƻƭƻőŀƧƻ ƎƭŀǎƻǾƴƻ όƎƻǾƻǊύ. 

 Theoretically and in practically get to know 
vocal and written image of the language. They 
adopt the norms of correct speech and 
orthography (rules) and are functionally 
proficient. They determine the visual (written) 
to the audio and articulation phenomena; they 
determine the vocal (speech) to the written 
phenomena. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Poglobljeno znanje in razumevanje pravopisne 
ƛƴ ǇǊŀǾƻǊŜőƴŜ ƴƻǊƳŀǘƛǾƴƻǎǘƛΦ LȊƻōƭƛƪƻǾŀƴŀ 
predstava o razmerju glas ς pisno znamenje. 
Aplikacija znanja in sposobnosti v stvarne 
ǎǇƻǊŀȊǳƳŜǾŀƭƴŜ ǇƻƭƻȌŀƧŜΦ 

 
 
 

Knowledge and understanding: 
In depth knowledge and understanding of the 
orthographic and correct speech normativity.  
Well defined image of the relation between 
sound - its written form. Application of 
knowledge and abilities in the actual 
communication positions. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
ï {Ǉƻǎƻōƴƻǎǘ ǎƭǳǑƴŜƎŀ ǊŀȊƭƛƪƻǾŀƴƧŀ ƛƴ 
ƛȊƎƻǾŀǊƧŀǾŜ ƎƭŀǎƻǾ ƛŘǊΦ ŦƻƴŜǘƛőƴƛƘ 
pojavov. 

ï Pripravljenost na nenehno strokovno 
izpopolnjevanje. 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
ï Ability of audio differentiation and 

pronunciation of sounds etc. phonetic 
phenomena. 

ï Readiness for permanent professional 
advancement. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 
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Predstavitev vsebine ob spodbujanju 
ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ ƪ ǇǊƻōƭŜƳǎƪŜƳǳ ǇǊƛǎǘƻǇǳ ƛƴ 
ǇǊŀƪǘƛőƴŜƳǳ ǊŜǑŜǾŀƴƧǳ ƴŀőǊǘƻǾŀƴƛƘ ǎǇŜŎƛŦƛőƴƛƘ 
ǾǎŜōƛƴΦ aŜǘƻŘŜ ǎƭǳǑƴŜ ƛƴ ŀǊǘƛƪǳƭŀŎƛƧǎƪŜ 
ŦƻƴŜǘƛƪŜΦ {ǇƻŘōǳƧŀƴƧŜ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ Ȋŀ ŀƪǘƛǾƴƻ 
ǎƻǳǎǘǾŀǊƧŀƴƧŜ ƛƴ ǾƪƭƧǳőŜǾŀƴƧŜ Ǿ poglobljene 
ǾǎŜōƛƴŜ ǘŜǊ ƪǊƛǘƛőƴƻ ǇǊŜǎƻƧƻΦ Metoda diskusije, 
razlaganja, prikazovanja. 

 Lectures include stimulation of students for 
various problem approaches and problem 
solving of specific planned tasks. Methods of 
audio and articulation phonetics. Students are 
stimulated for active participation, creation and 
inclusion into detailed content and critical 
judgment. Method discussion, explanation, 
presentation. 
 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Pisni izpit. 100 % Written examination. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

Yw!Wb/ L±L2Σ aƛǊŀΦ Yŀƪƻ ƴŀǘŀƴőƴŀ ƧŜ ƭŀƘƪƻ ǘǊŀƴǎƪǊƛǇŎƛƧŀΦ Slavia CentralisΣ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ оΣ ǑǘΦ нΣ ǎǘǊΦ 
159-173. [COBISS.SI-ID 17905672] 
 
Yw!Wb/ L±L2Σ aƛǊŀΦ WŜȊƛƪƻǾƴƻ-ǾŜŘŜƴƧǎƪƛ ǾȊƻǊŎƛ ƻǇǊŀǾƛőŜǾŀƴƧŀ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴƛΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. 
[Tiskana izd.], jan.-ƳŀǊΦ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ руΣ ǑǘΦ мΣ ǎǘǊΦ ώмооϐ-147. [COBISS.SI-ID 17504264] 

 
Yw!Wb/ L±L2Σ aƛǊŀΦ WŀƴǑŜǾŜ ƛƴ tŀƘƻǊƧŜǾŜ ǇǊŜǇǊƛőŜǾŀƭƴŜ ǎǘǊŀǘŜƎƛƧŜ ƴŀ ȊŀŘƴƧƛƘ ǇŀǊƭŀƳŜƴǘŀǊƴƛƘ 
volitvah. {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀΦ ώ¢ƛǎƪŀƴŀ ƛȊŘΦϐΣ ƧŀƴΦκƳŀǊΦ нлммΣ ƭŜǘƴΦ рфΣ ǑǘΦ мΣ ǎǘǊΦ ώн1]-35. [COBISS.SI-ID 
18321160] 
 
Yw!Wb/ L±L2Σ aƛǊŀΦ .ŜǎŜŘƛƭƴŜ Ȋƴŀőƛƭƴƻǎǘƛ ƧŀǾƴŜ ƎƻǾƻǊƧŜƴŜ ōŜǎŜŘŜ Υ ƴŀ ƎǊŀŘƛǾǳ ǎŜƧ ƳŀǊƛōƻǊǎƪŜƎŀ 
Mestnega svetaΣ ό½ƻǊŀΣ орύΦ aŀǊƛōƻǊΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻΣ нллрΦ оро ǎǘǊΦΣ ǘŀōŜƭŜΦ L{.b фсм-6320-
29-7. [COBISS.SI-ID 55489793] 
 
Yw!Wb/ L±L2Σ aƛǊŀ. Razgovor kot vrsta komunikacijskega stikaΣ ό½ƻǊŀΣ соύΣ όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ 
ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀύΦ aŀǊƛōƻǊΥ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ нллфΦ олс ǎǘǊΦ L{.b фту-961-6656-38-2. [COBISS.SI-ID 63804929] 
 

 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=17905672
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=17504264
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18321160
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=55489793
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=63804929
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Predmet: {ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌƴƛ ƧŜȊƛƪ н 

Course title: Slovene Literary Language 2 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ   2. 3. 

Slovene Language and Literature    2. 3. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30 15    45  3  

 

Nosilec predmeta / Lecturer: doc. dr. Melita Zemljak Jontes 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

~ǘǳŘŜƴǘ ƳƻǊŀ ǇƻȊƴŀǘƛ ƻǎƴƻǾƴŜ ǇƻƧƳŜ 
ƧŜȊƛƪƻǎƭƻǾƧŀ ƛƴ ǎƛǎǘŜƳŀǘƛőƴƻǎǘ ƧŜȊƛƪƻǾƴƛƘ ǊŀǾƴƛƴΦ 
Pogoji za pristop k izpitu: opravljena 
seminarska naloga in 75-odstotna prisotnost v 
seminarju. 

 Student must know fundamental concepts of 
linguistics and system character of language 
levels. 
Exam requirements include: seminar paper and 
an attendance rate of 75% of seminar. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 
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Oblikoslovje ς ǎǇƭƻǑƴƻΣ ǳƳŜǎǘƛǘŜǾ Ǿ ƧŜȊƛƪƻǾƴƛ 
sistem. 
Besedne vrste ς pregled po posameznih 
besednih vrstah. 
Morfematika ς pojem morfema, pomen 
ǎƭƻǾƴƛőƴƛƘ ƳƻǊŦŜƳƻǾΦ 
Oblikoslovne kategorije. 
Oblikoslovna paradigmatika 
(oblikospreminjevalni in oblikotvorni vzorci). 
.ŜǎŜŘƴŜ ǾǊǎǘŜ Ǿ ǊŀȊƳŜǊƧǳ Řƻ ǎǘŀǾőƴƛƘ őƭŜƴƻǾΦ 
Stilistika oblikoslovnih prvin. 

 Morphology ς general, placement into the 
language system, 
Word classes, ς overview according to 
particular word classes. 
Morphematic ς concept of 
morpheme,meaning of grammatical 
morphemes. 
Morphological categories. 
Morphological paradigmatic (morphological 
and verb form patterns). 
Word classes in relation to sentence elements. 
Stylistic of morphological elements. 

Temeljni literatura in viri / Readings: 

Slovenski pravopis. Ljubljana: ZRC SAZU, 87ς108. 
WƻȌŜ ¢hthwL~L2Σ нлллΥ Slovenska slovnicaΦ aŀǊƛōƻǊΥ ½ŀƭƻȌōŀ hōȊƻǊƧŀΦ норς462. 
WƻȌŜ ¢hthwL~L2Σ нллоΥ Oblikoslovne razpraveΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ŀƭƻȌōŀ ½w/ {!½¦Φ 
WƻȌŜ ¢hthwL~L2Σ мффнΥ Enciklopedija slovenskega jezikaΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ /ŀƴƪŀǊƧŜǾŀ ȊŀƭƻȌōŀΦ 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

~ǘǳŘŜƴǘƧŜ ǎŜ ǎŜȊƴŀƴƛƧƻ Ȋ ƻōƭƛƪƻǎƭƻǾƧŜƳ ƪƻǘ Ŝƴƻ 
izmed jezikovnih ravnin in z njeno umestitvijo v 
jezikovni sistem. Spoznajo sistemsko urejenost 
jezika po posameznih besednih vrstah in 
ƴƧƛƘƻǾƻ ǊŀȊƳŜǊƧŜ Řƻ ǎǘŀǾőƴƛƘ őƭŜƴƻǾΦ ¦ǎǾƻƧƛƧƻ 
pojem morfema in njegove povezave z 
ƻōƭƛƪƻǎƭƻǾƴƻ ǇŀǊŀŘƛƎƳŀǘƛƪƻΦ~ǘǳŘŜƴǘƧŜ ǎƻ Ǿ 
ƻƪǾƛǊǳ ǎŜƳƛƴŀǊƧŜǾ ȊƳƻȌƴƛ predstaviti 
ǘŜƻǊŜǘƛőƴƻ ƻōƭƛƪƻǎƭƻǾƴƻ ǇǊƻōƭŜƳŀǘƛƪƻ ƴŀ 
ǇǊŀƪǘƛőƴƛƘ ǇǊƛƳŜǊƛƘΦ 

 Students get acquainted with morphology as 
one among linguistic levels and with its 
placement into language system. They get to 
know system order of the language according to 
particular word classes and their relation to 
sentence elements. They adopt concept of 
morpheme and its connectedness to 
morphological paradigmatic. Within seminar 
students are able to present theoretic-
morphological problematic on practical case. 

 
Predvideni ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
~ǘǳŘŜƴǘƧŜ ǇƻȊƴŀƧƻ ƻōƭƛƪƻǎƭƻǾƴƻ ǊŀǾƴƛƴƻ ƪƻǘ ŘŜƭ 
ǎǇƭƻǑƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪƻǾƴŜƎŀ ǳǎǘǊƻƧŀΦ tƻȊƴŀƧƻ 
sistemsko urejenost in paradigmatiko 
ǇƻǎŀƳŜȊƴƛƘ ōŜǎŜŘƴƛƘ ǾǊǎǘ ǾƪƭƧǳőƴƻ Ȋ ƴƧƛƘƻǾƻ 
morfemsko strukturo in povezavo s 
ǎƪƭŀŘŜƴƧǎƪƻ ǊŀǾƴƛƴƻΦ wŀȊǳƳŜƧƻ ǎǘƛƭƛǎǘƛőƴŜ 
razlike oblikoslovnih prvin ter jih znajo 
ǳǇƻǊŀōƛǘƛ Ǿ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ ƛȊǊŀȊƴƛƘ ǇƻƭƻȌŀƧƛƘΦ 
~ǘǳŘŜƴǘƧŜ ǎƻ ƴŀ ǇǊŀƪǘƛőƴŜƳ ǇǊƛƳŜǊǳ 
oblikoslovne analize besedila sposobni 
prikazati obvladovanje usvojenega znanja. 
 

 
 
 

Knowledge and Understanding: 
Students are acquainted with morphological 
level as a part of general linguistic system. They 
know system structure and paradigmatic of 
particular word classes including their  
morphemic structure and connection to the 
syntax level. They understand stylistic 
differences of the morphemic elements and are 
able to use them in various expression 
positions. Students are capable to present the 
obtained knowledge on practical morphological 
text analysis. 
 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
Usvojitev znanja oblikoslovnih kategorij, 
besednih vrst, njihove morfemske strukture ter 
povezave oblikoslovne ravnine s skladenjsko je 
nujno za razumevanje in usvajanje skladenjskih 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
Obtaining knowledge about morphological 
categories, word classes, their morphemic 
structure and connected morphological levels 
with syntax is necessary for understanding and 
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zakonitosti slovenskega ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀΦ adopting syntax laws of the Slovene literary 
language. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Frontalno delo, skupinsko delo, individualno 
ŘŜƭƻΣ ŘŜƭƻ Ǿ ǎǇƭŜǘƴƛ ǳőƛƭƴƛŎƛΦ 
aŜǘƻŘŜ ǊŜŦŜǊŀǘŀΣ ǊŀȊƭŀƎŜΣ ŘƛǎƪǳǎƛƧŜ ƛƴ ǑǘǳŘƛƧŜ 
primera, prikazovanja. 

 Frontal work, group work, individual work, work 
in ICT classroom. 
Method of report, explanation, presentation, 
discussion, study of an example. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Aktivno sodelovanje v seminarju (75% 
prisotnost v seminarju je obvezna). 
Seminarska naloga (opravljena 
seminarska naloga je pogoj za pristop k 
izpitu). 
Pisni izpit (opravljen pisni izpit je pogoj 
za pristop k ustnemu izpitu). 
 
Ustni izpit. 

10 % 
 
 
30 % 
 
30 % 
 
 
30 % 

Active participation in seminar 
(obligatory presence 75 %). 
Seminar paper (seminar paper is 
necessary to do examination). 
 
Written examination (passed written 
examination is necessary to do oral 
examination). 
Oral examination. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

½9a[W!Y Whb¢9{Σ aŜƭƛǘŀΦ bŀǊŜőƴŜ Ȋƴŀőƛƭƴƻǎǘƛ Ǿ ƛȊōǊŀƴƛƘ ōŜǎŜŘƛƭƛƘ .ƻȌƛŘŀǊƧŀ wŀƛőŀΦ 2ŀǎΦ ȊƎƻŘΦ 
narodop.Σ нллуΣ ƭŜǘƴΦ тф Ґ ƴΦǾΦ ппΣ ǑǘΦ мκнΣ ǎǘǊΦ мтф-205. [COBISS.SI-ID 16132872]  

ZEMLJAK JONTES, Melita. Jurij Dalmatin - ƎƻǾƻǊŜŎ ƛƴ ǇƛǎŜŎ όǘǳŘƛύ ǇƻǎŀǾǎƪŜƎŀ ƴŀǊŜőƧŀΦ Stati inu 
obstatiΣ нлммΣ ώ~ǘΦϐ моκмпΣ ǎǘǊΦ ул-97. [COBISS.SI-ID 18769928]  

ZEMLJAK JONTES, MelitaΦ ¢ǊŀƧŀƴƧŜ ƎƭŀǎƻǾ ǑǘŀƧŜǊǎƪŜƎŀ ȊŀōǳƪƻǾǑƪŜƎŀ ƎƻǾƻǊŀ Υ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘŀƭƴƻ-
ǎƭǳǑƴŀ ŀƴŀƭƛȊŀΣ ό½ōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ ǑǘΦ олύΦ aŀǊƛōƻǊΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻΣ нллпΦ опо ǎǘǊΦΣ ƛƭǳǎǘǊΦ L{.b фсм-
6320-24-6. [COBISS.SI-ID 53888001]  
 
29wb9[L2 Ywh~9[WΣ !ƭŜƴƪŀΣ t!IhwΣ 5ŀǑŀΣ ½9a[W!Y Whb¢9{Σ aŜƭƛǘŀΦ !ŘŀƳ .ƻƘƻǊƛőΣ WǳǊƛƧ 5ŀƭƳŀǘƛƴ 
ƛƴ YǊǑƪƻ Ґ ώ!ŘŀƳ .ƻƘƻǊƛőΣ WǳǊƛƧ 5ŀƭƳŀǘƛƴ ŀƴŘ YǊǑƪƻΣ ό½ōƛǊƪŀ Y ƳŜǎǘǳ YΦΣ ǑǘΦ пύΦ YǊǑƪƻΥ ±ŀƭǾŀǎƻǊƧŜǾ 
raziskovalni center: = Valvasor's Research Centre, 2006. 99 str., ilustr. ISBN 961-91303-3-2. 
[COBISS.SI-ID 226772480]  

 
  

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=16132872
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18769928
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=53888001
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=226772480
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Predmet: {ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌƴƛ ƧŜȊƛƪ о 

Course title: Slovene Literary Language 3 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ stopnja 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  2. 4. 

Slovene Language and Literature   2. 4. 

 

Vrsta predmeta / Course type: obvezni/obligatory 

Univerzitetna koda predmeta / University subject code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
Labor work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30 15    45  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: izred. profΦ ŘǊΦ aƛǊŀ YǊŀƧƴŎ LǾƛő 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lecture: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Pogoj za pristop k izpitu je 80-% prisotnost pri 
kontaktnih urah in opravljena seminarska 
naloga. 
 

 Exam requirements include: seminar paper and 
an attendance rate of 80% of all sessions 
(lectures, seminars). 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

- .ŜǎŜŘƛƭƴƻ ǎǇƻǊƻőƛƭƻ ǾǎΦ ǳōŜǎŜŘƛǘŜǾ ǾǎΦ 
diskurz. 

- Soveznost kot merilo teksema. 
- YƻƳǳƴƛƪŀŎƛƧǎƪŀ ŘŜƧŀƴƧŀ ƛƴ ƛȊǊŀȌŀƴƧŜ 
ǘǾƻǊőŜǾŜ ƴŀƳŜǊŜΦ 

- YƻƴǘŜƪǎǘ ƻȊΦ ƻƪƻƭƛǑőƛƴŜΦ 
- Zgradba besedila v odvisnost od 
ǎǇƻǊƻőŀƴƧǎƪŜƎŀ ǇƻƭƻȌŀƧŀΦ 

- Teorija govornih dejanj po Austinu, 

 - Textual communication vs. text 
formation vs. discourse. 

- Cohesion and coherence as a measures 
of texeme. 

- Communication acts expression of 
ŀǳǘƻǊΩǎ ƛƴǘŜƴǘΦ 

- Kontext. 
- Text structure in dependence of 

communication position.  
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{ŜŀǊƭǳ ƛƴ Yǳƴǎǘ DƴŀƳǳǑΦ 
- ±ŜőŦǳƴƪŎƛƧǎƪƻǎǘ ƎƻǾƻǊƴƛƘ ŘŜƧŀƴƧΦ 
- YƻƳǳƴƛƪŀŎƛƧǎƪŀ ƴŀőŜƭŀΦ 

Besedilna zvrstnost. 

- Speech act theory according to  Austin, 
{ŜŀǊƭŜΣ Yǳƴǎǘ DƴŀƳǳǑΦ 

- Multifunctionality of speech and 
communincational acts. 

- Principles of communicantion. 
             Text types. 

 
Temeljni literatura in viri / Readings: 

- R. A. Beaugrande, U. Dressler, 1992: Uvod v besediloslovje. Ljubljana: Park. Ustrezna 
poglavja.  

- aΦ YǊŀƧƴŎ LǾƛőΣ нллуΥ tƻǎƪǳǎ ƧŜȊƛƪƻǾƴƻǇǊŀƎƳŀǘƛőƴŜ ƛƴ ǎƻŎƛƻƭƛƴƎǾƛǎǘƛőƴŜ ŀƴŀƭƛȊŜ 
.ƻǊƻǾƴƧŀƪƻǾƛƘ ±ŜƭƛƪŜƎŀ ƪŀǘŜƪƛȊƳǳǎŀ ƛƴ 5ǸƘƻǾƴŜ ƘǊłƴŜ Ǿ ǇǊƛƳŜǊƧŀǾƛ ǎ ǎƻŘƻōƴƛƳƛ ǇǊƛǊƻőƴƛƪƛ 
Ȋŀ ǾŜǊƻǳƪΦ ±Υ W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻ όǳǊΦύΦ ¿ƛǾƭƧŜƴƧŜ ƛƴ ŘŜƭƻ WƻȌŜŦŀ .ƻǊƻǾƴƧŀƪŀ, (Zora, 55). 
MarƛōƻǊΥ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ hŘŘŜƭŜƪ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ нллуΣ ǎǘǊΦ нму-
231.  

- aΦ YǊŀƧƴŎ LǾƛőΣ нлмлΦ tǊƛǇƻǾŜŘƻǾŀƴƧŜ ƛƴ ƻǇƛǎƻǾŀƴƧŜ Ǿ ǾǊǘŎǳΦ ±Υ DhwL¦tΣ Wŀƴŀ όǳǊΦύΦ Vrtec od 
ǾőŜǊŀƧ Řƻ ŘŀƴŜǎ Ȋŀ ƧǳǘǊƛ Υ ǎǘǊƻƪƻǾƴŀ ƳƻƴƻƎǊŀŦƛƧŀΦ ½ǊŜőŜΥ ±ǊǘŜŎΣ нлмлΣ str. 76-86.  

- hΦ  Yǳƴǎǘ DƴŀƳǳǑΣ мфумΥ Pomenska podstava povediΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ tŜŘŀƎƻǑƪƛ ƛƴǑǘƛǘǳǘΦ  
- aΦ {ƳƻƭŜƧΣ нллпΥ 2ƭŜƴƪƛ ƪƻǘ ōŜǎŜŘƛƭƴƛ ǇƻǾŜȊƻǾŀƭŎƛΦ JiS 49. 45ς57. 
- !Φ ¿ŜƭŜΣ нллуΥ Osnove skladnje. Ljubljana. Str. 47ς.   

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

tǊƛŘƻōƛǘƛ ȊƴŀƴƧŜ ƻ ǘŜƳŜƭƧƴƛƘ ȊƴŀőƛƭƴƻǎǘƛƘ ƛƴ 
lastnostih besedil. Samostojno interpretirati 
izbrana besedila. 

 To acquire knowledge about fundamental 
characteristics of texts. Independently interpret 
selected texts. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ rezultati: 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Poglobljeno znanje in razumevanje 
besediloslovja. 
Pridobivanje znanja o funkcioniranju jezikovnih 
in parajezikovnih prvin na nivoju besedila. 
½ƳƻȌƴƻǎǘ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧŜ ōŜǎŜŘƛƭΦ 

 
 
 

In depth knowledge and understanding of 
lexicology. 
Acquiring knowledge about functioning of 
linguistic and para-linguistic elements at the 
text level. 

Capability of interpreting texts. 
tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 

- Sposobnost samostojnega in 
argumentiranega analiziranja besedil. 

- Pripravljenost na nenehno strokovno 
izpopolnjevanje. 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
- Capability of independent and argued 

text analysis. 
- Preparedness for constant professional 

improvement. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Predstavitev vsebine ob spodbujanju 
ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ ƪ ǇǊƻōƭŜƳǎƪŜƳǳ ǇǊƛǎǘƻǇǳ ƛƴ 
ǊŜǑŜǾŀƴƧǳ ƴŀőǊǘƻǾŀƴƛƘ ǎǇŜŎƛŦƛőƴƛƘ ǇǊƻōƭŜƳƻǾΦ 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧŀ ōŜǎŜŘƛƭΦ {ǇƻŘōǳƧŀƴƧŜ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ 
Ȋŀ ŀƪǘƛǾƴƻ ǎƻǳǎǘǾŀǊƧŀƴƧŜ ƛƴ ǾƪƭƧǳőŜǾŀƴƧŜ Ǿ 
ǇƻƎƭƻōƭƧŜƴŜ ǾǎŜōƛƴŜ ǘŜǊ ƪǊƛǘƛőƴƻ ǇǊŜǎƻƧƻΦ 
aŜǘƻŘŜ ǊŜŦŜǊŀǘŀΣ ǊŀȊƭŀƎŜΣ ŘƛǎƪǳǎƛƧŜ ƛƴ ǑǘǳŘƛƧŜ 
ǇǊƛƳŜǊŀΣ ǊŀȊǇǊŀǾŀΣ ǾƛƘŀǊƧŜƴƧŀ ƳƻȌƎŀƴƻǾΦ 

 Lectures include stimulation of students for 
various problem approaches and problem 
solving of specific planned tasks. Students are 
stimulated for active participation, creation and 
inclusion into detailed content and critical 
judgment. 
Method of report, explanation, interpretation, 
discussion, debate, study of an exampl 
and  brainstorming. 
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bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Aktivno sodelovanje pri PR in SE 
Seminarska naloga. 
Pisni izpit. 

10 % 
20 % 
70 % 
 

Active participation in lectures and 
seminar. 
Seminar paper. 
Written examination. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

Yw!Wb/ L±L2Σ aƛǊŀΦ WŜȊƛƪƻǾƴƻ-ǾŜŘŜƴƧǎƪƛ ǾȊƻǊŎƛ ƻǇǊŀǾƛőŜǾŀƴƧŀ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴƛΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. 
[Tiskana izd.], jan.-ƳŀǊΦ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ руΣ ǑǘΦ мΣ ǎǘǊΦ ώмооϐ-147. [COBISS.SI-ID 17504264]  

Yw!Wb/ L±L2Σ aƛǊŀΦ tƻǎƪǳǎ ƧŜȊƛƪƻǾƴƻǇǊŀƎƳŀǘƛőƴŜ ƛƴ ǎƻŎƛƻƭƛƴƎǾƛǎǘƛőƴŜ ŀƴŀƭƛȊŜ .ƻǊƻǾƴƧŀƪƻǾƛƘ 
±ŜƭƛƪŜƎŀ ƪŀǘŜƪƛȊƳǳǎŀ ƛƴ 5ǸƘƻǾƴŜ ƘǊłƴŜ Ǿ ǇǊƛƳŜǊƧŀǾƛ ǎ ǎƻŘƻōƴƛƳƛ ǇǊƛǊƻőƴƛƪƛ Ȋŀ ǾŜǊƻǳƪΦ ±Υ 
W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻ όǳǊΦύΦ ¿ƛǾƭƧŜƴƧŜ ƛƴ ŘŜƭƻ WƻȌŜŦŀ .ƻǊƻǾƴƧŀƪŀ, (Zora, 55). Maribor: Filozofska 
ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ hŘŘŜƭŜƪ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ нллуΣ ǎǘǊΦ нму-231. [COBISS.SI-ID 16130568]  

Yw!Wb/ L±L2Σ aƛǊŀΦ WŜȊƛƪƻǾƴƻǇǊŀƎƳŀǘƛőƴŜ ŀƴŀƭƛȊŜ Ǿ ǎƭƻǾŜƴƛǎǘƛƪƛΦ ±Υ DhwW!b/Σ ±ƻƧƪƻ όǳǊΦύΣ ¿9[9Σ 
Andreja (ur.). Izzivi sodobnega jezikoslovjaΣ ό½ōƛǊƪŀ wŀȊǇǊŀǾŜ CCύΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ƴŀƴǎǘǾŜƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ 
Filozofske fakultete, 2010, str. 121-135. [COBISS.SI-ID 18192648 
 
Yw!Wb/ L±L2Σ aƛǊŀ. Razgovor kot vrsta komunikacijskega stikaΣ ό½ƻǊŀΣ соύΣ όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ 
zbirka Zora). Maribor: Filozofska fakulteta, Mednarodƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ нллфΦ олс ǎǘǊΦ L{.b фту-961-6656-38-2. [COBISS.SI-ID 63804929] 
 

 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=17504264
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=16130568
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18192648
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=63804929
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Predmet: {ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌƴƛ ƧŜȊƛƪ п 

Course title: Slovene Literary Language 4 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  3. 5. 

Slovene Language and Literature   3. 5. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30 15    45   3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: ǊŜŘΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ LǊŜƴŀ {ǘǊŀƳƭƧƛő .ǊŜȊƴƛƪ 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Opravljena seminarska naloga in 80-odstotna 
ǳŘŜƭŜȌōŀ ǇǊƛ ǇǊŜŘŀǾŀƴƧƛƘ ƛƴ ǎŜƳƛƴŀǊƧƛƘΦ 
 

 Seminar paper and an attendance of 80% of all 
sessions (classes, seminars). 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

1 Opredelitev skladnje v sistemu 
jezikovnega opisa. 

2 Predmet raziskovanja. 
3 Skladnja: 

¶ besednih zvez: podrednih, prirednih, 
ǇǊƛǎǘŀǾőƴƛƘΣ 

¶ ǎǘŀǾƪŀΥ ǘƛǇƻƭƻƎƛƧŀ ǎǘŀǾƪƻǾ ƛƴ ǎǘŀǾőƴƛ őƭŜƴƛΣ 

¶ povedi:  
o ŜƴƻǎǘŀǾőƴŜΣ ǇŀǎǘŀǾőƴŜΣ 

 ς Definition of syntax within the system of 
linguistic description 

ς Subject of research. 
ς Syntax: 
ς of phrases: subordinate, coordinate, 

appended clause, 
ς sentence: sentence typology, sentence 

element, 
ς sentences:  
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o ǾŜőǎǘŀǾőƴŜΥ ǇǊƛ-, pod- in soredne. 
4 tǊŜƴŜǎŜƴƛ ŀƭƛ ǇƻǊƻőŀƴƛ ƎƻǾƻǊΦ 
5 Upovedovanje. 
6 .ŜǎŜŘƴƛ ƛƴ ǎǘŀǾőƴƛ ǊŜŘΦ 

Skladnja govorjenih besedil. 

o simple sentence, minor 
sentence, 

o complex sentence: coordination, 
subordinate, parataxis. 

ς Indirect speech or reported speech. 
ς Sentence formation. 
ς Word and sentence order 
ς Syntax of spoken words. 

Temeljni literatura in viri / Readings: 

Simona Kranjc, 1996/97: Govorjeni diskurz. Jezik in slovstvo. 307ς319. 
- - нллоΥ {ƪƭŀŘŜƴƧǎƪŀ ŀƴŀƭƛȊŀ ōŜǎŜŘƛƭΣ ƪƛ ƴŀǎǘŀƧŀƧƻ Ǿ ǊŀőǳƴŀƭƴƛǑƪƛƘ ƪƭŜǇŜǘƛƘΦ Zbornik referatov z 
Drugega slovensko-ƘǊǾŀǑƪŜƎŀ ǎƭŀǾƛǎǘƛőƴŜƎŀ ǎǊŜőŀƴƧŀ. Ljubljana. 69ς82. 
WƻȌŜ ¢ƻǇƻǊƛǑƛőΣ мфтсΥ {ǘƛƭƛǎǘƛƪŀ ǎƪƭŀŘŜƴƧǎƪƛƘ ǇƻƧŀǾƻǾΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ (24/1). 29ς38. 
- - 1982: Nova slovenska skladnja. Ljubljana: DZS. 
- - 2000: Slovenska slovnicaΦ aŀǊƛōƻǊΥ ½ŀƭƻȌōŀ hōȊƻǊƧŀΦ путς691. 
!Řŀ ±ƛŘƻǾƛő aǳƘŀΣ мффоΥ .ǊŜȊƴƛƪƻǾ ƧŜȊƛƪƻǎƭƻǾƴƛ ƴŀȊƻǊ Ǿ ƴƧŜƎƻǾƛ ǊŀȊǇǊŀǾƛ ƻ ōŜǎŜŘƴŜƳ ǊŜŘǳΦ 
{ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ (41/4). 497ς507. 
!ƴŘǊŜƧŀ ¿ŜƭŜΣ нллмΥ ±ŜȊƭƧƛǾƻǎǘ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƳ ƪƴƧƛȌƴŜƳ ƧŜȊƛƪǳ όǎ ǇƻǳŘǊŀƪƻƳ ƴŀ ƎƭŀƎƻƭǳύΦ Ljubljana: 
ZRC SAZU. 
!ƴŘǊŜƧŀ ¿ŜƭŜΣ нлмнΥ Pomensko-skladenjske lastnosti slovenskega glagola. Ljubljana. ZRC SAZU. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

~ǘǳŘŜƴǘƛΥ 
ï ǎǇƻȊƴŀƧƻ ǘŜƻǊŜǘƛőƴŜ ǇƻƧƳŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ 

skladenjske teorije, 
ï spoznajo skladenjsko strukturo 

slovenskega jezika, 
ǳȊŀǾŜǎǘƛƧƻ ǇǊǾƛƴŜ ǳǇƻǾŜŘƻǾŀƴƧŀ ƛƴ ƳƻȌƴƻǎǘƛ 
skladenjskih modifikacij. 

 Students: 
ï get to know theoretical concepts of the 

classical Slovene syntax theory, 
ï get to know the syntax structure of the 

Slovene language, 
ï identify the elements of sentence 

formation and possibilities of syntactic 
modifications. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
~ǘǳŘŜƴǘƛ ȊƴŀƧƻ ǳǇƻǊŀōƛǘƛ ǘŜƻǊŜǘƛőƴƻ ȊƴŀƴƧŜ ǇǊƛ 
ǇǊŀƪǘƛőƴƛ ǎƪƭŀŘŜƴƧǎƪƛ ŀƴŀƭƛȊƛΥ 

a) pisanih, 
b) govorjenih besedil. 
Razumejo pomen stilistike skladenjskih 
ǎǘǊǳƪǘǳǊ Ȋŀ ǳǇƻǾŜŘƻǾŀƴƧŜ Ǿ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ 
ƻƪƻƭƛǑőƛƴŀƘΦ 

 
 
 

Knowledge and Understanding: 
Students are capable to use theoretical 
knowledge in practical syntax analysis: 

a) written, 
b) spoken texts. 

They understand the meaning of stylistics of 
syntactical structures for sentence formation in 
different circumstances. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
 
Obvladovanje skladnje vpliva na sposobnost 
ubesediljenja in korektno pravopisno in 
pomensko oblikovanje lastnih besedil in 
sposobnost ustrezne korekcije tujih besedil. 
 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
 
The proficiency in syntax influencesthe ability of 
sentence formation and correct orthographical 
and semantic formation of ƻƴŜΩǎ ƻǿƴ ǘŜȄǘǎ ŀƴŘ 
ability adequate correction of text by others. 
 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 
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ï Predavanje (verbalne metode: razlaganje, 
pojasnjevanje, diskusija); 

ï seminar (delo z besedili: analiziranje, 
sintetiziranje). 

 ï Lectures (verbal method: explanation, 
discussion); 

ï seminar (work with texts: analysis, 
synthesis). 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

ς Pisni izpit,  
ς ustni izpit, 
ς seminarska naloga. 

70 %  
10 %  
20 %  

Written examination 
Oral Examination 
Seminar paper. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

{¢w!a[WL2 .w9½bLYΣ LǊŜƴŀΦ wŜŀƪǘǳŀƭƛȊŀŎƛƧŀ ōŜǎŜŘƛƭƴƛƘ ǾȊƻǊŎŜǾ Ǿ ǊŀŘƛƧǎƪƛƘ ƻƎƭŀǎƛƘΦ Jezikosl. zap., 
нлмлΣ мсΣ ǑǘΦ нΣ ǎǘǊΦ мом-142. [COBISS.SI-ID 32507949]  

{¢w!a[WL2 .w9½bLYΣ LǊŜƴŀ. Tvorjenke slovenskega jezika med slovarjem in besedilom, 
όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ тмύΦ aŀǊƛōƻǊΥ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ 
hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ нлмлΦ нср ǎǘǊΦΣ ƛƭǳǎǘǊΦ L{.b фту-961-6656-50-4. 
[COBISS.SI-ID 65867265] 
STRAM[WL2 .w9½bLYΣ LǊŜƴŀΦ ½ǾŜȊŜ ǎ ƪŀƪƻǊ Ǿ ǇǊǾŜƳ ŘŜƭǳ WŀǇƭƧŜǾƛƘ tǊƛŘƛƎ мтфпΦ ±Υ I¦a!wΣ aŀǊƧŜǘŀ 
(ur.). Japljev zbornik : [zbornik prispevkov s Simpozija o Juriju Japlju (Kamnik, 3.-4. decembra 
2009)]Φ YŀƳƴƛƪΥ hōőƛƴŀΤ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ŀƭƻȌōŀ ½w/Σ ½w/ {!½¦Σ нлммΣ ǎǘǊΦ оот-346. [COBISS.SI-ID 
18624776]. 

 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=32507949
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=65867265
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18624776
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Predmet: {ƭƻǾŜƴǎƪŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ Ǿ !ǾǎǘǊƛƧƛ 

Course title: Slovene Literature in Austria 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  2. 3. 

Slovene Language and Literature   2. 3. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/ obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30     60  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: red. prof. dr. Silvija Borovnik 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Opravljeno seminarsko delo in 80-odstotna 
ǳŘŜƭŜȌōŀ ǇǊƛ ǇǊŜŘŀǾŀƴƧƛƘΦ 

 Seminar paper and an attendance rate of 80% 
of classes. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

tǊŜƎƭŜŘ ƛƴ ŀƴŀƭƛȊŀ ƴƻǾŜƧǑŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ ƪƛ ƧŜ ƴŀǎǘŀƧŀƭŀ Ǿ !ǾǎǘǊƛƧƛ Ǉƻ ƭŜǘǳ 
мфрлΦ ½ƴŀőƛƭƴƻǎǘƛ ƛƴ ǇƻƳŜƴ ƭƛǘŜǊŀǊƴŜ ǊŜǾƛƧŜ 
Mladje. Analiza temeljnih razvojnih smeri v 
ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ǇǊƻȊƛ όaŜǎƴŜǊΣ [ƛǇǳǑΣ IǳŘƭΣ hǑƭŀƪΣ 
Detela), poeziji όWŀƴǳǑΣ IŀŘŜǊƭŀǇΣ [ƛǇǳǑΣ IŀŦƴŜǊΣ 
aŜǊƭŀƪ ƛŘǊΦύ ƛƴ ŘǊŀƳŀǘƛƪƛ ό[ƛǇǳǑΣ aŜǎƴŜǊΣ IǳŘƭύΦ 
!ƴŀƭƛȊŀΣ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧŀ ǊƻƳŀƴƻǾ CƭƻǊƧŀƴŀ [ƛǇǳǑŀ 
½ƳƻǘŜ ŘƛƧŀƪŀ ¢ƧŀȌŀΣ hŘǎǘǊŀƴƛǘŜǾ ƳƻƧŜ ǾŀǎƛΣ 
WŀƭƻǾ ǇŜƭƛƴΣ {ǊőƴŜ ǇŜƎŜ ƛƴ .ƻǑǘƧŀƴƻǾ ƭŜǘΣ ƪǊŀƧǑŜ 

 Overview and analysis of the newer Slovene 
literature created in Austria after the 1950. 
Characteristics and significance of literary 
journal Mladje. Analysis of fundamental 
development directions in Slovene prose 
όaŜǎƴŜǊΣ [ƛǇǳǑΣ IǳŘƭΣ hǑƭŀƪΣ 5ŜǘŜƭŀύΣ ǇƻŜǘǊȅƛ 
όWŀƴǳǑΣ IŀŘŜǊƭŀǇΣ [ƛǇǳǑΣ IŀŦƴŜǊ, Merlak et al.) 
ŀƴŘ ŘǊŀƳŀ ό[ƛǇǳǑΣ aŜǎƴŜǊΣ IǳŘƭύΦ !ƴŀƭȅǎƛǎΣ 
ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǘƛƻƴ ƻŦ ƴƻǾŜƭǎ ōȅ CƭƻǊƧŀƴ [ƛǇǳǑ ½ƳƻǘŜ 
ŘƛƧŀƪŀ ¢ƧŀȌŀΣ hŘǎǘǊŀƴƛǘŜǾ ƳƻƧŜ ǾŀǎƛΣ WŀƭƻǾ ǇŜƭƛƴΣ 
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proze Anite Hudl Zgodbe s samostanskega 
ǾǊǘŀΣ ±ƛƴƪŀ hǑƭŀƪŀ hōƭŜǘƴƛŎŀ ƳŀǘǳǊŜ ǘŜǊ 
ƴŜƪŀǘŜǊƛƘ ŜǎŜƧƛǎǘƛőƴƛƘ ȊōƛǊƪ ǘŜǊ ŀƴŀƭƛȊŀ 
ǇŜǎƴƛǑƪƛƘ ȊōƛǊƪ CŀōƧŀƴŀ IŀŦƴŜǊƧŀ ǘŜǊ aŀƧŜ 
Haderlap. Analiza in interpretacija romana 
Maje Haderlap Angel pozabe. Proza Leva 
Detele. 

{ǊőƴŜ ǇŜƎŜ ƛƴ .ƻǑǘƧŀƴƻǾ ƭŜǘΣ ǎƘƻǊǘ ǇǊƻǎŜ ōȅ 
Anita Hudl Zgodbe s samostanskega vrta, Vinko 
hǑƭŀƪ hōletnica mature and some other 
essayistic collections; analysis of poetry by 
Fabjan Hafnerj and Maja Haderlap. Analysis and 
ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǘƛƻƴ ƻŦ aŀƧŀ IŀŘŜǊƭŀǇΩǎ ƴƻǾŜƭ !ƴƎŜƭ 
pozabe. Prose by Lev Detele. 

Temeljni literatura in viri / Readings: 

Silvija Borovnik, 1998: ~ǘǳŘƛƧŜ ƛƴ ŘǊƻōƛȌΦ wŀǾƴŜ ƴŀ YƻǊƻǑƪŜƳΥ ½ŀƭƻȌōŀ ±ƻǊŀƴŎΦ 
- - 1997: Humor, ironija in groteska v delih Janka Messnerja. {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀΣ ½ŀŘǊŀǾőŜǾ ȊōƻǊƴƛƪΣ 
1-2. 
- - нлллΥ tŀǘƻƭƻƎƛƧŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ǾŀǎƛΣ ƴŀǎƛƭƧŜ ǾŜǊǎƪŜ ƛƴǎǘƛǘǳŎƛƧŜ ƛƴ ŀǊƘŜƻƭƻƎƛƧŀ ōŜǎŜŘŜ Ǿ [ƛǇǳǑŜǾƛ ǇǊƻȊƛΦ 
{ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ, 2. 
wŜƎƛƴŀƭŘ ±ƻǎǇŜǊƴƛƪΣ tŀǾƭŜ ½ŀōƭŀǘƴƛƪΣ 9Ǌƛƪ tǊǳƴőΣ CƭƻǊƧŀƴ [ƛǇǳǑ όǳǊΦύΣ мфурΥ Slovenska beseda na 
YƻǊƻǑƪŜƳ κ5ŀǎ ǎƭƻǿŜƴƛǎŎƘŜ ²ƻǊǘ ƛƴ YŀǊƴǘŜƴΦ tƛǎƳŜƴǎǘǾƻ ƛƴ ǎƭƻǾǎǘǾƻ ƻŘ ȊŀőŜǘƪƻǾ Řƻ ŘŀƴŜǎΦ Wien: 
Osterreichicher Bundesverlag. 
Yƭŀǳǎ !ƳŀƴƴΣ WƻƘŀƴƴ {ǘǊǳǘȊΥ [ƛǇǳǑ ƭŜǎŜƴΦ ¢ŜȄǘŜ ǳƴŘ aŀǘŜǊƛŀƭƛŜƴΦ YƭŀƎŜƴŦǳǊǘκŎŜƭƻǾŜŎΥ ²ƛŜǎŜǊ 
Verlag, 2000. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

SpoznaǾŀƴƧŜ ǊŀȊǾƻƧŀ ƛƴ Ȋƴŀőƛƭƴƻǎǘƛ ǎƻŘƻōƴŜ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ ƪƛ ǎŜ ƧŜ ƻōƭƛƪƻǾŀƭŀ ƛƴ ǑŜ 
ƴŀǎǘŀƧŀ Ǿ !ǾǎǘǊƛƧƛΦ YƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ ƪƻǊƻǑƪƛƘ 
Slovencev, pa tudi tistih, ki so se v Avstrijo 
ƛȊǎŜƭƛƭƛ ƛȊ ƻǎŜōƴƛƘ ŀƭƛ ǇƻƭƛǘƛőƴƛƘ ǊŀȊƭƻƎƻǾΦ YǊƛǘŜǊƛƧ 
za obravnavo so dela, ki so napisana v 
ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴƛ ǘŜǊ ǊƻƳŀƴ !ƴƎŜƭ ǇƻȊŀōŜΣ ƪƛ ƧŜ 
ƴŀǇƛǎŀƴ Ǿ ƴŜƳǑőƛƴƛ ǘŜǊ ƧŜ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴƻ 
preveden. 

 Getting to know development and 
characteristics of contemporary Slovene 
literature formed and still occurring in Austria. 
Literature by Carinthia Slovenes, as well as by 
those who emmigrated to Austria out of 
personal or political reasons. Criteria of 
studying are works written in Slovene language 
and novel Angel pozabe which is written in 
German language and translated in Slovene. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘijski rezultati: 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
tƻȊƴŀǾŀƴƧŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ȊǳƴŀƧ ƳŜƧŀ 
Slovenije. 

 
 
 

Knowledge and understanding: 
Knowing about Slovene literature across 
borders of Slovenia. 

   

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Predavanja. 
Metode referata, razlage, diskusije in razprave 

 Lectures. 
Method of report, explanation, discussion, 
debate. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Ustni izpit. 100 % Oral examination. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

.hwh±bLYΣ {ƛƭǾƛƧŀΦ ½ƴŀƴƛΣ ƴŜȊƴŀƴƛ tǊŜȌƛƘƻǾ ±ƻǊŀƴŎ Ґ ¢ƘŜ ƪƴƻǿƴΣ ǘƘŜ ǳƴƪƴƻǿƴ tǊŜȌƛƘƻǾ ±ƻǊŀƴŎΦ ±Υ 
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BOROVNIK, Silvija (ur.). ώbƻǾƛ ǇƻƎƭŜŘƛ ƴŀ tǊŜȌƛƘƻǾŜƎŀ ±ƻǊŀƴŎŀϐΣ όWŜȊƛƪ ƛƴ ǎƭƻǾǎǘǾƻΣ ƭŜǘƴΦ ррΣ ǑǘΦ оκпύΦ 
[ƧǳōƭƧŀƴŀΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ нлмлΣ ǎǘǊΦ мт-32. [COBISS.SI-ID 18433032]  

BOROVNIK, Silvija. AvstrƛƧǎƪŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ Ǿ {ƭƻǾŜƴƛƧƛ ƛƴ ǎƭƻǾŜƴǎƪŀ Ǿ !ǾǎǘǊƛƧƛΦ Glas. Slov. matice, 2011, 
letn. 33, str. 117-122. [COBISS.SI-ID 18691080]  

BOROVNIK, Silvija. MaǊƛŎŀ bŀŘƭƛǑŜƪ .ŀǊǘƻƭ ƛƴ ƴƧŜƴƻ ƭƛǘŜǊŀǊƴƻ ŘŜƭƻ Ґ aŀǊƛŎŀ bŀŘƭƛǑŜƪ .ŀǊǘƻƭ ǳƴŘ ƛƘǊ 
literarisches Werk. Slavia CentralisΣ нлммΣ ƭŜǘƴΦ пΣ ǑǘΦ нΣ ǎǘǊΦ фп-102. [COBISS.SI-ID 18803464]  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18433032
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18691080
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18803464
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Predmet: Slovensko zgodovinsko glasoslovje - vokalizem 

Course title: Slovene Historic phonetic Science - Vocalism 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ  ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  1. 2.  

Slovene Language and Literature   1. 2.  

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30 15    45  3  

 

Nosilec predmeta / Lecturer: red. prof. dr. Mihaela Koletnik 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Za opravljanje sprotnega preverjanja znanja s 
kolokviji je prisotnost na predavanjih obvezna. 

 For regular knowledge testing, participation is 
obligatory. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 
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1. DƭŀǎƻǎƭƻǾƴŜ ƛƴ ƴŀƎƭŀǎƴŜ Ȋƴŀőƛƭƴƻǎǘƛ ǇƻȊƴŜ 
ǇǊŀǎƭƻǾŀƴǑőƛƴŜ ƛƴ ǇǊǾŜ ƧǳȌƴƻǎƭƻǾŀƴǎƪŜ 
spremembe. 

2. LȊƘƻŘƛǑőƴƛ vokalni sistem in 1. razvojna faza 
od 6. do 10. stoletja. 

3. Pregled razvojnih etap v slovenskem 
vokalizmu. 

4. Glavne slovenske glasoslovne in naglasne   
     spremembe. 
5. Razvoj posameznih glasov in naglasov do 
ŘŀƴŀǑƴƧƛƘ ƴŀǊŜőƛƧΦ 

 1. Phonologic and accent characteristics of 
the late proto Slavic language in the first 
South Slavic changes. 

2. Fundamental vocal system and the 1st 
development phase from the 6th to 10th 
century. 

3. Overview of the development phases in 
the Slovene vocalism. 

4. Major Slovene phonetic and accent 
changes. 

5. Development of particular voices and 
ŀŎŎŜƴǘǎ ǳƴǘƛƭ ǘƻŘŀȅΩǎ ŘƛŀƭŜŎǘǎΦ 

Temeljni literatura in viri / Readings: 

Marc L. Greenberg, 2002: Zgodovinsko glasoslovje slovenskega jezikaΦ aŀǊƛōƻǊΥ ½ŀƭƻȌōŀ Aristej. 

Jakob Rigler: ½ŀőŜǘƪƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ. Ljubljana: SAZU, 1968. 

CǊŀƴ wŀƳƻǾǑΣ мфосΥ Kratka zgodovina slovenskega jezika. [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ !ƪŀŘŜƳǎƪŀ ȊŀƭƻȌōŀΦ 

- -  1950: Relativna kronologija slovenskih akcentskih pojavov. {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ LLL. 16ς22. 

aŀǘŜƧ ~ŜƪƭƛΥ Sinhronija in diahronija v opisnem in zgodovinskem jezikoslovju. V: KRANJC,   Simona 
(ur.).                         Meddisciplinarnost v slovenistiki, (Obdobja, Simpozij, = Symposium, 30). 1. 
ƴŀǘƛǎΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ƴŀƴǎǘǾŜƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ CƛƭƻȊofske fakultete, 2011, str. 455-460. 

WƻȌŜ ¢ƻǇƻǊƛǑƛőΥ Tvorbeni ƳƻŘŜƭ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƴŀƎƭŀǎŀΦ SR 36/2 (1988). 

½ƛƴƪŀ ½ƻǊƪƻΥ {ŀƳƻƎƭŀǎƴƛǑƪƛ ǎŜǎǘŀǾƛ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛƘ ƴŀǊŜőƧƛƘΦ SSJLK (1994). 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

1. Spoznavanje ŘƛŀƘǊƻƴƛƘ ǊŀȊǎŜȌƴƻǎǘƛ 
jezikovnih pojavov. 
нΦ tƻƧƳƻǾŀƴƧŜ ƧŜȊƛƪŀ ƪƻǘ ƘƛŜǊŀǊƘƛőƴƻ ǳǊŜƧŜƴŜƎŀ 
sestava. 
3. Spoznavanje zgodovinskega razvoja kot 
pogoj za razumevanje sistemskih zakonitosti 
ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀΦ 

 1. getting acquainted with diachronic 
dimensions of language phenomena. 
2. Comprehending language as a hierarchically 
arranged system. 
3. getting acquainted with a historical 
development as a precondition for 
understanding system laws of the literary 
language. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
 
~ǘǳŘŜƴǘƧŜΥ 
- ǊŀȊǳƳŜƧƻ ƴŀƧǎǘŀǊŜƧǑŜ ƎƭŀǎƻǎƭƻǾƴŜ ǎǇǊŜƳŜƳōŜ 
ǇǊŀǎƭƻǾŀƴǑőƛƴŜ Ǉƻ ƴŀǎŜƭƛǘǾƛ {ƭƻǾŀƴƻǾ Ǿ !ƭǇŀƘΣ 
na Krasu in v panonskem prostoru in jih znajo 
ǇƻǾŜȊŀǘƛ ǎ ǎƛǎǘŜƳƻƳ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ όƪƴƧƛȌƴŜƎŀύ 
jezika; 
- razumejo razvojne smernice v slovenskem 
vokalizmu; 
- razumejo pojme, zakonitosti in procese v 
razvoju slovenskega jezika; 
- uporabljajo pridobljeno znanje (principe in 

 
 
 

Knowledge and understanding: 
 
Students: 
- understand the oldest phonologic changes of 
Proto-Slavic language after settlement of Slaves 
in Alps, on Karst and in Pannonian space and 
are able to connect them to the system of the 
Slovene (literary) language; 
- understand development directions in the 
Slovene vocalism; 
- understand phenomena, laws and processes in 
development of the Slovene language; 
- use the acquired knowledge (principles and 
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zakonitosti) na posameznih primerih (znajo 
ŀƴŀƭƛȊƛǊŀǘƛ ƎƭŀǎƻǎƭƻǾƧŜ ƴŀǊŜőƴƛƘ ōŜǎŜŘƛƭύΤ 
- ƛǑőŜƧƻ Ǉƻvezave s sodobnim jezikom in  
- utemeljujejo ter razlagajo sinhrono podobo 
jezika s principi diahronije. 
 

laws) in particular cases (are able to analyze 
phonetics of dialectal texts; 
- search the connection with the contemporary 
language and  
-.argue and explain the synchronic image of 
language with principles of diachronic. 
 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴe spretnosti in drugi atributi: 
- razvijanje sposobnosti kontrastivne analize 
ƻō ƴŀǊŜőƴƛƘΣ ȊƎƻŘƻǾƛƴǎƪƛƘ ƛƴ ŘǊǳƎƛƘ 
besedilih; 

- razvijanje diahronega pogleda na slovenski 
jezik; 

- povezovanje diahronih in sinhronih 
jezikovnih konceptov; 

- zbirajo in razlagajo podatke iz zgodovine 
jezika; 

- ǇǊŜǇƻȊƴŀǾŀƧƻΣ ǊŜǑǳƧŜƧƻ ƛƴ ƪǊƛǘƛőƴƻ 
ŀƴŀƭƛȊƛǊŀƧƻ ǎƻŘƻōƴŀ ƧŜȊƛƪƻǾƴŀ ǾǇǊŀǑŀƴƧŀ ǎ 
ǇƻƳƻőƧƻ ŘƛŀƘǊƻƴŜƎŀ ǇƻƎƭŜŘŀ ƴŀ ƧŜȊƛƪΦ 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
- developing a capacity for contrastive 

analysis of dialectal, historical and other 
texts; 

- developing a diachronic view on the Slovene 
language; 

- connecting diachronic and 
synchroniclanguage concepts; 

- students gather and explain data from 
history of language; 

- they identify, solve and critically assess the 
contemporary linguistic issues by applying 
diachronic view on language. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Metoda dela z besedilom, metoda dela z avdio- 
in videoposnetki, skupinsko in individualno 
delo. 

 Method of work with text, method of work with 
audio and video recordings, group and 
individual work. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Seminarska naloga. 
Pisni izpit. 
(pisni izpit lahko nadomesti sprotno 
preverjanje znanja s kolokviji) 

25 % 
75 % 
 

Seminar paper. 
Written examination. 
(written examination may be substituted 
for colloquiums) 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

KOLETNIK, MihaelaΦ {ƭƻǾŜƴǎƪƻƎƻǊƛǑƪƻ ƴŀǊŜőƧŜΣ ό½ōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ мнύΦ aŀǊƛōƻǊΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻΣ 
2001. 323 str., zvd. ISBN 961-6320-04-1. [COBISS.SI-ID 46421761] 
KOLETNIK, Mihaela. Panonsko ƭƻƴőŀǊǎƪƻ ƛƴ ƪƳŜǘƛƧǎƪƻ ƛȊǊŀȊƧŜ ǘŜǊ ŘǊǳƎŜ ŘƛŀƭŜƪǘƻƭƻǑƪŜ ǊŀȊǇǊŀǾŜ, 
όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ слύΦ ± aŀǊƛōƻǊǳΥ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ 
ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ нллуΦ нру ǎǘǊΦ ώ/h.L{{Φ{L-ID 61907201] 
KOLETNIK, Mihaela, 2009: Razvoj slovenskega jezika, Vokalizem : skripta. Maribor: Filozofska 
ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ hŘŘŜƭŜƪ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ ώ/h.L{{Φ{L-ID 16934408 
KOLETNIK, Mihaela. Odraz medjezikovnih stikov v prekmurskem besedju. Slavia Centralis, 2009, 
ƭŜǘƴΦ нΣ ǑǘΦ мΣ ǎǘǊΦ нл-31. [COBISS.SI-ID 17112840] 
Yh[9¢bLYΣ aƛƘŀŜƭŀΦ hŘǊŀȊƛ ŀƪǳǘŀ Ǿ ǇǊŜƪƳǳǊǎƪŜƳ ƴŀǊŜőƧǳ ƻō ~ƪǊŀōőŜǾƛ ƴŀƎƭŀǎƴƛ ǘŜƻǊƛƧƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ 
ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀΦ ±Υ ¢hthwL~L2Σ WƻȌŜ όǳǊΦύΦ ~ƪǊŀōőŜǾŀ Ƴƛsel VI : zbornik s simpozija 2007. Nova 
DƻǊƛŎŀΥ CǊŀƴőƛǑƪŀƴǎƪƛ ǎŀƳƻǎǘŀƴ YƻǎǘŀƴƧŜǾƛŎŀΣ нллуΣ ǎǘǊΦ ώотϐ-57. [COBISS.SI-ID 16237832] 
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Predmet: {ǘŀǊŀ ŎŜǊƪǾŜƴŀ ǎƭƻǾŀƴǑőƛƴŀ 

Course title: Old Church Slavic Language 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ smer 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  1.  1.  

Slovene Language and Literature   1.  1.  

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30     60  3  

 

Nosilec predmeta / Lecturer: 5ƻŎΦ ŘǊΦ bŀǘŀƭƛƧŀ ¦ƭőƴƛƪ 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Pogoj za pristop k izpitu: 80-odstotna 
prisotnost na predavanjih. 

 Exam prerequisite: 80 % presence in lectures. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

ï hŘ ƛƴŘƻŜǾǊƻǇǑőƛƴŜ Řƻ ǇǊŀǎƭƻǾŀƴǑőƛƴŜ ƛƴ 
ƻŘ ǇǊŀǎƭƻǾŀƴǑőƛƴŜ Řƻ ǎǘŀǊŜ ŎŜǊƪǾŜƴŜ 
ǎƭƻǾŀƴǑőƛƴŜ 

ï Delovanje Cirila in Metoda 
ï bŀǎǘŀƴŜƪ ǎǘŀǊŜ ŎŜǊƪǾŜƴŜ ǎƭƻǾŀƴǑőƛƴŜ ƛƴ 

njena jezikovna osnova; razmerje do 
drugih slovanskih jezikov 

ï Poimenovanje prvega slovanskega 
ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ 

ï Periodizacija starocerkvenoslovanskega 

 ς From the Indo European do Proto Salvic 
and from Proto Slavic to the Old Church 
Slavic language 

ς Work of Saint Cyril and Methodius 
ς The origin of the Old-Church Slavic 

language and its linguistic base; relations 
to other Slavic languages 

ς The naming of the first Slavic standard 
language 

ς Periodization of OCS language and 
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in cerkvenoslovanskega jezika in 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ 

ï Glagolska in cirilska azbuka 
ï hȊƴŀőŜǾŀƴƧŜ ǑǘŜǾƛƭΣ ōŜǎŜŘƴŜ ƪǊŀƧǑŀǾŜ 
ï Glasoslovje, oblikoglasni pojavi 
ï {ƭƻǾƴƛőƴŜ ƪŀǘŜƎƻǊƛƧŜ ƛƴ ōŜǎŜŘƴŜ Ǿrste 
ï Paradigmatika pregibnih besednih vrst 
ï Oblikoslovje in besedotvorje 
ï ½ƴŀőƛƭƴƻǎǘƛ ƭŜƪǎƛƪŜΣ ƎǊŜŎƛȊƳƛ ƛƴ ŘǊǳƎŜ 

izposojenke; slovar 
starocerkvenoslovan-skega besedja 

ï Branje starocerkvenoslovanskih 
ŎƛǊƛƭƛőƴƛƘ ōŜǎŜŘƛƭ 

ï Jezikovna interpretacija in analiza 
starocerkvenoslovanskega kanona 

ï Transkripcija iz cirilice v latinico in iz 
latinice v cirilico 

ï Poskus prevajanja 
starocerkvenoslovanskih besedil v 
ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴƻ 

Church-Slavic language and literature 
ς Glagolitic and Cyrillic alphabet 
ς Marking of numbers, word 

abbreviations 
ς Phonetics, morphophonemic 

phenomena 
ς Grammar categories and word varieties 
ς Paradigmatic of inflective word classes 
ς Morphology and word-formation 
ς Characteristics of words, Greek loan 

words  and other borrowings; dictionary 
of the Old-Church Slavic words 

ς Reading of the Old-Church Slavic Cyrillic 
texts 

ς  Linguistic interpretation and analysis of 
the Old-Church Slavic canon  

ς Transcription from Cyrillic to Latin and 
from Latin to Cyrillic 

ς Attempt to translate Old-Church Slavic 
texts to the Slovene 

Temeljni literatura in viri / Readings: 

±Φ .ŀōƛőΣ нллоΥ ¦őōŜƴƛƪ ǎǘŀǊŜ ŎŜǊƪǾŜƴŜ ǎƭƻǾŀƴǑőƛƴŜ. Ljubljana: Univerza v Ljubljani, Filozofska 
fakulteta. 
{Φ 5ŀƳƧŀƴƻǾƛŏΣ нлллΥ Staroslavenski glasovi i obliciΦ ½ŀƎǊŜōΥ IǊǾŀǘǎƪŀ ǎǾŜǳőƛƭƛǑƴŀ ƴŀƪƭŀŘŀΦ 
H. G. Lunt, 2001: Old Church Slavonic Grammar. Berlin ς New York: Mouton de Gruyter. 
aΦ bΦ ~ŜǾŜƭŜǾŀΣ мффтΥ Staroslavjanskij jazyk. Moskva: Dialog-MGU. 
CǊŀƴŎŜ ¢ƻƳǑƛőΣ мфпоΥ {ǘŀǊƻŎŜǊƪǾŜƴƻǎƭƻǾŀƴǎƪŀ ǎƭƻǾƴƛŎŀ ƛƴ őƛǘŀƴƪŀΥ Ȋŀ ǾƛǑƧŜ ǊŀȊǊŜŘŜ ǎǊŜŘƴƧƛƘ Ǒƻƭ. 
[ƧǳōƭƧŀƴŀΥ tƻƪǊŀƧƛƴǎƪŀ Ǒƻƭǎƪŀ ȊŀƭƻȌōŀΦ 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

/ƛƭƧ ǇǊŜŘƳŜǘŀ ƧŜ ǑǘǳŘŜƴǘƻƳ ǇǊŜŘǎǘŀǾƛǘƛ ǎǘŀǊƻ 
ŎŜǊƪǾŜƴƻ ǎƭƻǾŀƴǑőƛƴƻ ƪƻǘ ƻǎƴƻǾƻ Ȋŀ ƴŀŘŀƭƧƴƧŜ 
ǇǊƻǳőŜǾŀƴƧŜ ȊƎƻŘƻǾƛƴǎƪŜ ǎƭƻǾƴƛŎŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ 
in drugih slovanskih jezikov. Predavanja 
podajajo uvodni pregled od ide. preko psl. do 
ǎǘŎǎƭΦ ¢ŜȌƛǑőŜ ǇǊŜŘǎǘŀǾƭƧŀ ǎǘǊǳƪǘǳra stare 
ŎŜǊƪǾŜƴŜ ǎƭƻǾŀƴǑőƛƴŜΣ ƛȊǇǊƛőŀƴŜ Ǿ ǎǇƻƳŜƴƛƪƛƘ 
raznih slovanskih redakcij.  

 Course objective is to presents to the students 
the Old Church Slavic language as a basis for 
further study of historical grammar of the 
Slovene language and of other Slavic languages 
Lectures give an introduction overview of Indo 
European languages to Proto-Slavic language to 
Old Church Slavic language.A focal point is 
presented by the structure of the Old church 
Slavic language in monuments of various Slavic 
editions. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
tƻ ƻǇǊŀǾƭƧŜƴŜƳ ƛȊǇƛǘǳ ōƻ ǑǘǳŘŜƴǘ ȊƎƻŘƻǾƛƴǎƪƻ 
poglobljeno dojemal posebnosti drugih 
slovanskih pa tudi indoevropskih jezikov, 
ȊƳƻȌŜƴ ōƻ ōǊŀǘƛ ƛƴ ǳǇƻǊŀōƭƧŀǘƛ ƴŀŘŀƭƧƴƧƻ 
strokovno in znanstveno literaturo z 
ƻōǊŀǾƴŀǾŀƴŜƎŀ ǇƻŘǊƻőƧŀΦ  

 
 
 

Knowledge and understanding: 
After the examination passed student will 
profoundly understand historical and other 
specifics of other Slavic and Indo European 
languages. He/she will be capable of further 
professional and scientific literature from the 
field. 
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tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
tǊƛŘƻōƭƧŜƴƻ ȊƴŀƴƧŜ ƧŜ ƴǳƧƴŀ ǇƻŘƭŀƎŀ Ȋŀ ǑǘǳŘƛƧ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪƛƘ ƴŀǊŜőƛƧΣ ǇǊƛ ƪƴƧƛȌƴŜƳ ƧŜȊƛƪǳ Ǉŀ Ȋŀ 
ǎǘǊƻƪƻǾƴƻ ǎƻƻőŀƴƧŜ ǘŀƪƻ Ȋ ƴŀƧǎǘŀǊŜƧǑƛƳƛ ƛƴ 
ǎǘŀǊŜƧǑƛƳƛ ǎǇƻƳŜƴƛƪƛ ƪŀƪƻǊ ǎ ǎƛƴƘǊƻƴƻ 
ƴŜǊŀȊƭƻȌƭƧƛǾƛƳƛ ǇƻƧŀǾƛ Ǿ ǎƻŘƻōƴŜƳ ƎƻǾƻǊǳ ƛƴ 
besedilih. 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
The acquired knowledge is a necessary 
foundation for study of the Slovene dialects, in 
study of literary language for professional 
confrontation with the oldest and old 
monuments as well as with the synchronal 
inexplicable phenomena in contemporary 
speech and texts. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

ǇǊŜŘŀǾŀƴƧŀΣ ŘƻƳŀőŜ ƴŀƭƻƎŜΦ 
Metode razlage, diskusije. 

 Lectures and homework. 
Method of explanation, discussion. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Pisni izpit. 100 % Written examination.  

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

¦[2bLYΣ bŀǘŀƭƛƧŀΦ YƻǑƛőŜǾƻ ōŜǎŜŘƧŜ Ǿ ǎƭƻǾŀǊƧǳ ǎǘŀǊŜ ƪƴƧƛȌƴŜ ǇǊŜƪƳǳǊǑőƛƴŜΦ ±Υ W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻ 
(ur.). hŘ aŜƎƛǎŜǊƧŀ Řƻ ŜƭŜƪǘǊƻƴǎƪŜ ƛȊŘŀƧŜ tƭŜǘŜǊǑƴƛƪƻǾŜƎŀ ǎƭƻǾŀǊƧŀ, (Zora, 56). V Mariboru: 
CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ hŘŘŜƭŜƪ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ нллуΣ ǎǘǊΦ мсу-181. [COBISS.SI-ID 
16201480]  

¦[2bLYΣ bŀǘŀƭƛƧŀΦ {ƭƻǾŀǊǎƪƻ ƎǊŀŘƛǾƻ CǘƛőŀǊƧŜǾŜƎŀ ǊƻƳŀƴŀ ½ŀ ƴłǇǊǑƴƧŜƪ ǾŜŘǊƝƴŜΦ Slavia Centralis, 
нлмлΣ ƭŜǘƴΦ оΣ ǑǘΦ нΣ ǎǘǊΦ мнр-137. [COBISS.SI-ID 17905416] 
 
¦[2bLYΣ bŀǘŀƭƛƧŀΦ {ƭƻƳǑƪƻǾŜ 5ǊƻōǘƛƴƛŎŜΦ Stud. Hist. Slov.Σ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ млΣ ǑǘΦ нκоΣ ǎǘǊΦ суо-703, 
ilustr. [COBISS.SI-ID 1065349] 
 
¦[2bLYΣ bŀǘŀƭƛƧŀΦ ½ŀőŜǘƪƛ ǇǊŜƪƳǳǊǎƪŜƎŀ őŀǎƻǇƛǎƧŀ Υ ōŜǎŜŘƧŜ !ƎǳǎǘƛőŜǾŜƎŀ őŀǎƻǇƛǎŀ tǊƛƧŀǘŜƭ, 
όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ стύΦ ± aŀǊƛōƻǊǳΥ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ 
hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ нллфΦ пмл ǎǘǊΦΣ ƛƭǳǎǘǊΦΣ ǘŀōŜƭŜΦ L{.b фту-961-6656-40-5. 
[COBISS.SI-ID 64082689] 

 
 
  

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=16201480
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=17905416
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=1065349
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=64082689
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¦2bL b!2w¢ tw95a9¢! κ COURSE SYLLABUS 

Predmet: {ǘƛƭƴƛ ƛƴ ƛŘŜƧƴƛ ǘƻƪƻǾƛ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ Řƻ ǊƻƳŀƴǘƛƪŜ 

Course title: Stylistic and Idea Currents in the Slovene Literature until Romanticism 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  2. 4. 

Slovene Language and Literature   2. 4. 

 

Vrsta predmeta / Course type izbirni/selective 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

15     75   3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: LȊǊΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ .ƭŀƴƪŀ .ƻǑƴƧŀƪ 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Ni pogojev.  None. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

1. Stilni in idejni tokovi na slovenskem 
ŜǘƴƛőƴŜƳ ƻȊŜƳƭƧǳ Ǿ ǎǊŜŘƴƧŜǾŜǑƪŜƳ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƳ ǎƭƻǾǎǘǾǳΣ Ǿ őŀǎǳ ǊŜŦƻǊƳŀŎƛƧŜ 
ƛƴ ǇǊƻǘƛǊŜŦƻǊƳŀŎƛƧŜΣ Ǿ ƴŀōƻȌƴƛ ƛƴ 
ǇƻǎǾŜǘƴƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ȊƴƻǘǊŀƧ ƻōŘƻōƛƧ 
ōŀǊƻƪŀ ǘŜǊ ǊŀȊǎǾŜǘƭƧŜƴǎǘǾŀ Ǿ ǇŜǎƴƛǑǘǾǳΣ 
ǇǊƛǇƻǾŜŘƴƛǑǘǾǳ ƛƴ ŘǊŀƳŀǘƛƪƛΦ   

2. Stƛƭƴƛ ƛƴ ƛŘŜƧƴƛ ǘƻƪƻǾƛ Ǿ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ƴŀ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƳ ŜǘƴƛőƴŜƳ ƻȊŜƳƭƧǳ Ǿ őŀǎǳ 
predromantike.  

 1. Stylistic and idea currents on the 
Slovene ethnic territory in Medieval 
Slovene literature, during Reformation 
and Counter-Reformation, in sacral and 
secular literature during Baroque and 
Enlightenment in poetry, oral literature 
and dramatics. 

2. Stylistic and idea currents in literature 
on the Slovene ethnic territory Pre-
Romanticism.  
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Temeljni literatura in viri / Readings: 

Katarina Bogataj-DǊŀŘƛǑƴƛƪΣ мфупΥ Sentimentalni roman. Ljubljana: DZS. (Literarni leksikon; 25). 

Janko Kos, 1986: Razsvetljenstvo. Ljubljana: DZS. (Literarni leksikon; 28). 

Janko Kos, 1987: Predromantika. Ljubljana: DZS. (Literarni leksikon; 31). 

Janko KOS, 2001: Primerjalna zgodovina slovenske literatureΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ƴŀƴǎǘǾŜƴƛ ƛƴǑǘƛǘǳǘ CCΥ 

Partizanska knjiga. 8ς74. 

Janko KOS, 2007: Slovenci in EvropaΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ~ǘǳŘŜƴǘǎƪŀ ȊŀƭƻȌōŀΦ тς41. 

Obdobja  9Σ мфутΥ hōŘƻōƧŜ ōŀǊƻƪŀ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƳ ƧŜȊƛƪǳΣ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ƛƴ ƪǳƭǘǳǊƛΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ 

Filozofskŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΥ hŘŘŜƭŜƪ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ {{W[YΦ όƪƴƧƛȌŜǾƴƛ ŘŜƭύΦ 

twLah¿ ¢ǊǳōŀǊ κ ώ¢ǊǳōŀǊƧŜǾ ǎƛƳǇƻȊƛƧ Ǿ wƛƳǳ нллуϐΦ /ŜƭƧŜΥ /ŜƭƧǎƪŀ aƻƘƻǊƧŜǾŀ ŘǊǳȌōŀΤ Ǿ wƛƳǳΥ 

{ƭƻǾŜƴǎƪŀ ǘŜƻƭƻǑƪŀ ŀƪŀŘŜƳƛƧŀΤ Ǿ [ƧǳōƭƧŀƴƛΥ LƴǑǘƛǘǳǘ Ȋŀ ȊƎƻŘƻǾƛƴƻ /ŜǊƪǾŜ ǇǊƛ ¢ŜƻƭƻǑƪi fakulteti, 2009. 

(Simpozij v Rimu; 26.) 229ς259. 

Ustrezni viri. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

1. {ǘƛƭƴƛ ƛƴ ƛŘŜƧƴƛ ǘƻƪƻǾƛ Ǿ ǎǊŜŘƴƧŜǾŜǑƪŜƳ 
slovenskem slovstvu. 

2. {ǘƛƭƴƛ ƛƴ ƛŘŜƧƴƛ ǘƻƪƻǾƛ Ǿ őŀǎǳ ǊŜŦƻǊƳŀŎƛƧŜ 
in protireformacije na slovenskem 
ŜǘƴƛőƴŜƳ ƻȊŜƳƭƧǳΦ 

3. {ǘƛƭƴƛ ƛƴ ƛŘŜƧƴƛ ǘƻƪƻǾƛ Ǿ ƴŀōƻȌƴƛ ƛƴ 
ǇƻǎǾŜǘƴƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ƴŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƳ 
ŜǘƴƛőƴŜƳ ƻȊŜƳƭƧǳ Ǿ ƻōŘƻōƧǳ ōŀǊƻƪŀΦ 

4. {ǘƛƭƴƛ ƛƴ ƛŘŜƧƴƛ ǘƻƪƻǾƛ Ǿ ǇŜǎƴƛǑǘǾǳΣ 
ǇǊƛǇƻǾŜŘƴƛǑǘǾǳ ƛƴ ŘǊŀƳŀǘƛƪƛ ƴŀ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƳ ŜǘƴƛőƴŜƳ ƻȊŜƳƭƧǳ Ǿ 
obdobju  razsvetljenstva.  

5. {ǘƛƭƴƛ ƛƴ ƛŘŜƧƴƛ ǘƻƪƻǾƛ Ǿ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ƴŀ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƳ ŜǘƴƛőƴŜƳ ƻȊŜƳƭƧǳ Ǿ őŀǎǳ 
predromantike.  

6. Interpretacije del avtorjev posameznih 
obravnavanih obdobij. 

 1. Stylistic and idea currents in Medieval 
Slovene literature. 

2. Stylistic and idea currents during 
Reformation and Counter-Reformation 
on the Slovene ethnic territory. 

3. Stylistic and ideal currents in sacral and 
secular literature on the Slovene ethnic 
territory during Baroque. 

4. Stylistic and idea currents in poetry, oral 
literature and dramatic on the Slovene 
ethnic territory during Enlightenment. 

5. Stylistic and idea currents in literature 
on the Slovene ethnic territory Pre-
Romanticism. 

6. Interpretation of works by authors 
related to particular periods. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
1. Poznavanje in razumevanje stilnih in 
ƛŘŜƧƴƛƘ ǘƻƪƻǾ ƴŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƳ ŜǘƴƛőƴŜƳ 
ƻȊŜƳƭƧǳ Ǿ ǎǊŜŘƴƧŜǾŜǑƪŜƳ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƳ 
ǎƭƻǾǎǘǾǳΣ Ǿ őŀǎǳ ǊŜŦƻǊƳŀŎƛƧŜ ƛƴ 

 
 
 

Knowledge and understanding: 
1. Knowledge and understanding of 

stylistic and idea currents on the 
Slovene ethnic territory in Medieval 
Slovene literature, during Reformation 
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ǇǊƻǘƛǊŜŦƻǊƳŀŎƛƧŜΣ Ǿ ƴŀōƻȌƴƛ ƛƴ ǇƻǎǾŜǘƴƛ 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ȊƴƻǘǊŀƧ ƻōŘƻōƛƧ ōŀǊƻƪŀ ǘŜǊ 
ǊŀȊǎǾŜǘƭƧŜƴǎǘǾŀ Ǿ ǇŜǎƴƛǑǘǾǳΣ 
ǇǊƛǇƻǾŜŘƴƛǑǘǾǳ ƛƴ ŘǊŀƳŀǘƛƪƛΦ 

2. Poznavanje in razumevanje stilnega ter 
ƛŘŜƧƴŜƎŀ ǇǊŜŘǊƻƳŀƴǘƛőƴŜƎŀ ǘƻƪŀ Ǿ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΦ  

3. ½ƳƻȌƴƻǎǘ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧŜ ŘŜƭ ŀǾǘƻǊƧŜǾ 
posameznih obravnavanih obdobij. 

and Counter-Reformation, in sacral and 
secular literature during Baroque and 
Enlightenment in poetry, oral literature 
and dramatics. 

2. Knowledge and understanding of Pre-
Romantic stylistic and idea current in the 
Slovene literature. 

3. Ability of interpreting works by authors 
of particular periods. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
 
½ƳƻȌƴƻǎǘ ǇƻȊƴŀǾŀƴƧŀ ƛƴ ǊŀȊǳƳŜǾŀƴƧŀ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ 
ǎǘƛƭƴƛƘ ǘŜǊ ƛŘŜƧƴƛƘ ǘƻƪƻǾ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ 
do romantike. 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
 
The ability to understand various stylistic and 
idea currents in the Slovene literature until 
Romanticism. 

 
Metode ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Metode: 
- ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀΥ !Φ ȊƴŀƴǎǘǾŜƴŜ ƳŜǘƻŘŜΥ 
ƘƛǎǘƻǊƛőƴŀΣ ǇǊƛƳŜǊƧŀƭƴŀΣ 
ŦƻǊƳŀƭƴƻŀƴŀƭƛǘƛőƴŀ ƛƴ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧǎƪŀ 
metoda. B. filozofske metode: 
duhovnozgodovinska metoda. 

- ǳőŜƴƧŀΥ ŦƻǊƳŀƭƴƻƭƻƎƛőƴŜ ƳŜǘƻŘŜ - 
analiza, sinteza, dedukcija, indukcija, 
deskripcija. 

- aŜǘƻŘŜ ǊŀȊƭŀƎŜΣ ŘƛǎƪǳǎƛƧŜ ƛƴ ǑǘǳŘƛƧŜ 
primera. 

 Methods: 
- Of teaching: A. scientific methods: 

historic, comparative, formal-analytical 
and interpretation method. B. 
philosophical method: spiritual historic 
method. 

- Of learning: formal-logical method ς 
analysis, synthesis, deduction, induction, 
description. 

-  Method of explanation discussion,  
study of an example. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Pisni izpit. 
5ƻƳŀőŜ ƴŀƭƻƎŜΦ 
 

70% 
30 % 

Written examination. 
Homework. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

.h~bW!YΣ .ƭŀƴƪŀΦ 5ƛǎƪǳǊȊƛǾƴŜ ǇǊǾƛƴŜ Ǿ ƛȊōǊŀƴƛƘ ¢ǊǳōŀǊƧŜǾƛƘ ǇǊŜŘƎƻǾƻǊƛƘ ƛƴ ǇƛǎƳƛƘΦ Slavia 
CentralisΣ нллуΣ ƭŜǘƴΦ мΣ ǑǘΦ мΣ ǎǘǊΦ со-72. [COBISS.SI-ID 16836872]  
.h~bW!YΣ .ƭŀƴƪŀΦ ±ƻŘƴƛƪƻǾƻ ǇǊƻȊƴƻ ŘŜƭƻΦ Jez. slovst. (Tisk. izd.)Φ ώ¢ƛǎƪŀƴŀ ƛȊŘΦϐΣ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ ррΣ ǑǘΦ 
1/2, str. 61-75. [COBISS.SI-ID 43842402]  
.h~bW!YΣ .ƭŀƴƪŀΦ YǊŀǘƪŀ ǇƻǘƻǇƛǎƴŀ ōŜǎŜŘƛƭŀ tǊŜȌƛƘƻǾŜƎŀ ±ƻǊŀƴŎŀ Ґ ¢ƘŜ ǎƘƻǊǘ ǘǊŀǾŜƭƻƎǳŜ ǘŜȄǘǎ ƻŦ 
tǊŜȌƛƘƻǾ ±ƻǊŀƴŎΦ ±Υ .hwh±bLYΣ {ƛƭǾƛƧŀ όǳǊΦύΦ [Novi poƎƭŜŘƛ ƴŀ tǊŜȌƛƘƻǾŜƎŀ ±ƻǊŀƴŎŀϐ, (Jezik in 
ǎƭƻǾǎǘǾƻΣ ƭŜǘƴΦ ррΣ ǑǘΦ оκпύΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ нлмлΣ ǎǘǊΦ со-76. [COBISS.SI-ID 
18431240]  
.h~bW!YΣ .ƭŀƴƪŀΦ ¢ŜƳŀǘƛȊŀŎƛƧŀ ƴŀǎƛƭƧŀ Ǿ ƛȊōǊŀƴƛ ǎƻŘƻōƴƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪǊŀǘƪƛ ǇǊƻȊƛΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ. 
[Tiskana izd.], okt.-ŘŜŎΦ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ руΣ ǑǘΦ пΣ ǎǘǊΦ птр-487. [COBISS.SI-ID 44404834]  
.h~bW!YΣ .ƭŀƴƪŀΦ {ƭƻƳǑƪƻǾŀ ǇǊƛŘƛƎŀ ǎƪƻȊƛ ƻǇǘƛƪƻ ǇǊƛǇƻǾŜŘƴƛƘ ǇƻǎǘƻǇƪƻǾΦ ±Υ W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻ 
(ur.). ±Ŝőƴƻ ƳƭŀŘƛ IǘƛƴƧ Υ ƻō ул-ƭŜǘƴƛŎƛ Wŀƴƪŀ 2ŀǊŀΣ όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ уоύΦ aŀǊƛōƻǊΥ 
aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ нлмнΣ ǎǘǊΦ 
212-218. [COBISS.SI-ID 18944520 

 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=16836872
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=43842402
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18431240
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=44404834
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18944520
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Predmet: ¢ŜƻǊƛƧŀ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ 

Course title: Theory of Literature 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ    1. 1. 

Slovene Language and Literature    1. 1. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30  15   45   3  

 

Nosilec predmeta / Lecturer: LȊǊΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ 5ŀǊƧŀ tŀǾƭƛő 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial: ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Jih ni.  None. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

Predmet predstavi izbrana poglavja iz 
ȊƎƻŘƻǾƛƴŜ ƭƛǘŜǊŀǊƴŜ ǘŜƻǊƛƧŜ ƻŘ ŀƴǘƛőƴƛƘ poetik 
do sodobnega stanja stroke, ki jo zaznamuje 
ƳŜǘƻŘƻƭƻǑƪƛ ǇƭǳǊŀƭƛȊŜƳΦ hōǊŀǾƴŀǾŀƴŜ ǎƻ 
ƴŜƪŀǘŜǊŜ ƪƭƧǳőƴŜ ǘŜƻǊƛƧŜ ƛȊ ƻōŘƻōƧŀ ǇƻŜǘƛƪ ƛƴ 
estetik (npr. Aristotelova teorija tragedije, 
Kvintilijanov nauk o tropih in figurah, teorija 
o lepih umetnostih) ter razvoj stroke v 20. 
stoletju (tekstualizem in historizem). 

 The course presents selected chapters from the 
history of literary theory ranging from ancient 
history poetics to contemporary state of affairs 
within the field of study marked by 
methodological pluralism. The course content 
deals with some key theories from the period of 
ǇƻŜǘƛŎǎ ŀƴŘ ŀŜǎǘƘŜǘƛŎǎ όŜΦƎΦ !ǊƛǎǘƻǘƭŜΩǎ ǘƘŜƻǊȅ ƻŦ 
ǘǊŀƎŜŘȅΣ vǳƛƴǘƛƭƛŀƴΩǎ ǘŜŀŎƘƛƴƎ ƻƴ ƭƛǘŜǊŀǊȅ ŦƛƎǳǊŜǎΣ 
theory of beaux arts) and development of the 
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tǊŜŘǎǘŀǾƭƧŜƴŜ ǎƻ ƎƭŀǾƴŜ ƭƛǘŜǊŀǊƴƻǘŜƻǊŜǘƛőƴŜ 
discipline (ontologija, fenomenologija, 
ƳƻǊŦƻƭƻƎƛƧŀΣ ŀƪǎƛƻƭƻƎƛƧŀύΣ ǇǊƛ őŜƳŜǊ ƧŜ ƴŀƧǾŜő 
ǇƻȊƻǊƴƻǎǘƛ ƴŀƳŜƴƧŜƴƻ ƳƻǊŦƻƭƻǑƪƛƳ 
ǾǇǊŀǑŀƴƧŜƳΦ hō ƛȊōǊŀƴƛƘ ƭƛǘŜǊŀǊƴƛƘ besedilih 
ǑǘǳŘŜƴǘ ǎǇƻȊƴŀ ƎƭŀǾƴŜ ƪŀǘŜƎƻǊƛƧŜΣ ƪƛ ƧƛƘ 
uporabljamo pri analizi literarnih besedil 
(lirski subjekt oz. pripovedovalec, fokalizator, 
pripovedovanec, literarne oz. dramske 
ƻǎŜōŜΣ ŘƻƎƻŘƪƛΣ ŘƻƎŀƧŀƭƴƛ őŀǎ ƛƴ ǇǊƻǎǘƻǊΣ 
motivi, teme itd.) 

profession in the 20th century (textualism and 
historicism). The major literary-theoretical 
disciplines are presented (ontology, 
phenomenology, morphology, axiology), with 
the main emphasis on morphological issues. 
While working with selected literary texts the 
student gets to know main categories used for 
the analysis of the literary texts (lyrical subject 
or narrator, focalisator, narratee, literary or 
drama characters, events, time and place of 
happening, motives, topics etc.) 

Temeljni literatura in viri / Readings: 

Aristotel: h ǇŜǎƴƛǑƪƛ ǳƳŜǘƴƻǎǘƛΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ~ǘǳŘŜƴǘǎƪŀ ȊŀƭƻȌōŀΣ нллрΦ 
Kos, Janko: Literarna teorija. Ljubljana: DZS, 2001. 
Bajt, Drago in Skaza, Aleksander: wǳǎƪƛ ŦƻǊƳŀƭƛǎǘƛΥ ƛȊōƻǊ ǘŜƻǊŜǘƛőƴƛƘ ōŜǎŜŘƛƭ. Ljubljana: MK, 1984. 
Ingarden, Roman: Literarna umetnina. [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ~ƪǳŎΣ ½ƛŦŦΣ мффлΦ 
Eco, Umberto: ~Ŝǎǘ ǎǇǊŜƘƻŘƻǾ ǎƪƻȊƛ ǇǊƛǇƻǾŜŘƴŜ ƎƻȊŘƻǾŜ. Ljubljana: LUD Literatura, 1999. 
tƻƎŀőƴƛƪΣ !ƭŜǑ όǳǊΦύΥ Sodobna literarna teorija: zbornik. Ljubljana: Krtina, 1995. 
Juvan, Marko: Literarna veda v rekonstrukciji. Ljubljana: LUD Literatura, 2006. 
Virk, Tomo: Moderne metode literarne vede. Ljubljana: Filozofska fakulteta, 1999. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

~ǘǳŘŜƴǘ ǇƻȊƴŀ ǊŀȊǾƻƧ ƭƛǘŜǊŀǊƴŜ ǘŜƻǊƛƧŜ ƻŘ 
antike do sodobnosti; pozna glavne smeri in 
discipline stroke; seznani se s strokovno 
ƭƛǘŜǊŀǘǳǊƻΣ ƪƛ ƻōǊŀǾƴŀǾŀ ǇƻǎŀƳŜȊƴŀ ǾǇǊŀǑŀƴƧŀ ǎ 
ǇƻŘǊƻőƧŀ ƭƛǘŜǊŀǊƴŜ ǘŜƻǊƛƧŜΤ ǎǇƻǎƻōŜƴ ƧŜ 
ǎŀƳƻǎǘƻƧƴƻ ǑǘǳŘƛǊŀǘƛ ƭƛǘŜǊŀǊƴƻ-ǘŜƻǊŜǘƛőƴŀ dela.  

 Student is familiar with the development of 
literary theory from the period of Classical 
antiquity to present times; he/she is acquainted 
with the main directions and disciplines of the 
profession; he/she gets acquainted with 
professional literature which deals with 
particular issues in the field of literary theory; 
he/she is capable of independent study of 
literary-theoretical works. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
~ǘǳŘŜƴǘ ǇƻȊƴŀ ƪƭƧǳőƴŀ ŘŜƭŀ in avtorje iz 
zgodovine literarne teorije ter sodobno stanje 
stroke; pozna in zna uporabljati orodja za 
analiziranje, interpretiranje in vrednotenje 
literarnih del. 

 
 
 

Knowledge and Understanding: 
Student is familiar with the key works and 
authors from the history of literary theory and 
contemporary state of the field; he/she is 
familiar and able to use tools for the analysis, 
interpretation and evaluation of literary works. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
~ǘǳŘŜƴǘ ǇƻȊƴŀ ǘŜƳŜƭƧƴƻ literarno-ǘŜƻǊŜǘƛőƴƻ 
terminologijo in zna samostojno analizirati 
ǇŜǎƴƛǑƪŀΣ ǇǊƻȊƴŀ ƛƴ ŘǊŀƳǎƪŀ ōŜǎŜŘƛƭŀΦ 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
Student is familiar with fundamental literary-
theoretical terminology and able independently 
analyze poetic, prose and drama texts. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Predavanja, skupinsko delo, seminarske vaje,  
ǎŀƳƻǎǘƻƧƴƛ ǑǘǳŘƛƧΣ metoda diskusije. 

 Lectures, group work, seminar paper, individual 
study, method of discussion. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 
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Seminarska vaja; 
pisni izpit. 

20 % 
80% 

Seminar excersise. 
Oral examination. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

t!±[L2Σ 5ŀǊƧŀΦ [ƛǊǎƪƛ ǎǳōƧŜƪǘ Ǿ ǇƻŜȊƛƧƛ 5ŀƴŜǘŀ ½ŀƧŎŀΦ Literatura (Ljublj.), maj-ƧǳƴΦ нллфΣ ƭŜǘƴΦ нмΣ ǑǘΦ 
215/216, str. 114-123. [COBISS.SI-ID 18177288]  

t!±[L2Σ 5ŀǊƧŀΦ /ƻƴǘŜȄǘǳŀƭƛȊƛƴƎ ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀǊȅ {ƭƻǾŜƴƛŀn lyric poetry within literary history. Slov. 
stud.Σ нллфΣ омΣ ώǑǘΦϐ нΣ ǎǘǊΦ мсм-170. [COBISS.SI-ID 18128392]  

t!±[L2Σ 5ŀǊƧŀΦ tŜǎƴƛǑƪŜΣ ƳŜƴǘŀƭƴŜ ƛƴ ŘǊǳge podobe. tǊƛƳŜǊΦ ƪƴƧƛȌŜǾΦΣ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ ооΣ ǑǘΦ оΣ ǎǘǊΦ нор-
249. [COBISS.SI-ID 44353634]  

t!±[L2Σ 5ŀǊƧŀΦ {ƛƳōƻƭƴŀ ƎƻǾƻǊƛŎŀ Ǿ ½ŀƧőŜǾƛ ƛƎǊƛ WŀƎŀōŀōŀΦ Stud. Hist. Slov.Σ нлммΣ ƭŜǘƴΦ ммΣ ǑǘΦ нκоΣ 
str. 723-734, ilustr. [COBISS.SI-ID 1146757] 

 
  

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18177288
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18128392
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=44353634
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=1146757
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Predmet: Teorija literarnih vrst 

Course title: Theory of the Literary Forms 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

 {ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ    1. 1. 

Slovene Language and Literature    1. 1. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 
 

Univerzitetna koda predmeta / University subject code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
Work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

15  15   60  3 

Nosilec predmeta / Lecturer: ƛȊǊŜŘΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ 5ŀǊƧŀ tŀǾƭƛő 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lecture: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ  

 
 

 
Prerequisites: 

Jih ni.  None. 

 
Vsebina: 

  
Contents (Syllabus outline): 

tǊŜŘƳŜǘ ǇǊŜŘǎǘŀǾƛ ȊƎƻŘƻǾƛƴƻ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ 
ƴŀőƛƴƻǾ ƪƭŀǎƛŦƛŎƛǊŀƴƧŀ ƭƛǘŜǊŀǊƴƛƘ ŘŜƭΣ ǇǊƛ 
őŜƳŜǊ ƧŜ ǇƻǎŜōŜƧ izpostavljeno obdobje 
romantike, ko se oblikuje nauk o treh 
literarnih vrstah oz. nadvrstah (lirika, epika, 
dramatika). Obravnavane so teorije t. i. 
velikih literarnih vrst/zvrsti (ep, roman, 
ǘǊŀƎŜŘƛƧŀΣ ƪƻƳŜŘƛƧŀΣ ŘǊŀƳŀ Χύ ƛƴ ŜǎǘŜǘǎƪŜ 
konvencije, po katerih so oblikovane t. i. 
male literarne vrste/zvrsti (pesem, satira, 
ƻŘŀΣ ŜƭŜƎƛƧŀΣ ōŀǎŜƴΣ ǇǊŀǾƭƧƛŎŀΣ ƴƻǾŜƭŀΣ őǊǘƛŎŀΣ 
ƪǊŀǘƪŀ ȊƎƻŘōŀ Χύ ƛƴ ǇƻƭƭƛǘŜǊŀǊƴŜ ǾǊǎǘŜκȊǾǊǎǘƛ 
όǇǊƛŘƛƎŀΣ ŀŦƻǊƛȊŜƳΣ ŜǎŜƧ Χύ Φ 

 The course presents the history of various 
modes of classification of literary works, 
whereby the period of Romanticism needs 
to be pointed, since it denotes the 
formation of the teaching about three major 
literary forms or hyper-forms (lyric, epic, 
drama). The theories in question are the so 
called main literary forms/genres  
(Epic poem, novel, tragedy, comedy, drama 
Χύ ŀƴŘ ŀŜǎǘƘŜǘƛŎ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ǘƘŀǘ ŘŜǘŜǊƳƛƴŜ 
ǘƘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǎƻ ŎŀƭƭŜŘ άƳƛƴƻǊέ 
literary forms/genres (poem, satire, ode, 
elegy, fable, faiǊȅ ǘŀƭŜΣ ǎƘƻǊǘ ǎǘƻǊȅΧύ ŀƴŘ 
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half-literary forms/genres (sermon, 
ŀǇƘƻǊƛǎƳΣ ŜǎǎŀȅΧύΦ 

 
¢ŜƳŜƭƧƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǾƛǊƛ κ wŜŀŘƛƴƎǎΥ 

Propp, Vladimir: Morfologija pravljice. Ljubljana: Studia humanitatis, 2005. 
.ŀƘǘƛƴΣ aƛƘŀƛƭ aƛƘŀƧƭƻǾƛőΥ Teorija romana: izbrane razprave. Ljubljana: CZ, 1982. 
[ǳƪłŎǎΣ DŜƻǊƎΥ Teorija romana. Ljubljana: LUD Literatura, 2000. 
Virk, Tomo: Problem vrstnega razlikovanja v kratki proziΦ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŀ ǊŜǾƛƧŀ рнΦо όнллпύΥ нтфς293. 
Lado Kralj, 1998: Teorija drame. Ljubljana: DZS. (Literarni leksikon; 44). 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

~ǘǳŘŜƴǘ ǇƻȊƴŀ ǘŜǊƳƛƴƻƭƻƎƛƧƻ ǎ ǇƻŘǊƻőƧŀ 
teorije literarnih vrst, razlikuje literarne 
nadvrste in vrste ter pozna njihove 
ǘŜƳŜƭƧƴŜ ȊƴŀőƛƭƴƻǎǘƛΦ  

 Student is familiar with terminology in the field 
of theory of literary forms, is able to 
differentiate between literary hyper-forms and 
forms and knows their fundamental 
characteristics. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

½ƴŀƴƧŜ ƛƴ ǊŀȊǳƳŜǾŀƴƧŜΥ ~ǘǳŘŜƴǘ ǊŀȊǳƳŜ 
ǎǘǊƻƪƻǾƴƻ ǘŜǊƳƛƴƻƭƻƎƛƧƻΣ ǇƻȊƴŀ Ȋƴŀőƛƭƴƻǎǘƛ 
litetrarnih nadvrst in vrst. 

 
 
 

Knowledge and Understanding: Student 
understands professional terminology and 
characteristics of literary hyper-forms and 
forms. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
~ǘǳŘŜƴǘ Ȋƴŀ ǎŀƳƻǎǘƻƧƴƻ ƛƴ ŀǊƎǳƳŜƴǘƛǊŀƴƻ 
ŘƻƭƻőƛǘƛΣ ƪŀǘŜǊƛ ƭƛǘŜǊŀǊƴƛ ǾǊǎǘƛ ǇǊƛǇŀŘŀ 
obravnavano literarno besedilo.  

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
Student is capable of independent and 
argumentative definition of literary forms of the 
particular literary text in question. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Metode: Predavanja, skupinsko delo, 
seminarske vajeΣ ǎŀƳƻǎǘƻƧƴƛ ǑǘǳŘƛƧΣ ŘƛǎƪǳǎƛƧŀΦ 

 Methods: lectures, group work, seminar paper, 
individual study, discussion. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Seminarska vaja. 
Pisni izpit. 

50 % 
50 % 

Seminar paper. 
Written examination. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

t!±[L2Σ 5ŀǊƧŀΦ [ƛǊǎƪƛ ǎǳōƧŜƪǘ Ǿ ǇƻŜȊƛƧƛ 5ŀƴŜǘŀ ½ŀƧŎŀΦ Literatura (Ljublj.), maj-ƧǳƴΦ нллфΣ ƭŜǘƴΦ нмΣ ǑǘΦ 
215/216, str. 114-123. [COBISS.SI-ID 18177288]  

t!±[L2Σ 5ŀǊƧŀΦ /ƻƴǘŜȄǘǳŀƭƛȊƛƴƎ ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀǊȅ {ƭƻǾŜƴƛŀƴ ƭȅǊƛŎ ǇƻŜǘǊȅ ǿƛǘƘƛƴ ƭƛǘŜǊŀǊȅ ƘƛǎǘƻǊȅΦ Slov. 
stud.Σ нллфΣ омΣ ώǑǘΦϐ нΣ ǎǘǊΦ мсм-170. [COBISS.SI-ID 18128392]  

t!±[L2Σ 5ŀǊƧŀΦ tŜǎƴƛǑƪŜΣ ƳŜƴǘŀƭƴŜ ƛƴ ŘǊǳƎŜ ǇƻŘƻōŜΦ tǊƛƳŜǊΦ ƪƴƧƛȌŜǾΦΣ нлмлΣ ƭŜǘƴΦ ооΣ ǑǘΦ оΣ ǎǘǊΦ нор-
249. [COBISS.SI-ID 44353634]  

t!±[L2Σ 5ŀǊƧŀΦ {ƛƳōƻƭƴŀ ƎƻǾƻǊƛŎŀ Ǿ ½ŀƧőŜǾƛ ƛƎǊƛ WŀƎŀōŀōŀΦ Stud. Hist. Slov.Σ нлммΣ ƭŜǘƴΦ ммΣ ǑǘΦ нκоΣ 
str. 723-734, ilustr. [COBISS.SI-ID 1146757] 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18177288
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18128392
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=44353634
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=1146757
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Predmet: ¦ǾƻŘ Ǿ ŜǎŜƧƛǎǘƛƪƻ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻ ƪǊƛǘƛƪƻ 

Course title: Introduction to Essayistic and Literary Critique 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ in stopnja 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  3. 5. 

Slovene Language and Literature   3. 5. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 
 

Univerzitetna koda predmeta / University subject code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
Work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30     60  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer:  ǊŜŘΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ aƛǊŀƴ ~ǘǳƘŜŎ 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lecture: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Pogoj za opravljanje izpita je 80 % aktivna 

prisotnost pri kontaktnih urah. 

 

 Requirements for the admission to the exam is 

80% active attendance in contact hours. 

 

 
 
Vsebina: 

  
Contents (Syllabus outline): 

Predmet sestavljata dva vsebinska sklopa. 
1. V teoretskem delu je poudarek na 
jezikovnih, stilnih in notranjeslogovnih vidikih 
ter na dilemah, povezanih s samo definicijo 
ŜǎŜƧŀΦ ½ŀ ŘƻƭƻőŀƴƧŜ ƴƻǘǊŀƴƧŜƎŀ ǎƭƻƎŀ ŜǎŜƧŀ ƛƴ ǎ 
tem povezane tipologije slovenske esejistike 
ōƻŘƻ ƎƭŀǾƴƛ ǇƻƧƳƛ ŜǎŜƧƛǎǘƛőƴƻǎǘΣ 
ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǘƛǾƴƻǎǘΣ ǊŀȊǇǊŀǾƭƧŀƭƴƻǎǘΣ ǇƻƭŜƳƛőƴƻǎǘ 
ǘŜǊ ƪǊƛǘƛőƴƻǎǘΦ tǊŜƪ ƴƧƛƘ ōƻ ǑǘǳŘŜƴǘ ǎǇƻȊƴŀƭ 

 Course is composed of two content parts. 
1. In theoretical part the emphasis is on 
linguistic, stylistic and inner-stylistic aspects and 
dilemmas connected to definition of essay 
itself.To determine the inner style of the essay 
and typology of Slovene essayistic the major 
concepts are essayism, interpretivity, 
discussion, polemics and criticism. Through 
them students will get to know the most 
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ƴŀƧƎƭƻōƭƧŜ ǇƻŜǘƻƭƻǑƪŜ ƛƴ ƎŜƴƻƭƻǑƪŜΣ ǇƻǎǊŜŘƴƻ 
ǘǳŘƛ ǾǎŜōƛƴǎƪŜ ŘƻƭƻőƴƛŎŜ ƪƻǊǇǳǎŀΦ 5ǊǳƎƛ ŘŜƭ ƧŜ 
ƴŀƳŜƴƧŜƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƛ ƪǊƛǘƛƪƛΦ ¢ǳ ƎǊŜ Ȋŀ 
ugotavljanje zakonitosti kompozicije, vlogo 
ƧŜȊƛƪƻǾƴƛƘ ǎǊŜŘǎǘŜǾΣ ŜǾƻƪŀŎƛƧƻ ƪǊƛǘƛǑƪƻ-
estetskih meril in njihovo aplikacijo na izbrano 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻ ŘŜƭƻΦ 
2. Literarno-zgodovinski aspekt se ustavlja 
predvsem ob problemskih krogih slovenske 
ŜǎŜƧƛǎǘƛƪŜΦ ¢ǳ ƧŜ ōƛǎǘǾŜƴƻΣ Řŀ ǑǘǳŘŜƴǘ ǳƎƻǘƻǾƛ 
dvoje: izjemno razvejenost na eni strani ter 
koncentracijo na relativno ozek sklop tem na 
drugi. PoudŀǊŜƪ ōƻ ƴŀ ŀƴŀƭƛȊƛ ƪƴƧƛȌŜǾƴƛƘ ǘŜƳΦ 
Predmet obsega 15 ur seminarskih vaj, njihov 
namen je analiza v zvrstnem smislu 
ƴŀƧȊƴŀőƛƭƴŜƧǑƛƘ ŜǎŜƧŜǾ ƛƴ ƪǊƛǘƛƪΦ 
Glede na obseg in pomen predmeta znotraj 
ƭƛǘŜǊŀǊƴƻǾŜŘƴŜƎŀ ǇƻŘǊƻőƧŀΣ ōƻ ŘŜƭ 
univerzitetnega pouka potekal v obliki 
seminarja. In sicer v dveh smereh, ena bo 
ǇǊƛƳŜǊƧŀƭƴŀΣ ŘǊǳƎŀ ǇǊŀƪǘƛőƴŀΦ tǊǾŀ ōƻ ƻŘ 
ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ ȊŀƘǘŜǾŀƭŀ ǇǊƛƳŜǊƧŀƭƴƻ ǇǊŜǳőŜǾŀƴƧŜ 
ǊŀȊƭƛőƴƛƘ  ǎƭƻǾŜƴǎƪƛƘ ǇƻƎƭŜŘƻǾ ƴŀ ƪǊƛǘƛƪƻ ƛƴ 
ŜǎŜƧƛǎǘƛƪƻΦ ± ǇƻǑǘŜǾ ōƻŘƻ ǇǊƛǑƭƛ ƴŜƪŀǘŜǊƛ  
ǎǘŀǊŜƧǑƛ ƛƴ ƴŜƪŀǘŜǊƛ ǎƻŘƻōƴƛ ǾƛŘƛƪi vrednotenja, 
ǇƻƳŜƴŀ ŜǎǘŜǘǎƪŜ ǇǊŜǎƻƧŜΣ ƛŘŜƻƭƻǑƪŜ ƪǊƛǘƛƪŜ ƛǘŘΦ 
~ǘǳŘŜƴǘƛ ōƻŘƻ Řƻōƛƭƛ ƴŜǇƻǎǊŜŘƴŜ ȊŀŘƻƭȌƛǘǾŜΣ 
kjer bodo primerjali teorijo s prakso. V ta 
ƴŀƳŜƴ ǎŜ ōƻ ƻōǾŜȊƴŀ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŀ ǊŀȊǑƛǊƛƭŀ ǎ 
posameznimi poglavji monografije Matije 
Ogrina. Glede na interŜǎ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ ƛƴ ƴƧƛƘƻǾŜ 
ȌŜƭƧŜ ōƻ ƴŀǾŜŘŜƴƛ ƪƻƴŎŜǇǘ ǎƳƛǎŜƭƴƻ ŀǇƭƛŎƛǊŀƴ 
ƴŀ ŜǎŜƧƛǎǘƛƪƻΦ !ǾǘƻǊƧƛΣ ƪƛ ǇǊƛŘŜƧƻ Ǿ ǇƻǑǘŜǾ ǎƻ WΦ 
YƻǎΣ 5Φ tƻƴƛȌΣ aΦ ~ǘǳƘŜŎΦ 

complex poetologic and genealogic,indirectly 
also content determinants of corpus.The second 
part deals with literary critique. Students are to 
find out laws of composition, role of linguistic 
means, evocation of critically aesthetic criteria 
and their application to selected literary work. 
2. Literary-historic part predominately deals 
with problematic issues of Slovene 
essayistic.For a student it is essential to 
establish two major facts: exceptional 
complexity on one side and concentration on 
relatively narrow thematic scoop on the other. 
The emphasis will be on the analysis of literary 
topics.The course consists of 15 lessons of 
seminar (with the intention of the classification 
analysis related to the most characteristic 
essays and critiques. 
With respect to the scoop and significance of 
the course within literary-scientific field the part 
of lessons will be conducted as seminar divided 
in two parts: one will be comparative, the other 
practical. The first part will concentrate on 
comparative research of different Slovene 
aspects concerning the critique and the 
essayistic.The course will take into account 
several older and some contemporary aspects 
of evaluation, the significance of aesthetic 
judgment, ideology critique etc. Students will 
receive the assignments related to the 
comparison and practical knowledge. Thereby, 
the obligatory literature will be enriched with 
the particular chapters of Matija Ogrin 
monograph.Regarding the interests and wishes 
of students, the concept described will be 
meaningfully applied to essayistic. The relevant 
ŀǳǘƘƻǊǎ ŀǊŜ WΦ YƻǎΣ 5Φ tƻƴƛȌΣ aΦ ~ǘǳƘŜŎΦ 

 
¢ŜƳŜƭƧƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǾƛǊƛ κ wŜŀŘƛƴƎǎΥ 

tƻƴƛȌ 5ŜƴƛǎΣ мфуфΥ 9ǎŜƧΦ Literarni leksikon. Ljubljana: CZ. 
~ǘǳƘŜŎ aƛǊŀƴΣ нллрΥ !ǊƛǎǘƻƪǊŀŎƛƧŀ ƧŜȊƛƪŀ ƛƴ ŘǳƘŀΦ Aristokracija jezika in duhaΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ~ǘǳŘŜƴǘǎƪŀ 
ȊŀƭƻȌōŀΦ 
aƛǊŀƴ ~ǘǳƘŜŎΣ нлмоΥ YƴƧƛȌŜǾƴŜ ǘŜƳŜΦ aŀǊƛōƻǊΥ ½ŀƭƻȌōŀ tƛǾŜŎΦ όǳǎǘǊŜȊƴŀ ǇƻƎƭŀǾƧŀύ 
±ŀƴŜǎŀ aŀǘŀƧŎΣ нлллΥ tǊŜƳƛǑƭƧŀƴƧŜ ƻ ǎƳƛǎƭǳ ƛƴ ƴŀőƛƴƛƘ ƪǊƛǘƛƪŜΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ [¦5 [ƛǘŜǊŀǘǳǊŀΦ 
5ǊŀƎƻ ~ŜƎŀΣ нллпΥ [ƛǘŜǊŀǊna kritika: Termin, geneza, teorija. Ljubljana ZRC SAZU. 
Matija Ogrin, 2003: Literarno vrednotenje pri Antonu in Francetu Vodniku. Literarni izzivi. Ur. M. 
~ǘǳƘŜŎΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΣ aŀǊƛōƻǊΥ {!½¦Σ tŜCΦ 
Matija Ogrin, 2003: Literarno vrednotenje na Slovenskem: od 1918 do 1945. Ljubljana: Literarno-
ǳƳŜǘƴƛǑƪƻ ŘǊǳǑǘǾƻ [ƛǘŜǊŀǘǳǊŀΦ 
Janko Kos, 1979: Sodobni slovenski esej. Ljubljana: Mladinska knjiga.  
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Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

1. Literarno-zvrstna oznaka eseja in kritike. 
2. Definicija tipologije slovenske esejistike. 
3. Opozoriti na glavne teme ter na premike, ki 
so tu nastali glede na kulturno, literarno, 
duhovno in socialno dinamiko. 
пΦ ~ǘǳŘŜƴǘƻƳ ǳǎǘǾŀǊƛǘƛ ǇƻƎƻƧŜ Ȋŀ ǊŀȊǳƳŜǾŀƴƧŜ 
pomena esejistike in kritike za duhovni ter 
kulturni razvoj Slovencev. 
рΦ { ǑǘǳŘŜƴǘƛ ǊŀȊǇǊŀǾƭƧŀǘƛ ƻ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ ǇƻƎƭŜŘƛƘ ƴŀ 
literarno kritiko. 

 1. Literary-genre mark of the essay and critique. 
2. Typology definition of the Slovene essayistic. 
3. To point out major themes and shifts that 
occurred regarding cultural, literary, spiritual 
and social dynamic. 
4. To create conditions in which students could 
understand the significance of essayistic and 
critique for spiritual and cultural development 
of the Slovenes. 
5. To discuss with students about various views 
on literary critique. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
~ǘǳŘŜƴǘƛ ōƻŘƻ Ǉƻ ǳǎǇŜǑƴƻ ƻǇǊŀǾƭƧŜƴŜƳ ƛȊǇƛǘǳ 
pridobili osnovno vedenje za samostojno 
sledenje esejistiki in kritiki, pridobili si bodo 
znanje in intelektualno odprtost, razumeli 
glavne procese; sposobni bodo razpravljati o 
ƻǎƴƻǾƴƛƘ ǇǊƻōƭŜƳƛƘ ǇƻŘǊƻőƛƧΦ ½ƴŀƭƛ ōƻŘƻ 
napisati kritiko in presoditi vrednost 
analiziranega eseja. 

 
 
 

Knowledge and Understanding: 
After students pass the examination 
successfully they will acquire basic knowledge 
for independent tracing in field of essayistic and 
critique, they will also acquire knowledge and 
intellectual openness, they will understand 
main processes; they will be capable to discuss 
on fundamental problems of the field. Thea will 
be able to write a critique and to judge a value 
of the essay analyzed. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
tǊŜŘƳŜǘ ƧŜ ȊŀƳƛǑƭƧŜƴ ƪƻǘ ǎŀƳƻǎǘƻƧŜƴ ƛƴ ŎŜƭƻǾƛǘ 
osnovni vpogled v problematiko. Glede na to 
ǎŜ ǇǊƛőŀƪǳƧŜΣ Řŀ ōƻŘƻ ǑǘǳŘŜƴǘƛ ǎǇƻȊƴŀƴƧŀ 
ǇǊŜƴŀǑŀƭƛ ƴŀ ŘǊǳƎŀ ƘǳƳŀƴƛǎǘƛőƴŀ ǇƻŘǊƻőƧŀΣ 
ŘŜƴƛƳƻ ƴŀ ȊƎƻŘƻǾƛƴǎƪƻΣ ŦƛƭƻȊƻŦǎƪƻΣ ŜǘƴƻƭƻǑƪƻΣ 
ǳƳŜǘƴƻǎǘƴƻȊƎƻŘǾƛƴǎƪƻ ƛǘŘΦ IƪǊŀǘƛ ƧŜ ƴŀőǊǘƻǾŀƴ 
ǘǳŘƛ ƪƻǘ ǳǾƻŘ ǘƛǎǘƛƳ ǑǘǳŘŜƴǘƻƳΣ ƪƛ ōƻŘƻ 
ƴŀŘŀƭƧŜǾŀƭƛ ǑǘǳŘƛƧ ƴŀ нΦ ǎǘƻǇΦΣ Ǿ ŜƴƻǇǊŜŘƳŜǘƴƛƘ 
ali dvopredmetnih programih Slovenski jezik in 
ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ όƴŜǇŜŘŀƎƻǑƪƛ ƛƴ ǇŜŘŀƎƻǑƪƛύ ǘŜǊ 
ŜƴƻǇǊŜŘƳŜǘƴŜƳ YƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘΦ ¢ŜƳ ǑǘǳŘŜƴǘƻƳ 
bo dal osnovno znanje za nadaljnje poglobljeno 
ukvarjanje s slovensko esejistiko 20. stol. ter za 
ƴŀǘŀƴőƴŜƧǑƛ ǳǾƛŘ Ǿ ǇǊƻōƭŜƳ ǑƻƭǎƪŜga eseja. 
 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
The course is conceived as an independent and 
wholesome insight into problem field.Regarding 
that it is expected that students will be able to 
transfer their knowledge to other humanity 
fields, such as history, philosophy, ethnology, 
history of art, etc. At the same time the course 
is conceived as an introduction for students that 
will continue their education at the second level 
in one or two subject major of the Slovene 
Language and Literature (pedagogy or non-
pedagogy) programs, and at one subject major 
Literature.Those students will get fundamental 
knowledge for further in depth dealing with the 
Slovene essayistic of the 20th century and for 
more precise insight into the school essay 
problematic. 

aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ  
 

Learning and teaching methods: 

tǊŜŘŀǾŀƴƧŀ ǾƪƭƧǳőǳƧŜƧƻ ǎǇƻŘōǳƧŀƴƧŜ ǑǘǳŘŜƴǘƻǾ 
ƪ ǇǊƻōƭŜƳǎƪŜƳǳ ǇǊƛǎǘƻǇǳ ƛƴ ƪ ǊŜǑŜǾŀƴƧǳ 
ƴŀőǊǘƻǾŀƴƛƘ ǎǇŜŎƛŦƛőƴƛƘ ǇǊƻōƭŜƳƻǾΦ !ƪǘƛǾƴŀ 
ƴŀǾȊƻőƴƻǎǘ ǇǊƛ ǇǊŜŘŀǾŀƴƧƛƘΦ YǊƛǘƛőŜƴ ǑǘǳŘƛƧ 
navedene in druge  literature. 
aŜǘƻŘŀ ŘƛǎƪǳǎƛƧŜΣ ǑǘǳŘƛƧŀ ǇǊƛƳŜǊŀΣ ǊŀȊǇǊŀǾŜΦ 

 Lectures include stimulation of students for the 
problem solving approach and for solving pre-
planned specific tasks. Active presence in 
lectures. Critical study listed and other 
literature. 
Method of discussion, study of an example, 
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debate. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Ustni izpit. 
 

100 %,  Oral examination. 
 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

~¢¦I9/Σ aƛǊŀƴΦ IƛǎǘƻǊƛǎŎƘŜ vǳŜƭƭŜƴ ƛƴ ŘŜǊ wƻƭƭŜ ŘŜǎ bŀǊǊŜƳǎ ŘŜǊ ƘƛǎǘƻǊƛƻƎǊŀǇƘƛǎŎƘŜƴ 9ǊȊŅƘƭǳƴƎ Υ 
ό9ǊȊŅƘƭǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ƛƴ ŘŜǊ ƘƛǎǘƻǊƛƻƎǊŀǇƘƛǎŎƘŜƴ 9ǊȊŅƘƭǳƴƎύΦ ±Υ .9wb!w5Σ WŜŦŦ όǳǊΦύΣ Dw½¸.9YΣ tŜǘŜǊ 
(ur.), WITHALM, Gloria (ur.). Geschichte, Kultur, Kulturgeschichte : semiotische Aspekte, 
(Semiotische Berichte, ISSN 0254-фнтмΣ WƎΦ нмΣ bǊΦ нύΦ ²ƛŜƴΥ 5ƛŜ mǎǘŜǊǊŜƛŎƘƛǎŎƘŜ DŜǎŜƭƭǎŎƘŀŦǘ ŦǸǊ 
Semiotik, 1997, str. 201-212. [COBISS.SI-ID 6813192]  
ĠTUHEC, Miran. Kersnikova Elza na poti od guvernante do poslanļeve ģene. Slavistiļna revija, 

ISSN 0350-6894. [Tiskana izd.], 1998, let. 46, ġt. 3, str. [183]-193. [COBISS.SI-ID 8573026]  

~¢¦I9/Σ aƛǊŀƴΦ tǊŜƳƛƪƛ Ǿ ƴŀǊŀǘƛǾƴŜƳ ǎƛǎǘŜƳǳ tǊŜǑŜǊƴƻǾŜƎŀ YǊǎǘŀ ǇǊƛ {ŀǾƛŎƛΦ ±Υ t!¢9wb¦Σ .ƻǊƛǎ 
(ur.). tǊŜǑŜǊƴƻǾƛ ŘƴŜǾƛ Ǿ YǊŀƴƧǳ Υ ǎƛƳǇƻȊƛƧ ƻō мрл-ƭŜǘƴƛŎƛ ǎƳǊǘƛ ŘǊΦ CǊŀƴŎŜǘŀ tǊŜǑŜǊƴŀΣ ƻŘ нΦ Řƻ рΦ 
februarja 1999 na Fakulteti za organizacijske vede v KranjuΦ YǊŀƴƧΥ aŜǎǘƴŀ ƻōőƛƴŀΣ нлллΣ ǎǘǊΦ мфм-
200. [COBISS.SI-ID 10106376ϐ ~¢¦I9/Σ aƛǊŀƴΦ ±ŜǊƎƭŜƛŎƘ Ǿƻƴ tǊŜǑŜǊŜƴǎ YǊǎǘ ǇǊƛ {ŀǾƛŎƛ ǳƴŘ tǳǑƪƛƴǎ 
Eugen Onegin unter dem Aspekt der angewandten narrativen Strategie. Studia Slavica 
Savariensia, ISSN 1216-0016, 2001, 1/2, str. 47-56. [COBISS.SI-ID 11051528] 
ĠTUHEC, Miran. Narrativnaja strategija v po¯me F. Preġerna "Kreġļenie pri Savici" i v romane v 

stuhah A. S. Puġkina "Evgenij Onegin". V: DORONINA, R. F. (ur.). Poetiļeskij mir slavjanstva : 

obġļie tendencii i tvorļeskie individualËnosti : issledovanija po slavjanskoj poezii, (Serija "Slavica 

et Rossica"). Moskva: [Institut slavianovedenija RAN], 2006, str. 39-[49]. [COBISS.SI-ID 

35053410] 

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=6813192
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=8573026
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=10106376
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=11051528
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=35053410
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Predmet: Zgodovina ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ 

Course title: History of the Slovene Literary Language 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  1. 2. 

Slovene Language and Literature   1. 2. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30         15    45  3 

 

Nosilec predmeta / Lecturer: 5ƻŎΦ ŘǊΦ bŀǘŀƭƛƧŀ ¦ƭőƴƛƪ 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ obveznosti: 

 
 

 
Prerequisites: 

Pogoji za pristop k izpitu: 80-odstotna 
prisotnost na predavanjih in seminarjih; 
opravljena seminarska naloga; opravljene 
ŘƻƳŀőŜ ƴŀƭƻƎŜΦ 

 Exam prerequisites: 80 % presence in lectures 
and seminar; seminar paper and homework. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

1 Metodologija raziskav zgodovine 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ 

2 Periodizacija razvoja slovenskega 
ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀΤ ȊƎƻŘƻǾƛƴǎƪƛ ŘŜƧŀǾƴƛƪƛ 
razvoja po posameznih obdobjih; 
razvojni mejniki in osnovni dejavniki 
razvoja;  glavne lastnosti posameznih 
obdobij 

 1 Methodology of the researches 
regarding history of the Slovene literary 
language  

2 Periodization of development of the 
Slovene literary language; historical 
factors of the development in particular 
periods; developmental mile stones and 
fundamental agents of development; 
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3 tǊŜŘƪƴƧƛȌƴŀ Ǉƛǎƴŀ ƪǳƭǘǳǊŀ 
4 {ǊŜŘƛǑőƴƛ ƪƻƴŎŜǇǘ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ 
5 ½ŀƘƻŘƴƻǎƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌƴƻƧŜȊƛƪƻǾƴƛ 

koncept 
6 Kompromisna jezikovna raba 
7 WŜȊƛƪƻǎƭƻǾƴŀ ǾǇǊŀǑŀƴƧŀ ǇǊƛ 

protestantskih piscih 
8 ±ŀǊƛŀƴǘƴƻǎǘ ƛƴ ŀǊƘŀƛőƴƻǎǘ Ǿ 

jezikovnozgodovinskem razvoju 
9 Nazori (ljubiteljskih) jezikoslovcev in 

njihov prispevek k razvoju slovenskega 
ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ 

10 Razvoj zvrstnosti 

main characteristics of particular period 
3 Pre-literary written culture 
4 Central concept of the literary language 
5 West Slovene literary linguistic concept 
6 A compromiselanguage usage 
7 Linguistic issues in the texts of 

Protestant authors  
8 Diversity and archaism linguistic-

historical development 
9 Opinions of (amateur) linguists and their 

contribution to development of the 
Slovene literary language 

10 Development of variation 

 
Temeljni literatura in viri / Readings: 

ς YƻȊƳŀ !ƘŀőƛőΣ нллтŀ: Zgodovina misli o jeziku ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛ ƴŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƳΥ ǇǊƻǘŜǎǘŀƴǘƛȊŜƳ. 
Ljubljana. 

ς ς ς 2012: Zgodovina misli o jeziku na {ƭƻǾŜƴǎƪŜƳΥ ƪŀǘƻƭƛǑƪŀ Řƻōŀ όмслл-1758). Ljubljana. 
ς aŀǊƪƻ WŜǎŜƴǑŜƪΣ нллрΥ The Slovene language in the Alpine and Pannonian language area : the 

history of the Slovene languageΦ YǊŀƪƽǿΥ ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŀǎΦ  
ς ς ς 2005: {ǇǊŜƳŜƳōŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ ǎƪƻȊƛ őŀǎ ƛƴ ǇǊƻǎǘƻǊΦ aŀǊƛōƻǊΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ 

(Zora 33). 
ς aŀƧŘŀ aŜǊǑŜΣ нллфΥ {ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƪƴƧƛȌƴƛ ƧŜȊƛƪ мсΦ ǎǘƻƭŜǘƧŀ. Ljubljana. 
ς aŀǊǘƛƴŀ hǊƻȌŜƴΣ мффсΥ tƻƎƭŀǾƧŀ ƛȊ ȊƎƻŘƻǾƛƴŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ όƻŘ .ǊƛȌƛƴǎƪƛƘ 

spomenikov do Kopitarja). Ljubljana: Filozofska fakulteta. 
Breda Pogorelec, 2011: ½ƎƻŘƻǾƛƴŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀΦ WŜȊƛƪƻǎƭƻǾƴƛ ǎǇƛǎƛ L. Uredil Kozma 
!ƘŀőƛőΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½w/Σ ½w/ {!½¦Φ 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 

1. {ǇƻȊƴŀǾŀƴƧŜ ŘŜƭŜȌŀ ƴŜƧŜȊƛƪƻǾƴƛƘ 
όŘǊǳȌōŜƴƛƘ ƛƴ ȊƎƻŘƻǾƛƴǎƪƛƘύ dejavnikov 
slovenskega (nacionalnega) razvoja. 

2. hōƭƛƪƻǾŀƴƧŜ  ǇƻƎƭŜŘŀ ƴŀ ŘǊǳȌōŜƴƻ 
ǇƻǾŜȊƻǾŀƭƴƻ ǾƭƻƎƻ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ Ǿ 
preteklosti in danes. 

3. 5ǊǳȌōŜƴƻǎǘ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀΣ ǇǊŜǎƻƧŀƴƧŜ 
pozitivnih in negativnih sprememb v 
zgodovini slovenske jezikoslovne misli. 

4. Ustvarjanje podlage za oblikovanje 
jezikovne in narodne identitete. 

5. ~ǘǳŘŜƴǘƛ ǎŜ ǎŜȊƴŀƴƛƧƻ ǎ ǎƭƻǾŜƴǎƪƛƳ ƧŜȊƛƪƻƳ 
ƪƻǘ ƪǳƭǘǳǊƴƛƳΣ ƴŀŎƛƻƴŀƭƴƛƳ ƛƴ ǇƻƭƛǘƛőƴƛƳ 
dejavnikom, spoznajo odnos do jezika skozi 
stoletja, jezikovno dinamiko, normo in 
predpis. 

 1. Getting to know the share of non-linguistic 
(social and historical) factors of the Slovene 
(national) development. 

2. Forming view on the social intermediary 
role of the literary language in the past and 
present. 

3. Sociability of the Slovene language, 
judgment of the positive and negative 
changes in the history of the Slovene 
linguistic thought. 

4. Creation of the background for the 
establishment of linguistic and national 
identity.  

5. Students are acquainted with the Slovene 
language as a cultural, national and political 
agent, they get to know the relationship to 
the language through centuries, language 
dynamic, norm and regulation. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 
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Znanje in razumevanje: 
~ǘǳŘŜƴǘƛ ǊŀȊǳƳŜƧƻ ǇƻƧŜƳ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ Ȋ 
zgodovinskega vidika. 
tƻȊƴŀƧƻ ǎƭƻǾŜƴǎƪƻ ǇǊŜŘƪƴƧƛȌƴƻ ƛƴ ƪƴƧƛȌƴƻ 
ƛȊǊƻőƛƭƻΣ  ǊŀȊƭƛőƛŎŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ 
ƛƴ ƻōƭƛƪƻǾŀƴƧŜ ŜƴƻǘƴŜ ƪƴƧƛȌƴŜ ƴƻǊƳŜ ǎǊŜŘƛ мфΦ 
stoletja.  
wŀȊǳƳŜƧƻ ƧŜȊƛƪ ƪƻǘ όƴŀƧύǇƻƳŜƳōƴŜƧǑƛ 
prepoznavni atribut slovenstva v Evropski 
zvezi; razumejo  boj za individualnost 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ ƪƻǘ ǇƻƎƻƧ Ȋŀ Ǉƻƭƛǘƛőƴƻ ƛƴ 
nacionalno samostojnost ς  ƻŘƭƻőƛƭƴŜ 
spremembe v zgodovini Slovencev so bile 
povezane s spremembami v  jezikovni zavesti. 
bŀǳőŜƴƻ ȊƴŀƧƻ ǳǇƻǊŀōƛǘƛ ǇǊƛ ǇƻǾŜȊƻǾŀƴƧǳ 
sodobnih  jezikovnƛƘ ƛƴ ǇƻƭƛǘƛőƴƛƘ ǾǇǊŀǑŀƴƧ 
όǎƭƻǾŜƴǎƪƻ ƧŜȊƛƪƻǾƴƻ ǾǇǊŀǑŀƴƧŜ ƧŜ ōƛƭƻ ǾŜŘƴƻ 
ǘǳŘƛ Ǉƻƭƛǘƛőƴƻύ ǘŜǊ ǾƭƻƎƛ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ Ǿ 
Evropski skupnosti /(iskanje povezav v praksi).  
~ǘǳŘŜƴǘƛ ȊƴŀƧƻ ƻǾǊŜŘƴƻǘƛǘƛ ǇƻȊƛǘƛǾƴŜ ƛƴ 
negativne tendence v razvoju slovenskega 
jezika in jih prenesti  v sodobno jezikovno 
teorijo in prakso.  

 
 
 

Knowledge and understanding: 
Students understand the concept of the 
Slovene language from the historic point of 
view. 
They are familiar with pre-literary and literary 
tradition, variants of the Slovene literary 
language and formation of the uniform literary 
norm in the middle of the 19th century. 
They understand language as the (most) 
important recognizable attribute of being a 
Slovenian the European Union; they understand 
the struggle for individuality of the Slovene 
language as precondition for political and 
national independence ς crusial changes in the 
history of the Slovenes were connected to 
changes in language consciousness. 
They are capable to use the acquired 
knowledge for linking contemporary linguistic 
and political issues (Slovene language issue was 
always a political issue as well), and the role of 
the Slovene language in the European Union. / 
(searching these connections in practice). 
Students are able to evaluate positive and 
negative tendencies in development of the 
Slovene language and to transfer them into a 
contemporary linguistic theory and practice. 

 
tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ atributi: 
tƻȊƴŀǾŀƴƧŜ ȊƎƻŘƻǾƛƴŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ 
ƧŜȊƛƪŀ ƻƳƻƎƻőŀ ǑǘǳŘŜƴǘƻƳ ǊŀȊǳƳŜǾŀƴƧŜ 
ǎƻŘƻōƴŜ ƪƴƧƛȌƴŜ ƴƻǊƳŜ ƛƴ ǇǊŜŘǇƛǎƻǾΤ ŘƻƪŀȊǳƧŜΣ 
Řŀ Ǿ ƧŜȊƛƪǳ ƴƛ ƴƛő ŘƻƪƻƴőƴŜƎŀ ƛƴ ǎǘŀƭƴŜƎŀ όƧŜȊƛƪƛ 
nastajajo, se spreminjajo in umirajo);  da jezik 
ne more biti lep ali grd, pravilen ali nepravilen, 
ŀƳǇŀƪ Řŀ ƧŜ ǇƻǘǊŜōƴƻ ǊŀȊƳƛǑƭƧŀǘƛ ƻ 
funkcionalno ustreznem jeziku. 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
Knowledge of the history of the Slovene literary 
language enables students to understand the 
contemporary literary norm and regulation; it 
proofs that nothing concerning language is final 
and permanent (languages appear, change and 
die out );  that language cannot be beautiful or 
ugly, correct or incorrect, instead it needs to be 
considered as a functionally adequate language. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 

Predavanja in raziskovalni seminar, skupinsko 
in individualno delo (individualne naloge in 
ǾƻŘŜƴƛ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƴƛ ǑǘǳŘƛƧύΣ ŀƴŀƭƛȊŀ ƛƴ 
ǇǊƛƳŜǊƧŀǾŀ ōŜǎŜŘƛƭΣ ǎƻƻőŀƴƧŜ ǎ ǇǊƻōƭŜƳƛΣ 
ǇƻȊƛǘƛǾƴŜ ƛƴ ƴŜƎŀǘƛǾƴŜ ǊŜǑƛǘǾŜΣ ǾƻŘŜƴƻ ŘƻƳŀőŜ 
delo. 

 Lectures and research seminar, group and 
individual work (individual assignments and 
guided individual study), analysis and 
comparison of the texts, confronting the 
problems, positive and negative solutions, 
guided home work. 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 
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Seminarska nalogaz zagovorom. 
5ƻƳŀőŜ ƴŀƭƻƎŜΦ 
Ustni izpit. 

20 % 
20 % 
60 % 

Seminar paper with oral defense. 
Homework. 
Oral examination. 

 
Reference nosilca / Lecturer's references:  

¦[2bLYΣ bŀǘŀƭƛƧŀΦ tǊŜƎƻǾƻǊƛ Ǿ ǇǊƻŎŜǎǳ ǎǇǊŜƳƛƴƧŀƴƧŀΦ ±Υ Yw!Y!w-±hD9[Σ .ƻȌŀ όǳǊΦύΦ Slavistika v 
regijah - MariborΣ ό½ōƻǊƴƛƪ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴŜƎŀ ŘǊǳǑǘǾŀ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ ннύΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ ½ǾŜȊŀ ŘǊǳǑǘŜǾ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ 
ŘǊǳǑǘǾƻ {ƭƻǾŜƴije, 2011, str. 63-68. [COBISS.SI-ID 18657800]  
 
¦[2bLYΣ bŀǘŀƭƛƧŀΦ ½ƴŀőƛƭƴŜƧǑŜ ǇƻǘŜȊŜ YǊŜƳǇƭƻǾŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ Ǿ ǊƻƪƻǇƛǎƴƛƘ ǇǊƛŘƛƎŀƘ ƛȊ ƭŜǘŀ мунн Ґ 
5ƛǎǘƛƴŎǘƛǾŜ ŦŜŀǘǳǊŜǎ ƻŦ YǊŜƳǇƭϥǎ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ƛƴ ƳŀƴǳǎŎǊƛǇǘ ǎŜǊƳƻƴǎ ŦǊƻƳ муннΦ ±Υ W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻ 
(ur.). Dƭƻōƛƴǎƪŀ Ƴƻő ōŜǎŜŘŜ Υ ǊŜŘΦ ǇǊƻŦΦ ŘǊΦ aŀǊǘƛƴƛ hǊƻȌŜƴ ƻō ул-letniciΣ όaŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ 
ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ улύΦ aŀǊƛōƻǊΥ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ 
Filozofska fakulteta, 2011, str. 211-224. [COBISS.SI-ID 18700296]  

¦[2bLYΣ bŀǘŀƭƛƧŀΦ 2ŀǎƻǇƛǎƧŜ ƪƻǘ ǾƛǊ tƭŜǘŜǊǑƴƛƪƻǾŜƎŀ {ƭƻǾŜƴǎƪƻ-ƴŜƳǑƪŜƎŀ ǎƭƻǾŀǊƧŀ Ґ bŜǿǎǇŀǇŜǊǎ ŀǎ 
ŀ ǎƻǳǊŎŜ ŦƻǊ tƭŜǘŜǊǑƴƛƪϥǎ {ƭƻǾŜƴƛŀƴ-DŜǊƳŀƴ ŘƛŎǘƛƻƴŀǊȅΦ ±Υ W9{9b~9YΣ aŀǊƪƻ όǳǊΦύΦ Izzivi sodobnega 
slovenskega slovaropisja, (MeŘƴŀǊƻŘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ ȊōƛǊƪŀ ½ƻǊŀΣ трύΦ aŀǊƛōƻǊΥ aŜŘƴŀǊƻŘƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ 
hŘŘŜƭƪŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŀƴǎƪŜ ƧŜȊƛƪŜ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘƛΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪŀ ŦŀƪǳƭǘŜǘŀΣ нлммΣ ǎǘǊΦ оро-372. [COBISS.SI-ID 
18627336]  

¦[2bLYΣ bŀǘŀƭƛƧŀΦ tǊƻŎŜǎ ƴƻǊƳƛǊŀƴƧŀ ƭŜƪǎƛƪŀƭƴƛƘ ǎƭŀǾƛȊƳƻǾ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴƛΦ ±Υ 5ŜǎŜǘƛ ƴŀŎƛƻƴŀƭƴƛ 
ǎƭŀǾƛǎǘƛőƴƛ őŜǘŜƴƛƧŀΣ ǇƻǎǾŜǘŜƴƛ ƴŀ фл-ƎƻŘƛǑƴƛƴŀǘŀ ƻǘ ǊƻȌŘŜƴƛŜǘƻ ƴŀ ǇǊƻŦΦ {ǾŜǘƻƳƛǊ LǾŀƴőŜǾΣ {ƻŦƛƧŀΣ 
22-24 april 2010. Istina, mistifikacijaΣ ƭϦȌŀ Ǿ ǎƭŀǾƧŀƴǎƪƛǘŜ ŜȊƛŎƛΣ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊƛ ƛ ƪǳƭǘǳǊƛ Υ ǎōƻǊƴƛƪ ǎ ŘƻƪƭŀŘƛ 
ƻǘ 5ŜǎŜǘƛǘŜ ƴŀŎƛƻƴŀƭƴƛ ǎƭŀǾƛǎǘƛőƴƛ őŜǘŜƴƛƧŀΣ ǇƻǎǾŜǘŜƴƛ ƴŀ фл-ƎƻŘƛǑƴƛƴŀǘŀ ƻǘ ǊƻȌŘŜƴƛŜǘƻ ƴŀ ǇǊƻŦΦ 
{ǾŜǘƻƳƛǊ LǾŀƴőŜǾΣ нн-24 april 2010. Sofija: Lektura: Sofijski universitet "Sv. Kliment Ohridski", 
Fakultet po slavjanski filologii, Katedra po slavjanski literaturi, Katedra po slavjansko ezikoznanie, 
2011, str. 291-298. [COBISS.SI-ID 19061000]  

 
  

http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18657800
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18700296
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=18627336
http://cobiss.izum.si/scripts/cobiss?command=DISPLAY&base=COBIB&RID=19061000
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¦2bL b!2w¢ tw95a9¢! κ /h¦w{9 {¸[[!.¦{ 

Predmet: Zgodovinska slovnicaς konzonantizem in morfologija 

Course title: Historical Grammar ς Consonatism and Morphology 

    

~ǘǳŘƛƧǎƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƛƴ ǎǘƻǇƴƧŀ 
Study programme and level 

~ǘǳŘƛƧǎƪŀ ǎƳŜǊ 
Study field 

Letnik 
Academic 

year 

Semester 
Semester 

{ƭƻǾŜƴǎƪƛ ƧŜȊƛƪ ƛƴ ƪƴƧƛȌŜǾƴƻǎǘ  3. 5. 

Slovene Language and Literature   3. 5. 

 

Vrsta predmeta / Course type obvezni/obligatory 

  

Univerzitetna koda predmeta / University course code:  

 

Predavanja 
Lectures 

Seminar 
Seminar 

Vaje 
Tutorial 

YƭƛƴƛőƴŜ ǾŀƧŜ 
work 

Druge oblike 
ǑǘǳŘƛƧŀ 

Samost. delo 
Individ. 
work 

 ECTS 

30 15    45  3  

 

Nosilec predmeta / Lecturer: Doc. dr. Natalija ¦ƭőƴƛƪ 

 

Jeziki /  
Languages: 

Predavanja / 
Lectures: 

ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴŀκ{ƭƻǾŜƴŜ 

Vaje / Tutorial:  

 
tƻƎƻƧƛ Ȋŀ ǾƪƭƧǳőƛǘŜǾ Ǿ ŘŜƭƻ ƻȊΦ Ȋŀ ƻǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ 
ǑǘǳŘƛƧǎƪƛƘ ƻōǾŜȊƴƻǎǘƛΥ 

 
 

 
Prerequisites: 

Pogoja za pristop k izpitu: 80-odstotna 
prisotnost na predavanjih in seminarjih; 
opravljena seminarska naloga. 

 Exam prerequisites: 80 % presence in lectures 
and seminar; completed seminar work. 

 
Vsebina: 

  
Content (Syllabus outline): 

Predavanja: 
1. Metoda notranje (interne) rekonstrukcije 

in njen pomen  
2. LȊƘƻŘƛǑőƴƛ ƛƴŘƻŜǾǊƻǇǎƪƛ ǎƻƎƭŀǎƴƛǑƪƛ ǎŜǎǘŀǾ 

in osnovne glasoslovne spremembe iz 
ƛƴŘƻŜǾǊƻǇǑőƛƴŜ Ǿ ǇǊŀǎƭƻǾŀƴǑőƛƴƻ 

3. Primerjava praslovanskega in 
ǎǘŀǊƻŎŜǊƪǾŜƴƻǎƭƻǾŀƴǎƪŜƎŀ ǎƻƎƭŀǎƴƛǑƪŜƎŀ 
sestava  

 Lectures: 
1. Method of the internal reconstruction and 
its meaning  

2. 2. Initial Indo-European consonat system and 
basic phonetical change from Indo-European 
to Proto- Slavic language  
3. Comparison of the Proto-Slavic and Old 
Church Slavic consonat system 

4. Development of the Slovene consonants 
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4. Razvoj slovenskih soglasnikov in 
ǎƻƎƭŀǎƴƛǑƪƛƘ ǎƪǳǇƛƴ ƻŘ .ǊƛȌƛƴǎƪƛƘ 
spomenikov dƻ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ нлΦ ǎǘƻƭŜǘƧŀ 

5. Slovenski konzonantski sistemi 
6. Razvoj slovenskega oblikoslovja od 
.ǊƛȌƛƴǎƪƛƘ ǎǇƻƳŜƴƛƪƻǾ Řƻ ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ 
20. stoletja: samostalnik, pridevnik, 
ȊŀƛƳŜƪΣ ǑǘŜǾƴƛƪ ƛƴ ƎƭŀƎƻƭ ς opredelitev 
glagolskih vrst,klasifikacija, osebne in 
ƴŜƻǎŜōƴŜ ƻōƭƛƪŜΣ őŀǎƻǾƴƛ ǎƛǎǘŜƳΣ ƻǇƛǎƴŜ 
glagolske oblike, vid; dvojinske oblike 
samostalnikov in glagolov ter proces 
pluralizacije 

7. Primerjava starocerkvenoslovanskega in 
ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ όƴŜύƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƻōƭƛƪƻǎƭƻǾƧŀ 

Seminar: 

1. !ƴŀƭƛȊŀ ōŜǎŜŘƛƭ ƻŘ .ǊƛȌƛƴǎƪƛƘ ǎǇƻƳŜnikov 
do 20. stoletja na konzonantski in 
ƳƻǊŦƻƭƻǑƪƛ ǊŀǾƴƛ όŎŜǊƪǾŜƴƻ ǎƭƻǾǎǘǾƻΣ 
ǳƳŜǘƴƻǎǘƴŀ ƛƴ ƴŜǳƳŜǘƴƻǎǘƴŀ ƪƴƧƛȌƴŀ 
ōŜǎŜŘƛƭŀΣ  ƴŀǊŜőƴŀ  ōŜǎŜŘƛƭŀύ  

2. Interpretacija konzonantskih in 
ƳƻǊŦƻƭƻǑƪƛƘ ƪŀǘŜƎƻǊƛƧ ƴŀ ƭƛƴƎǾƛǎǘƛőƴƛƘ 
kartah 

3. {ƻƻőŀƴƧŜ Ȋ ƎƭŀǎƻǎƭƻǾƴƻκƳƻǊŦƻƭƻǑƪƻ ǘŜȌƧƛƳƛ 
ǇǊƛƳŜǊƛΤ ǊŀȊǊŜǑŜǾŀƴƧŜ ǇǊƻōƭŜƳŀǘƛőƴƛƘ ƳŜǎǘ 

4. Priprava na izdelavo seminarske naloge in 
na samostojno raziskovalno delo 

and consonant clusters from Freising 
manuscripts to the literary language of the 
20th century 

5. Slovene consonant systems  
6. Development of the Slovene morphology 

from Freising manuscripts to the literary 
language of the 20th century: noun, 
adjective, pronoun, numeral and verb ς 
definition of verbal patterns, classification, 
personal and non-personal forms, verbal 
tense system, descriptive verbal forms, 
aspect, dual noun and verbal forms and 
process of plurallisation  

7. Comparison of the Old Church Slovene and 
the Slovene (non)literary morphology  

Seminar: 

1. Textual analysis from the Freising 
manuscrips to the 20th century at the 
consonant and morphological level (church 
literature, artistic and non-artistic literary 
texts, dialect texts) 
2. Interpretacija of consonant and 
morphological categories  on the linguistic 
charts 
3. Confrontation with the more demanding 
phonetical/morphological cases; solution of 
problematical spots; 

4. 4. Preparation for the seminar paper and for 
individual research work 

 
Temeljni literatura in viri / Readings: 

Marc L. GREENBERG, 2002: Zgodovinsko glasoslovje slovenskega jezikaΦ aŀǊƛōƻǊΥ ½ŀƭƻȌōŀ !ǊƛǎǘŜƧΦ 
¢ƧŀǑŀ W!YhtΣ 2008: 5ǾƻƧƛƴŀ Ǿ ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴƛ. Ljubljana: ½ŀƭƻȌōŀ ½w/Σ ½w/ {!½¦Φ 
aŀǊƪƻ W9{9b~9YΣ нллрΥ {ǇǊŜƳŜƳōŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ ǎƪƻȊƛ őŀǎ ƛƴ ǇǊƻǎǘƻǊ. Maribor: {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ 
ŘǊǳǑǘǾƻ ό½ƻǊŀ ооύΦ 
aŀǊǘƛƴŀ hwh¿9bΣ нллоΥ Razvoj slovenske jezikoslovne misli. aŀǊƛōƻǊΥ {ƭŀǾƛǎǘƛőƴƻ ŘǊǳǑǘǾƻ ό½ƻǊŀ 
26). 
CǊŀƴ w!ah±~Σ мфнпΥ IƛǎǘƻǊƛőƴŀ ƎǊŀƳŀǘƛƪŀ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀ LL ς Konzonantizem. Ljubljana: 
¦őƛǘŜƭƧǎƪŀ ǘƛǎƪŀǊƴŀΦ  
CǊŀƴ w!ah±~Σ м952:  Morfologija slovenskega jezikaΦ [ƧǳōƭƧŀƴŀΥ 5ǊȌŀǾƴŀ ȊŀƭƻȌōŀ {ƭƻǾŜƴƛƧŜΣ нΦ  
Jakob RIGLER,  2001: ½ōǊŀƴƛ ǎǇƛǎƛ LΦ WŜȊƛƪƻǾƴƻȊƎƻŘƻǾƛƴǎƪŜ ƛƴ ŘƛŀƭŜƪǘƻƭƻǑƪŜ ǊŀȊǇǊŀǾŜΦ Ljubljana: ZRC 
SAZU. 

 
Cilji in kompetence: 

  
Objectives and competences: 
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1. Poglobljeno in temeljito spoznavanje 
ŘƛŀƘǊƻƴƛƘ ǊŀȊǎŜȌƴƻǎǘƛ ƧŜȊƛƪƻǾƴƛƘ ǇƻƧŀǾƻǾΦ 
нΦ tƻƧƳƻǾŀƴƧŜ ƧŜȊƛƪŀ ƪƻǘ ƘƛŜǊŀǊƘƛőƴƻ ǳǊŜƧŜƴŜƎŀ 
sestava. 
3. Spoznavanje zgodovinskega razvoja kot 
pogoj za razumevanje sistemskih zakonitosti 
ƪƴƧƛȌƴŜƎŀ ƧŜȊƛƪŀΦ 
пΦ 5ƻƧŜƳŀƴƧŜ ǇƻƳŜƴŀ Ȋŀ ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴƻ ȊƴŀőƛƭƴƛƘ 
oblikoslovnih kategorij. 
рΦ tǊŜǇƻȊƴŀǾŀƴƧŜ ƛƴ ǊŀȊǳƳŜǾŀƴƧŜ ŀǊƘŀƛőƴƛƘ 
ǎƻƎƭŀǎƴƛǑƪƛƘ ƛƴ ƻōƭƛƪƻǎƭƻǾƴƛƘ ŜƭŜƳŜƴǘƻǾ Ǿ 
ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴƛΦ 

 1. In-depth and thorough knowledge of 
diachronic dimensions related to linguistic 
phenomrna. 
2. Conception of language as a hierarchically 
built system. 
3. Identification of the historical development 
as a condition for understanding od systemic 
laws in the literary language. 
4. Comprehension of the morphological 
categories specific for Slovene languge. 
5. Identification and comprehension of the 
archaic consonant and morphological elements 
in the Slovene language. 

 
tǊŜŘǾƛŘŜƴƛ ǑǘǳŘƛƧǎƪƛ ǊŜȊǳƭǘŀǘƛΥ 

 
 

 
Intended learning outcomes: 

Znanje in razumevanje: 
 
~ǘǳŘŜƴǘƧŜΥ 
ς ǇƻȊƴŀƧƻ  ƴŀƧǎǘŀǊŜƧǑŜ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜ ƎƭŀǎƻǎƭƻǾƴŜ ƛƴ 
oblikoslovne spremembe in jih znajo povezati s 
ǎƛǎǘŜƳƻƳ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ όƪƴƧƛȌƴŜƎŀύ ƧŜȊƛƪŀΤ 
ς poznajo razvojne smernice slovenskih 
soglasnikov in oblikoslovja; 
ς razumejo pojme, zakonitosti in procese v 
razvoju slovenskega jezika; 
ς uporabljajo diahrone principe in zakonitosti 
pri analizi glasoslovja in oblikoslovja slovenskih 
ƴŀǊŜőƴƛƘ ǘŜǊ ȊƎƻŘƻǾƛƴǎƪƛƘ  ōŜǎŜŘƛƭΤ 
ς ƛǑőŜƧƻ ǇƻǾŜȊŀǾŜ ǎ ǎƻŘƻōƴƛƳ ƧŜȊƛƪƻƳΤ 
ς utemeljujejo ter razlagajo sinhrono podobo 
jezika s principi diahronije; 
ς ǎƻ ȊƳƻȌƴƛ ǎŀƳƻǎǘƻƧƴŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧŜ Ȋŀ 
ǎƭƻǾŜƴǑőƛƴƻ ȊƴŀőƛƭƴƛƘ ƪƻƴȊƻƴŀƴǘǎƪƛƘ ƛƴ 
ƳƻǊŦƻƭƻǑƪƛƘ ƪŀǘŜƎƻǊƛƧΦ 
 

 
 
 

Knowledge and understanding: 
Students: 
ς are aquainted with the oldest Slovene 
phonetic and morphological changes and are 
able to connect them with the system of 
Slovene (literary) language; 
ς are familiar with the development trends of 
the Slovene vocals and morphology; 
ς understand the concepts and laws of the 
processes in the development of Slovene 
language; 
ς use diachronic principles and laws in the 
analysis in the phonetics and morphology of 
Slovene dialectal and historical texts; 
ς identify the relations to the contemporary 
language;  
ς provide arguments and explanations of 
synchronic image of language by the principles 
of diachrony; 
ς are capable of individual interpretation of 
specific consonant and morphologic categotries 
in the Slovene languge. 

tǊŜƴŜǎƭƧƛǾŜκƪƭƧǳőƴŜ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƛ ƛƴ ŘǊǳƎƛ ŀǘǊƛōǳǘƛΥ 
ς razvijanje sposobnosti kontrastivne analize 
ƻō ƴŀǊŜőƴƛƘΣ ȊƎƻŘƻǾƛƴǎƪƛƘ ƛƴ ŘǊǳƎƛƘ ōŜǎŜŘƛƭƛƘΤ 
ς razvijanje diahronega pogleda na slovenski 
jezik; 
ς povezovanje diahronih in sinhronih 
jezikovnih konceptov ter zbiranje in razlaganje 
podatkov iz zgodovine jezika; 
 ς ǇǊŜǇƻȊƴŀǾŀƴƧŜΣ ǊŜǑŜǾŀƴƧŜ ƛƴ ƪǊƛǘƛőƴƻ   
ŀƴŀƭƛȊƛǊŀƴƧŜ ǎƻŘƻōƴƛƘ ƧŜȊƛƪƻǾƴƛƘ ǾǇǊŀǑŀƴƧ ǎ 
ǇƻƳƻőƧƻ ŘƛŀƘǊƻƴŜƎŀ ǇƻƎƭŜŘŀ ƴŀ ƧŜȊƛƪΦ 

 Transferable/Key Skills and other attributes: 
- development of capability for contrastive 
analysis of dialect, historic and other texts; 
ς development of diachronic view on the 
Slovene language; 
ς conecting diachronic and synchronic linguistic 
concepts and collecting and explaining the data 
from the history of language; 
 ς identification, solition and critical analysis of 
modern linguistic issues by the help of 
diachronic language perspective. 

 
aŜǘƻŘŜ ǇƻǳőŜǾŀƴƧŀ ƛƴ ǳőŜƴƧŀΥ 

 
 

 
Learning and teaching methods: 
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Predavanja in seminar 
Metoda dela z besedilom 
Skupinsko in individualno delo 

 Lectures and seminar 
Method of work with the text  
Group and individual work 

 
bŀőƛƴƛ ƻŎŜƴƧŜǾŀƴƧŀΥ 

5ŜƭŜȌ όǾ ҈ύ κ 
Weight (in %) 

 
Assessment: 

Seminarska naloga z zagovorom. 
Pisni  izpit. 

50 % 
50 % 

Seminar paper with oral defense. 
Written examination. 
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Filozofska fakulteta, 2011, str. 211-224. [COBISS.SI-ID 18700296]  
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